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Zastitu prevzali

Under the patronage of

Pavel Bém, primator hlavniho mésta Prahy

Pavel Bém, Mayor of the City of Prague

Vaclav Jehlicka, ministr kultury Ceské republiky

Vaclav Jehlicka, Minister of Culture of the Czech Republic



Vazené damy a panoveé, mili pfiznivci kvalitni hudby,

Praha je matkou mést, Praha je stovézata, Praha je zlatd a od
roku 1964 také Zlata - diky Ceské televizi, respektive tehdejsi
Ceskoslovenské televizi. Letos poiada televize vefejné sluzby
Mezinarodni televizni festival Zlata Praha jiz po pétactyficaté!

Jsem velmi hrdy, Ze v dobé, kdy fada tradic skomira, ta nase
festivalova stale dokaze oslovit Siroké publikum. Za dobu své
existence nasbirala jiz bohaté zkusenosti, ale presto zlstava
mladistvou a svézi. Pestry program je pripraven také letos,
ve dnech 14. az 18. ¢ervna se v Palaci Zofin miizete stat
soucasti nejvyznamnéjSiho svétového televizniho festivalu
v oblasti hudby a tance na televizni obrazovce a soucasné
jednoho z nejstarSich a nejrenomovanéjsich televiznich
festivaltl viibec, Mezinarodniho televizniho festivalu Zlata
Praha 2008.

45. rocnik zUstava stejné jako ten minuly zcela otevieny
véem hudebnim Zanrum, vSem narodnostem, vSem
generacim. Setkate se tak s tim nejlepsim z televizni tvorby
v oblasti vazné hudby, rocku, popu i world music, co se
v televizich celého svéta zrodilo v uplynulém roce.

Srdec¢né Vas zvu piedevaim na prolog festivalu, Den Ceské
televize. Na rozkvetlém Zofiné se potkame v sobotu
14. ¢ervna 2008 od 10.00 do 17.00. Predstavime vam
projekty, které Ceska televize v oblasti hudby atance pipravila
a pfipravuje. Na své si pfijdou vsichni Clenové rodiny bez
ohledu na vek ¢i oblibeny hudebni zanr. To vée s vyhledem na
tu nasi stovézatou matku mést - ZLATOU PRAHU.

VEérim, zZe si letodni rocnik MTF Zlata Praha nalezité vychut-
nate.

JIRI JANECEK
Prezident MTF Zlata Praha
Generalni feditel Ceské televize

GOLDEN PRAGUE 2008

Dear Friends and Music-lovers,

Prague has been referred to as the “Mother of Cities”,
“Prague of a Hundred Spires” as well as “Golden Prague”.
Since 1964, part of what makes it golden has been Czech
Television - or back then, Czechoslovak Television. This year
Czech Television will be organizing the public services of the
Golden Prague International Television Festival for the forty-
fifth time.

In an age when a great many traditions are dying out, it
makes me very proud that our festival remains appealling to
a wide audience. Throughout its existence, the festival has
acquired valuable experience, as well as retaining a fresh and
youthfull atmosphere. Once again, we have prepared a varied
programme. From June 14-18, at the Zofin Palace, you can
participate in the world’s most famous television festival
dedicated to music and dance, the Golden Prague 2008
International Television Festival.

Just as last year, this 45th annual festival is open to all musical
genres, nationalities and generations. You will experience the
best that has been produced in television from all over the
world during this past year in the areas of classical, rock, pop
and world music.

| should like to extend an especially cordial invitation to the
festival prologue, “Czech Television Day”. With the Zofin
Palace in full bloom, we shall be expecting you on Saturday,
June 14th from 10am - 5pm. We shall show you which
projects Czech Television has prepared and is preparing
in the realms of music and dance. There will be something
for every member of the family regardless of age or musical
preference. And all this set against the panoramic view of our
“Mother of Cities” with its hundred spires, “Golden Prague”.

We trust that you will enjoy this year's Golden Prague Inter-
national Television Festival to the fullest.

JIRI JANECEK
President of ITF Golden Prague
Director General of Czech Television
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Vazené damy, vazeni panové, mili pratelé,

Mezinarodni televizni festival Zlata Praha vstupuje v roce
2008 jiz do svého 45. roéniku. Toto plkulaté vyro¢i prinasi
pro nas organizatory fadu zavazkd, ohledd i povinnosti. Zlata
Praha patfi k nejstarsim televiznim festivaliim na evropském
kontinenté a je dnes unikatni svétovou akci soustfedénou
vyhradné na hudebni a taneéni programy napfi¢ véemi zanry.
Zaroven (spésné spolupracuje s rfadou mezinarodnich
organizaciv Cele s EBU a IMZ. | letos chceme opét pomysiné
pozvednout latku vysoké urovné a dynamiky. Zachovat
vSe dobré, co se osvédcCilo, a zaroven prichazet s novymi
podnéty a napady, které budou reagovat na potieby doby.
O stoupajici atraktivité i Urovni svédéi i skutecnost, ze si
prestizni Mezinarodni ceny Emmy® opét po roce vybraly
festival Zlata Praha jako misto zasedani semifinalové poroty.
Pro Ceskou televizi a jeji festival je to samoziejmé velka pocta
a ocenéni.

A co chysta Zlata Praha pro rok 2008? Opét tu bude prestizni
mezinarodni soutéz, kterou bude posuzovat porota sestavena
z vynikajicich medialnich odbornikd. Pro ty z Vas, ktefi se
budou chtit blize seznamit se soutéznimi porady, bude znovu
k dispozici videotéka s individualnimi projekénimi boxy.
Pfipraveny jsou ale i dalSi zajimavé doprovodné programy
a akce. Jejich seznam uvadime v programu.

Vérim, ze se Vam bude letosni rocnik MTF Zlata Praha libit
a ze zde prozijete nadherné dny s nezaménitelnou pratelskou
a tvarci atmosférou.

VITEZSLAV SYKORA
vykonny Feditel MTF Zlata Praha

Dear Friends,

The Golden Prague International Television Festival will be
celebrating its 45th anniversary in 2008. For us, as organizers,
this important anniversary brings a number of commitments,
considerations and obligations. At the same time it involves
the successful co-operation of a number of international
organizations with the EBU and IMZ heading the list.

Golden Prague is among the oldest television festivals in
Europe. Today, it is a unique international event focused
exclusively on music and dance programmes of many genres.

This year, as in the past, we wish to raise the standard of quality
and dynamism, while at the same time retaining all the valuable
elements which have proven themselves over the years. A big
part of keeping the festival up-to-date is the realization of
new ideas and concepts in order to meet the needs of our
times. One indication of the increasing appeal and quality is
the fact that the highly-acclaimed International Emmy Awards
have, for a second year in a row, chosen us as the meeting
place for its semi-final jury. Czech Television and the Golden
Prague Festival is honoured and pleased to host the selection
commitee of this world-reknowned competition.

So, what is on offer at the festival in 2008? There will again
be the prestigious international competition with a jury
comprised of many outstanding media experts. Those of you
who would like to take a closer look at the competition entries
will again have access to the video library and its projection
booths. We have also prepared some other interesting related
programmes. The list of them is mentioned in this catalogue.

| am certain that you will enjoy this year's Golden Prague
International Television Festival and that you will spend some
wonderful days in the unique and creative atmosphere of
Prague.

VITEZSLAV SYKORA
Executive Director
Golden Prague International Television Festival

GOLDEN PRAGUE 2008



Je mi cti a jsem upfimné rad, Ze i letos jsem mohl prevzit
zastitu nad 45. rocnikem Mezinarodniho televizniho festivalu
Zlata Praha, ktery se jiz stal prestizni televizni prehlidkou
hudebnich a tane¢nich program@ véech hudebnich zanrd.
Svoji unikatnosti patfi k nejstar§im na evropském kontinentu
a zaradil se mezi stalice na televiznim nebi.

Ocenuji naroénou a profesionalni praci organizatord, ktefi se
se ctikazdoro¢né vyporadavaji s mnoha zavazky i povinnostmi
a na kterych predevsim lezi zodpovédnost za udrzeni léty
budované skvélé povésti Zlaté Prahy.

Jménem hlavniho mésta Prahy i jménem svym pfeji festivalu
vynikajici dramaturgii, co nejvice doméacich i zahrani¢nich
host( a vnimavych divaka. Publiku krasné a nezapomenutelné
zazitky, které si budou z nasi metropole odnaset ve svych
myslich.
S uctou

MUDr. PAVEL BEM
primator hlavniho mésta Prahy

GOLDEN PRAGUE 2008

-\

| am honoured and delighted to once again have the
opportunity to extend my patronage to the 45th annual Golden
Prague International Television Festival, which has become
a prestigious show place for music and dance programmes
of all musical genres. It is unique in that it ranks among the
oldest such festivals and remains a fixture in the international
television constelation.

| salute the demanding and professional work of the
organizers, who succeed in fullfilling many commitments
and duties. On their shoulders rests, first and foremost, the
responsibility for upholding the excellent reputation which the
Golden Prague Festival has established over the many years
of its existence.

On behalf of the City of Prague and myself, | wish the festival
to be a great success and to be well-attended both locally and
from abroad. To the festival-goers | wish you all a wonderful
and unforgettable experience in our fair city and that you will
take home many fond memories.

Respectfully,

PAVEL BEM
Lord Mayor of the City of Prague
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Vazeni priznivci televizni tvorby i vSichni UCastnici festivalu,

mezinarodniteleviznifestival Zlata Prahaje jednim z nejstarsich
a nejrenomovanéjsich televiznich festivalli na svété. Jedna
se o prestizni mezinarodni soutéz, ktera se soustreduje
vyhradné na hudebni a taneéni filmy a porady napfi¢ vSemi
zanry. Zakladnim poslanim tohoto televizniho svatku je pak
konfrontace domaci a mezinarodni televizni tvorby.

Je to vSak i jedine¢na prilezitost k setkavani a k vyméné
nazorll a zkuSenosti prednich svétovych tvlrcl, umélcq,
producentl i Siroké verejnosti se zajmem o hudbu a tanec.
Véfim, ze organizatori festivalu Zlata Praha i letos prichystali
bohaty program, ktery zaujme pfiznivce tak, jak Ize pravem od
takto renomované mezinarodni soutéZze oCekavat.

Chci proto nejen srde¢né pozdravit pfiznivce a milovniky
televizni tvorby, ale i upfimné podékovat organizator(im
festivalu za jejich usili pfi pfipravé 45. rocniku této vyjime¢né
akce. Preji vam vsem prijemné dny prozité v nadherném
prostredi historického centra Prahy a mnoho krasnych
televiznich zazitkad.

VACLAV JEHLICKA
Ministr kultury Ceské republiky

Dear Festival Visitors and esteemed Festival Participants,

The Golden Prague International Television Festival is one of
the oldest and most famous television festivals in the world.
It is a prestigious international competition, which focuses
exclusively on music and dance programs of all genres
produced for television. The primary goal of the Golden
Prague Festival is to celebrate and bring together television
productions from around the globe.

In addition, it provides a unique occasion for the world’s
foremost creative artists, producers and the general public to
meet and exchange opinions and experience related to music
and dance productions for television. | am confident that again
this year, the Golden Prague organizers have put together
arich programme that will enthral and entertain everyone who
attends while maintaining the high expectations associated
with this renowned international competition.

| should therefore like to extend my cordial greetings to the
honoured participants and visitors. My sincere thanks to
the festival organizers for their efforts on behalf of this, the
45th in a long series of extraordinary festivals. | wish you all
a wonderful time in the magnificent surroundings of Prague’s
historic centre and hope you are able to make the most of the
screenings and special events on offer this year.

VACLAV JEHLICKA
Minister of Culture of the Czech Republic

GOLDEN PRAGUE 2008



Vazeni pratelé a kolegove,

Jsem potésen, ze IMZ (Mezinarodni hudebni a medialni
centrum) opét obnovuje svoji dlouholetou a plodnou
spolupraci s festivalem Zlata Praha. Tento rok je zvlast
prijemné védet, ze tfi kanaly, které prokazuji skvélou sluzbu
muzickym uménim - japonska NHK, indonéska televize TVRI
arusky kanal Kultura - budou mit v ramci festivalu samostatnée
prezentacni vecery.

Zda se mi, Ze jsme ted v napinavém okamziku. Béhem
poslednich nékolika let byla klasicka hudba v médiich
obehnana cimburim, kdyz prohréala svou bitvu o vysilaci okna,
financovani a verejny zajem. V roce 2008 se vsSak, jak se
zda, blyska na lepsi ¢asy. Nezdary rockového a popového
primyslu jsou vétsi nez nase a nové distribuéni a financni
modely se vyuZivaji pfi snadnéjsim Sifeni nejlepsich oper,
balet(i a koncertt v kinech, televizich, na DVD i pfes internet.
To tvofi podklad jednoho z for, na némz se podili IMZ;
je také vysoce zadouci, Ze jedna ze spoleCnosti na cele
pokusl o sblizeni s obecenstvem - Kralovska opera Covent
Garden - ma byt tématem jednoho z programli s nazvem
Pocta... Tésim se na to stejné jako nasledujiciho dne na Poctu
velkému choreografovi Christopheru Bruceovi.

Festival Zlata Praha je udalost, na niz se ¢lenové IMZ tési
s velkym ocekavanim - je tu moznost se setkat se starymi
i novymi kolegy; obnovit nase kontakty s Vitézslavem
Sykorou, ktery fidil svij prvni festival tak uspésné lonského
roku, a s Andreou Savane, nasi pfitelkyni po mnoha léta.

Praha stoji v srdci Evropy a na nékolik dni v centru pozornosti
médii hudebniho svéta. Preji vam poutavy, inspirativni festival,
ktery podniti nové myslenky.

CHRIS HUNT
Prezident IMZ (Mezinarodni hudebni a medialni centrum)
Vykonny feditel, DCD Media Group

GOLDEN PRAGUE 2008

Dear Friends and Colleagues,

| am delighted that once again the IMZ is renewing its long
and fruitful collaboration with the Golden Prague Festival.
This year it is particularly pleasing to see that three channels
which show excellent support for the performing arts, Japan’s
NHK, Indonesians’s TVRI and Russia’s Kultura, are each
being showcased.

It appears to me that we are now at an exciting moment. For
the last few years, classical music in the media has been
embattled, losing the fight to win slots, budgets and public
attention. In 2008 however, it seems that a new optimism is
dawning. The rock and pop industry’s woes are worse than
ours, and new distribution and financing models are emerging
to facilitate the dissemination of the best operas, ballets and
concerts in cinemas, on television, DVD and over the internet.
This forms the subject of one of the forums in which the IMZ
will be participating; it is also highly appropriate that one
of the companies at the forefront of these advances, the
Royal Opera House, is to be the subject of a tribute. | look
forward to that, and to the following day’s tribute to the great
choreographer Christopher Bruce.

ForIMZ members, Golden Prague is a festival we look forward
to with great anticipation - the chance to meet old colleagues
and new; to renew our acquaintance with Vitezslav Sykora,
who oversaw his first festival so successfully last year, and
Andrea Savane, our friend for many years.

Prague stands at the centre of Europe, and for a few days
at the centre of the media’s musical world. | wish you an
intriguing, thought-provoking and inspiring festival.

CHRIS HUNT
President, IMZ
Chief Executive, DCD Media Group
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Jsem potésen, ze EBU (Evropska vysilaci unie) pokracuje ve
své pravidelné Gcasti na mezinarodnim televiznim festivalu
Zlata Praha. Opét tato udalost poskytne zasadni inspirativni
forum pro televizni tvirce a uspokoji zprostiedkovatele
napfi¢ Evropou i za jejimi hranicemi, a zejména se stane
mistem pro setkani Vychodu se Zapadem. Tento rok nam
nabidnou specialni veCery s Japonskem, Indonésii a Ruskem
osvézujici vstup do svéta, ktery tfebaze se zdanlivé zmensuje,
si vzdy udrzel udivujici kulturni a hudebni vyhranénost.
Jsem také potéSen, ze zde objevi pocty velkému britskému
choreografovi Christopheru Bruceovi a jednomu z nejvétsich
svétovych opernich domi - Kralovské opefe Covent Garden.
A predevsim jsem si jist, Ze budeme mit nékolik rusnych lec¢
podnétnych dn(!

PETER MANIURA

Predseda skupiny hudebnich experti EBU
Reditel oddéleni klasické hudby a predstaven,
BBC televize

| am delighted that the EBU is continuing its regular partici-
pation in the Golden Prague Festival. Once again, Golden
Prague will provide a crucial creative forum for programme
makers and content providers across Europe and beyond,
and in particular a meeting place between East and West.
This year the special evenings with Japan, Indonesia and
Russia will offer us all fresh insights into a world that, while
it seems to be getting smaller, always retains an astonishing
cultural and musical diversity. | am also pleased that there will
be tributes to the great British choreographer, Christopher
Bruce, and to one of the world’s great opera houses - The
Royal Opera House, Covent Garden. All in all, we're sure to
have a busy and stimulating few days!

PETER MANIURA

Chair of the EBU Music Experts Group
Head of TV Classical Music & Performance,
BBC Television

GOLDEN PRAGUE 2008



Vazeni kolegové a pratele,

Jménem Euroasijské televizni a rozhlasové akademie bych
rad pozdravil vSechny ucéastniky mezinarodniho televizniho
festivalu Zlata Praha.

Euroasijska televizni a rozhlasova akademie (dale EATR) je
profesni organizaci zalozenou v roce 2001. V soucasnosti
EATR sdruzuje vice nez 68 spolec¢nosti a 435 individualnich
¢lenli z 24 zemi.

Jeden z nejperspektivnéjsich projektld EATR je Euroasijské
Teleférum v Moskvé. V roce 2007 organizovala Akademie
desaté jubilejni Euroasijské Teleforum - nejvétsi férum
euroasijského prostoru.

V roce 2008 také pozveme nase kolegy z Ceské televize
spole¢né s dalSimi mezinarodnimi televiznimi spole¢nostmi,
aby se Ucastnili na nasich akcich: Slovanska povidka (Sofie,
Bulharsko), Zvitézili jsme spole¢né (Sevastopol, Ukrajina),
XI. Euroasijské Teleforum (5.-9. listopadu, Moskva)

Doufam, ze udélaji, co bude v jejich silach, aby poskytli
televiznim divakim na celé zemékouli pfistup k duchovnim
a kulturnim hodnotam zvefejnénym na festivalech a napo-
mohou hudbé - vytvofené nasimi pfedchidci se slovanskymi
koreny, jako byli Smetana, Dvoréak, Janacek, Cajkovskij,
Rachmaninov - prekonat evropské a euroasijské hranice
a obohati nase duse.

VALERIJ RUZIN
Prvni mistopfedseda Euroasijské akademie
televize a rozhlasu

GOLDEN PRAGUE 2008

Dear Colleagues and Friends,

On behalf of The Eurasian Academy of Television and Radio,
| would like to welcome all the participants to the Golden
Prague International Television Festival.

The Eurasian Academy of Television &Radio (EATR) is a pro-
fessional organization founded in 2001. Currently, EATR is
comprised of more than 68 corporate and 435 individual
members from 24 countries.

One of the most prospective projects of EATR is The Eurasian
Teleforum in Moscow. In 2007, the Academy ran the 10th
Jubilee Euarasian Teleforum - the largest Forum in Eurasia.

This year marks even closer co-operation with the organi-
zers of the Golden Prague Festival. We were happy to see
Mr. Vitezslav Sykora, Executive Director of the Festival, among
our numerous foreign guests. He accepted our invitation to
come to Moscow and make a presentation of the “Golden
Prague” Festival within the frame of the Teleforum. In the future
we are planning to organize together with our Czech partners
the “Evening of Czech Television and Cinema” in Moscow.

In2008we are alsoinvitng our colleagues from Czech Television
along with other international TV channels to participate in our
events: Slavonic Tale (Sophia, Bulgaria), Have Won Together
(Sevastopol, Ukraine), 11th Euarasian Teleforum (November
5-9, Moscow).

I hope that they will do their best to provide TV viewers around
the world with access to the spiritual and cultural values
demonstrated at the festivals and help the music created by
our ancestors with Slavonic roots such as Smetana, Dvorac,
Janacek, Tchaikovsky, Rakhmaninov - to cross the European
and Eurasian borders and enrich our souls.

VALERIY RUZIN
First Vice-President of Eurasian
Academy of Television & Radio
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POROTA
JURY

Piedseda/Chairman

Dr. Reiner Moritz

Némecko/Germany
Mediaini odbornik a producent / Media Expert and Producer

Clenové v abecednim poradi/ Members in the Alphabetic Order

Danica Dolinar

Slovinsko/Slovenia
RTV Slovenia

Jifi Nekvasil
Ceska republika/Czech Republic
reZisér/director

Costa Pilavachi

Velka Britanie / Great Britain
EMI Classics

Eva Villarreal Velazquez

Mexiko/Mexico
Canal 22
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FESTIVALOVY TYM
FESTIVAL TEAM

Jifi Janecek

Prezident/President

Vitézslav Sykora

Vykonny feditel/Executive Director

Andrea Savane

Tajemnice/Secretary General

Zuzana Svobodova

Zastupkyné tajemnice/Deputy Secretary General

Gabriela Fronkova-Douskova

Koordinatorka/Coordinator

Leona Hajkova

Vedouci produkce/Executive Production Manager

Robert Uxa

Produkce/Production Manager

Stépanka Holubova

Produkce/Production Manager

Ivan Ruml

Tiskovy mluvéi/spokesman

GOLDEN PRAGUE 2008

Lukas Jungbauer

Mediaini servis/Media Manager

Karolina Satalikova

Ekonomka/Financial Manager

Tyson Cosby
Korektura/Subeditor

Zora Kolarova

Design/Designer

Vladimir Soukenka

Architekt/Architect

Silvester Cermak

Audiovizuéini technika/Audio-video

Zdenék Lanc, FrantiSek Fialka

Internet/Internet Managers

Jifi Hrazsky, Tomas Kouba

Pocitacova sit/Computer Network

Jifi Svanda

Spojové sluzby/Communications Services
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MTF Zlata Praha
hosti semifinalove kolo prestiznich

MEZINARODNICH CEN EMMY®

V sobotu 14. ¢ervna bude hlavni mésto Ceské republiky béhem 45. mezinarodniho televizniho festivalu Zlata Praha hostit porotu
Mezinarodnich cen Emmy pro kategorii uméleckych program( v anglickém jazyce. Tyto porady jsou vénovany uméni nebo
umélcdm, vSechny vznikly a byly vysilany v zemich, kde hlavnim jazykem je anglictina (tj. Australie, Kanada, Irsko, Novy Zéland
a Velka Britanie). Semifinalova kola, v nichz posuzuje programy mezinarodni komise prednich odbornikd, se poradaji kazdy rok
mimo Spojené staty americke.

,Jetovelka est pro Ceskou televizi a jeji mezinarodni televizni festival Zlata Praha hostit takovou prestizni udalost v ramci globalniho
televizniho spolecenstvi®, fika reditel MTF Zlata Praha Vitézslav Sykora. ,,Jsme velice pocténi, Ze si Mezinarodni akademie televiznich
uméni a véd ve spolupraci s Mezinarodnim hudebné medialnim centrem IMZ ve Vidni vybrala pravé MTF Zlatou Prahu®.

VSechny soutézni programy byly podstoupeny Ufadu Akademie v New Yorku, kde jsou predbézné zhlédnuty a zkontrolovany
z hlediska kvality, pInéni pravidel a nafizeni Mezinarodnich cen Emmy. Po této prvni kontrole v posuzujicim oddéleni vstoupi pfijaté
programy do vlastni soutéZe a jsou pfipraveny pro prezentaci pfed porotci ve tfech kolech - predbézném, semifinale a finale.
Zaveérecné kolo rozhodne o nominacich av zasadé i o vitézich. Tento rok se 36. Gala Mezinarodnich cen Emmy uskutec¢ni v pondéli
24, listopadu 2008.

Mezinarodni akademie televiznich uméni a véd, ktera byla zaloZzena v roce 1969, je nejvétsi organizaci celosvétovych televizi,
tvorenou ¢leny z témér 70 zemi a 350 spolecnosti. Akademie byla zaloZzena s poslanim ocenovat kvalitu televiznich programd, které
jsou produkovany mimo Spojené staty americké, a predklada do soutéze International Emmy® Award programy v 15 kategoriich.
Akademie je jedineCna, nezavisla organizace, ktera sdruzuje predstavitele svétové Spickovych meédii a televizi, ktefi se schazeji,
aby si vyménovali nazory, diskutovali o spole¢nych problémech a podporovali nové strategie pro dalsi rozvoj kvality celosvétového
televizniho programu.
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ITF Golden Prague to host a semi-final round
of judging for the prestigious

On Saturday, June 14, the city of Prague will host the jury for the 2008 International Emmy Awards during the 45th ITF Golden
Prague. The category will be English-language Arts Programming. This means that the programs are dedicated to the arts/artists
and are all produced and broadcast in territories where the dominant language is English (i.e. Australia, Canada, Ireland, New
Zealand, and the UK). Semi-final rounds of judging are held each year outside of the United States with panels of expert international
jurors.

“It is a great honor for Czech Television and its ITF Golden Prague to host such a prestigious event for the global television
community,” said representative from ITF Golden Prague Vitézslav Sykora.

“We are very honored that The International Academy of Television Arts & Sciences has, in cooperation with the IMZ/Internationales
Musik- Medienzentrum Wien, chosen ITF Golden Prague.”

With regards to judging, all programs in the competition are submitted to the Academy’s office in New York where they are screened
for quality and compliance with the official International Emmy Awards Rules and Regulations. After the pre-screening by the
Judging Department, all of the programs entered into the competition are prepared for presentation to the jurors in three rounds:
preliminary, semi-final, and final. The final round of judging determines the nominees and ultimately, the winners. This year the 36th
International Emmy Awards Gala will take place on Monday, November 24, 2008.

The International Academy of Television Arts & Sciences is the largest organization of global broadcasters, with members from
nearly 70 countries and over 350 companies and was founded in 1969. The Academy was chartered with a mission to recognize
excellence in television programming produced outside of the United States. It presents the International Emmy Award to programs
in 15 categories. The Academy is a unique, independent organization which includes the world’s top television and media leaders
who come together to exchange ideas, discuss common issues and promote new strategies for the future development of quality
global television programming.

THE INTERNATIONAL ACADEMY
OF TELEVISION ARTS & SCIENCES
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DEN CESKE TELEVIZE

Prologem 45. mezinarodniho televizniho festivalu Zlata Praha bude v sobotu 14. ¢ervna Den Ceskeé televize, ktery se uskuteéni od

Hlavni program, ktery otevie koncert hudebniho skladatele Jaroslava Uhlife, se bude odehravat v zahradnim altanku a jeho
privodkyni bude po cely den Lucie Pernetova, moderatorka nedélniho televizniho pofadu pro déti Hristé 7. V poledne pak budou
moci rodi¢e a déti nahlédnout do kuchyné uspésného televizniho poradu StarDance. Vystoupeni tanecniho paru Michaely Gatékové
a Michala Dlouhého bude dopInéno lektorskym vykladem.

Poté zavita na Zofin opravdovy kouzelnik. Roman Stabriak kouzli s kruhy, hrdlickami, provazy, $atky a nékdy nechava zmizet
i své asistentky. Na prvni hodinu odpoledni je pfipraveno pohadkové tanecéni vystoupeni s maskami skupiny Primavera, ktera se
zaméruje na tanedéni ztvarnéni klasické i moderni hudby. Pak bude nasledovat loutkové predstaveni s prvky klauniady a s pisnickami
nazvané ,Aby té Sert vzal“. Hrdinou pfibéhu je Kasparek, ktery na cesté za svym panem potkava pohadkové bytosti - IZivou babu
a proradného certa. Jak si s nimi poradi, na to se prijdte podivat se svymi détmi do zahradniho altanku.

V odpolednich hodinach se tu objevi také détsky valassky folklorni soubor Mala Rusava z Bystfice pod Hostynem, ktery byl zalozen
v roce 1958 a svou nepfetrzitou dinnosti patii mezi nejstarsi détské soubory v Ceské republice. Vystiida ho taneéni skupina Mirakl
ze Sokolova, ktera se lonského podzimu Uspésné predstavila s predstavenim Pribéh kouzelné lampy na Mistrovstvi svéta nejlepsich
taneénich skupin.

Odpoledne uzavie koncert skupiny NightWork, kterd na sebe upozornila remakem pisné Vcelka Maja a o lofiskych vanocich se
Uspésné zapsala do Zebficku popularity koledou Vanocni ¢as ve sladkém hollywoodském stylu. Ve foyer a v Malém sale palace
Zofin budou po cely den atrakce pro déti, projekce televiznich pofad(i, maskoti postavicek z televiznich vedernick(l a prodejni
stanek Ceskeé televize. Na véechny akce, které se konaji za kazdého podasi v prostorach krytého pristiesi, je vstup volny.
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CZECH TELEVISION DAY

On Saturday, June 14th, as a prologue to the 45th Golden Prague International Television Festival, we will celebrate Czech Television
Day. This special event will take place between 10am and 5pm in the area in and around the Zofin Palace and will be hosted by Lucie
Pernetova, moderator of the Hristé 7 (Playground 7), a weekly children’s television programme.

The main programme will be opened with a concert by composer Jaroslav Uhlif in the garden arbour. At noon parents and children
will be able to take a peak into the ,kitchen“ of the popular television programme StarDance. This dance performance Michaela
Gatékova and Michal Dlouhy will be followed up with a lecture.

After Star Dance Zofin will receive a visit from the magician Roman Stabriak who performs with rings, doves, ropes and scarves.
He is known to sometimes make his assistants disappear. The first hour of the afternoon will offer a masked fairytale dance
performance by the Primavera ensemble, which specializes in dance set to classical and modern music. A puppet show with clown
antics and singing, called Devil Take You will follow. The hero of this adventure is Kasparek (Punch), who becomes aquainted with
two fairytale characters - a lying old woman and a treacherous devil. What happens then? You'll have to bring your children to the
garden arbour to see for yourselves.

In the afternoon there will be an appearance by Mala Rusava of the Valachian Children’s Folklore Ensemble from Bystfice pod
Hostynem, which was founded in 1958 and ranks among the oldest children’s ensembles in the Czech Republic. It will alternate
with the Mirakl Dance Company from Sokolov, which last Autumn impressed judges at the World Championships for the best dance
ensembles with its performance of the Story of the Magic Lamp.

The afternoon’s closing programme will be a concert by NightWork, which gained attention for its cover of the song V¢elka Maja
(Maja the Little Bee) as well as its Hollywood-style production of Vanocni ¢as (Christmas-time). Throughout the entire day there will
be children’s attractions in the foyer and Small Hall of the Zofin Palace, screenings of television shows, costumed characters from
the television program Vecerni¢ek and a Czech Television merchandise booth. All events are free to the public and will be held in
locations that suit all types of weather.
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Pocta Royal Opera House

Kralovsky operni dim - Royal Opera House je vlastné tfetim divadlem na pozemku Covent Garden, byvalé klasterni zahrady. Jeho
historie zacala v roce 1728, kdy si herec a feditel scény Lincoln’s Inn Fields John Rich objednal Zebrackou operu u Johna Gaye.
Uspéch tohoto titulu poskytnul kapital na vybudovani prvniho Kralovského divadla v Covent Garden. Pfi Gvodnim vegeru 7. prosince
1732 vnesli Richovi herci impresaria do budovy pfi triumfalnim Gspéchu predstaveni Congreveovy hry Cesta svéta. Prvnich sto
let patfilo jevisté v prvé fadé Cinohfe -Karel Il. udélil Covent Garden a Drury Lane témér vyhradni prava uvadét mluvené drama
v hlavnim mésté.

Prvni zavazna hudebni dila uvedena v Covent Garden byly Haendlovy opery. Od roku 1735 az do své smrti v roce 1759 uvadél tu
skladatel pravidelné zpévoherni sezony a mnoho jeho oper i oratorii bylo komponovano pravé pro londynskou Covent Garden.

Konec prvni historické kapitoly nastal v roce 1808, kdy pozar znicil divadlo. Neni bez zajimavosti, ze od roku 1732 je kazdé
predstaveni v této budové zapsano do katalogu a mlze byt prozkoumano na internetové adrese Royal Opera House.

V roce 1999 bylo divadlo uzavieno na tfi roky a prestavéno. Stalo se tehdy nezplisobilé pro tak vyznamnou svétovou operni scénu,
a proto bylo preménéno nejen pro potieby obecenstva, ale téz pro uéinkujici a stovky dalSich zaméstnancd, ktefi zde pracuii.
Televizni kamery byly pfitomné pfi otevieni zrekonstruované budovy 4. prosince - BBC zaznamenala dvojity titul opery a baletu
a uvedla tak novou éru planovité spojenou ve spolupraci s médii. Dnes se Kralovsky operni diim sklada ze Spolec¢nosti kralovské
opery, Spole¢nosti kralovského baletu a ROH 2 (Royal Opera House 2). Vedle historického hlavniho hledisté poskytuje Linbury
Studio prostor pro 400 divak( a Clore Studio ve vy$$im patre, slouzici kralovskému baletu, mGze pojmout obecenstvo okolo 180
0sob.

Béhem Uvodniho klipu, ktery je jakousi sondazi do Kralovského operniho domu, chce Hazel Wright nahlédnout do historie
obrazového zaznamu v této budové, seznamit nas s hlavnimi historickymi zménami divadla béhem 20. stoleti. Zavede nas do
pritomnosti prostiednictvim HD kamer (s vysokym rozlisenim), do vysilaciho komplexu a bude dokumentovat rozsahlé plany, jimiz
se Royal Opera House snazi uvést sva predstaveni do SirSiho sveétového povédomi, nejen pouze pro londynské obecenstvo.

Pocta... Royal Opera House se kona v nedéli 15.6.2008 v 17.00 v Malém sale, Zofin

ROYAL OPERA HOUSE
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Pocta Christopheru Bruceovi

Choreograf Christopher Bruce se narodil 3. fijna 1945 v Leicesteru, je povazovan za posledniho velkého choreografa, jehoz
vyskolila Marie Rambertova. Vedle tancovani a rezie byl v letech 1975-1979 vykonnym feditelem divadelni spoleénosti Rambert
Dance Company a v roce 1980 se stal mimoradnym choreografem. Postavil radu balet nejen pro svou domovskou scénu, ale
také pro Nizozemské tanecni divadlo (Nederlands Dans Theater), Houston Ballet a Cullberg Ballet, dlouhodobé spolupracoval
s Anglickym narodnim baletem. V roce 2005 vytvofil nové dilo pro jarni sezdénu Kralovského baletu a dalSi novou inscenaci pro
podzimni sezonu Rambert Dance Company. Mezi jeho choreografické kreace patfi Cruel Garden (Kruta zahrada), Ghost Dances
(Tanec prizrak), Intimate Pages (Listy dlvérné), Swansong (Labuti pisen), Moonshine (Mési¢ni svit) a Rooster (Kohout).

Chris Bruce zacal tancovat, kdyz ho otec zasvétil do tohoto oboru. Chtél pro svého syna zajimavou kariéru a také rozcvicit jeho
nohy po prodélané détské obrné. Ve 13 letech vstoupil Christopher Bruce do Baletni Skoly Rambertové. V pribéhu své tanecni
a choreografické kariéry spolupracoval také s Kralovsky danskym baletem a Zenevskym baletem. Christopheru Bruceovi bylo
udéleno vysokeé britské vyznamenani CBE (Commander of Order of the British Empire) jakozto prednimu anglickému choreografovi
za celozivotni sluzbu tanci.

Bruce byl zprvu vynikajicim taneénikem v souboru Rambert Dance Company a jeho klasické vystoupeniv Tetleyho Pierrotu Lunaire
bylo zaznamenano televizi BBC. Jeho prvnim velkym choreografickym triumfem bylo celoveéerni predstaveni Kruté zahrady ve
spolupraci s choreografem a tane¢nikem Lindsayem Kempem. Pojednava o popravé Spanélského basnika a dramatika Federica
Garciy Lorky za fasistického frankistického rezimu v Granadé. Pfed ¢asem ozivila tanecni spole¢nost Rambert toto dilo s obrovskym
ohlasem. Bruce je znam tim, Ze roubuje lidové taneéni prvky do slovniku klasického baletu a vyuziva socialni témata jako zdroj
inspirace pro své choreografické studie.

Britska Amnesty International a Rambert Dance Company spolupracovaly spole¢né na propagaci a pfipravé $kolnich materiald
k baletu Swansong, coz je vynikajici tane¢ni drama zaloZené na vyslechu vézné dvéma strazci. V sedmdesatych letech se Bruce
zaméril na Jizni Ameriku a krvavy Pinochett pué proti fadné zvolené viadé Allendeho v Chile. Vzpomina na mocny dojem ze setkani
s vdovou po hudebnikovi a skladateli Victoru Jarovi, ktery byl umuc¢en Pinochetovymi stoupenci. Tato schiizka ho vedla k postaveni
choreografie Ghost Dances. Bruce pfiznava, ze Ghost Dances, Swansong a Cruel Garden jsou dokladem toho, jak témata lidskych
prav mu poskytla silny zdroj umélecké inspirace.

Pocta... Christopheru Bruceovi se kona v pondéli 16.6.2008 v 17.00 v Malém sale, Zofin
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TRIBUTES TO...
TRIBUTE TO THE ROYAL OPERA HOUSE

The Royal Opera House is the third theatre on the Covent Garden site. Its history began in 1728 when John Rich, actor/manager
at Lincoln’s Inn Fields, commissioned The Beggar’'s Opera from John Gay. The success of the venture provided the capital for
the first Theatre Royal at Covent Garden. On the opening night 7 December 1732, Rich’s actors carried him there in triumph for
a performance of Congreve’s The Way of the World. For the first 100 years the theatre was primarily a playhouse - Charles II. had
given Covent Garden and Drury Lane almost sole rights to present spoken drama in the capital.

The first serious musical works to be performed at Covent Garden were the operas of Handel. From 1735 until his death in 1759
he gave regular seasons there and many of his operas and oratorios were written for Covent Garden of had their first London
performnace there.

The end of the first era of the House comes in 1808 with a fire that destroyed the theatre.
Since 1732 every performance at this venue has been catalogued and can be researched through the ROH website.

In 1999 the House was rebuilt having been closed for 3 years. It had been regarded as being the most inadequate of the great opera
houses of the world and was transformed, not only for audience but for performers and hundreds of staff. The cameras were there
for the opening of the new house on 4th December - the BBC recorded a double bill of opera and ballet and ushered in a new era,
very much with media in its plans. Today The Royal Opera House consists of The Royal Opera Company, The Royal Ballet Company
and ROH2. As well as the historic main auditorium, the 400 seat Linbury Studio provides performances and the Clore Studio
Upstairs provides a Royal Ballet studio that can hold an audience of around 180.

Hazel Wright will give a talk on the history of recordings done at the Royal Opera House alongside the major historic changes to
the House during the 20th century bringing us up to date with in-house HD cameras and an in-house broadcast unit. She also will
speak on how the Royal Opera House plans to take the performances from their stages beyond the London audiences to a wider

world.

Tribute to Royal Opera House takes place on Sunday, June 15, 2008 at 5pm, at the Small Hall, Zofin
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TRIBUTE TO CHRISTOPHER BRUCE

Christopher Bruce (b.1945, Leicester, UK) is recognised as the last major choreographer to have been nurtured by Marie Rambert.
In addition to performing and choreographing, he was Associate Director of Ballet Rambert from 1975 to 1979, and in 1980 became
the company’s Associate Choreographer. He has created numerous works for Rambert Dance Company and for Nederlands Dans
Theater, Houston Ballet and Cullberg Ballet and has had a long-term association with the English National Ballet. In 2005 he created
a new work for the Spring season at the Royal Ballet and a further new work for the Rambert Autumn season. His works include
Cruel Garden, Ghost Dances, Intimate Pages, Swansong, Moonshine and Rooster.

Christopher Bruce was introduced to dance by his father who thought it would provide him with a career and aid his legs as Bruce
was afflicted with polio. He enrolled in the Ballet Rambert School of Dance when he was 13. As he advanced through his career
he formed relationships with several dance companies, including Royal Danish Ballet and Geneva Ballet. Christopher Bruce was
awarded with a CBE for a lifetime’s service to dance as one of Britain's leading choreographers.

Bruce was an outstanding dancer with the Rambert Dance Company and his classic performance in Tetley’s Pierrot Lunaire was
recorded by the BBC. His first major triumph, a collaboration with Lindsay Kemp, was Cruel Garden (about the death of Lorca at the
hands of the Fascists in Spain). Rambert has recently revived the work to much acclaim. Bruce is known for his skill in merging folk
dance steps into the choreographic language of ballet as well as his use of social themes as a source of inspiration.

Amnesty International UK and Rambert have worked together on publicity and the preparation of school material for Swansong, an
oustanding piece of dance-drama based on the interrogation of a prisoner by two guards.

In the 1970’s the focus for Bruce was South America and Pinochet’s bloody coup against the elected Allende government in Chile.
He recalls the powerful impact of meeting Joan Jara, the widow of the musician and composer Victor Jara, who was tortured and

murdered by Pinochet’s forces. This meeting lead him to choreograph Ghost Dances.

Bruce agrees that, on the evidence of Ghost Dances, Swansong and Cruel Garden, human rights themes have provided him with
a strong source of inspiration.

The Tribute to Christopher Bruce takes place on Monday, June 16, 2008 at 5pm, at the Small Hall, Zofin
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SPECIALNI PROJEKCE

Mozartova Kouzelna flétna z Curysske opery

JAK ZiSKAT DIVAKY NA DVOU KANALECH SOUCASNE

Uz jsme si na to zvykli: kultura se dnes vysila v televizi témér vzdy kratce pred nebo po plinoci, popfipadé na specializovanych,
oborovych kanalech. Hudba a tane¢ni programy jsou jako ,specialni zajem“ pranyfovany, oznacovany jako programy, které dokazou
zaujmout pouze nepatrnou mensinu televizniho publika a nasledkem toho se dostavaji jako ,nemilované déti“ do okrajovych éasl
programového planovani.

Presto se znamé, neustale opakované argumenty televiznich a programovych reditell nestanou spravnéjsi. V zadném pripadé to
pokazdé nespociva na ,elitarském* charakteru hudby, tance a divadla, ze nenalézaji v masovém médiu televize Siroké obecenstvo.
Ne, ja tvrdim, Ze to zavisi na nas samotnych - programovych odbornicich, protoze si nasi praci velmi ¢asto ulehéujeme. Mizeme
jesté hodné oper, baletd a koncertl nafilmovat, mizeme nasi zaznamovou techniku neustale vylepSovat, presto Siroké televizni
publikum nam rozumét nebude. A to publikum ma pravdu. Nebot dramaturgie, predstava ¢asu a znakova rec¢ z koncertniho salu
adivadla se vpoméru 1:1 nehodi do televize. Mizeme si ¢init narok na obsazeni prime timd kulturnimi programy, pokud nerespektuiji
od zakladu veskeré zakonitosti televizni tvorby?

Chceme-li Uspésné ziskat velké publikum v prime timech pro kulturu, pak to vyZaduje veskerou nasi kreativitu a odvahu, abychom
rozvijeli nové koncepty. Potfebuje to také presvédCovaci silu, abychom tyto koncepty predali do reditelskych pater nasich televizi.
Musime objevit strategie, jimiz prevedeme emocionalitu a svét zazitkd z jevistnich uméni do elektronického média televize a predstavit
je jako udalost, aniz bychom slevili na umélecké kvalité. Nase Kouzelna flétna na dvou kanalech byla takovym projektem. Myslenka,
uveést v prime timu na obou kanalech Svycarské televize sou¢asné prenos moderni kontroverzniinscenace Kouzelné flétny z Cury$ské
opery tak, aby se divak, ktery se mohl prostfednictvim dalkového ovladace pohybovat sem a tam mezi divadelni perspektivou
a zakulisim, aktivné podilel na programové podobé, byla fascinujici a zaroven blazniva. A byla to ryzi televize. Live, dokumentarni,
nervy drasajici, autenticka. 35 procent véech Svycart, ktefi 1. kvétna 2007 zapnuli televizni pfijimag, vidélo nasi Kouzelnou flétnu.
Diskutovali pak nékolik dni o inscenaci Martina Kuseje v internetovych forech, nebo nam psali nad$ené a kritické maily. ,Kouzelna
flétna na dvou kanalech” byla gigantickym Uspéchem a dlikazem toho, ze inteligentni a zaroven Uspésné zprostiredkovani kultury je
také mozné v masovém médiu televize.

Dr. THOMAS BECK,
vedouci hudebniho, tanecniho a divadelniho oddéleni
Svycarské nérodni televize

Kona se v nedéli 15.6.2008 v 14.30 v Malém sale, Zofin
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SPECIAL SCREENING

Mozart’s Magic Flute from Zurich Opera

HOW TO ATTRACT AN AUDIENCE WITH A SIMULCAST ON TWO CHANNELS

We have got used to the fact that nowdays culture programming takes place shortly before or after midnight or on specialized
channels. Music and dance programmes are branded as ,special interest” programmes which are only capable of appealing only
to a small minority of the viewing public and, consequently, have become marginalized.

The well-known arguments of television programme directors do not gain anything in validity merely by being constantly repeated.
It is certainly not their ,elitist” nature that prevents music, dance and theatre from finding a broad public on television.

No. | maintain that the fault lies with us, the programme directors. This is because quite often we make our work too easy for
ourselves. No matter how many operas, ballets and concerts we film, no matter how much we improve filming techniques, the
broader television public will not understand us. The public is right. This is because the dramaturgy, the sense of time, the body
language of the concert hall and the theatre are not a 1-to-1 fit for television. How can we advocate scheduling culture programmes
in prime time if they disregard all the basic rules of television programme making?

If we want to succeed in winning over a broader public to culture during prime time, it will mean putting all our creativity and courage
into developing new concepts. This will require persuasiveness to sell these concepts to the television executives. We have to find
strategies that can transfer the emotion and intense experience of the stage arts over to the electronic medium of television in order
to celebrate them as an event without in any way diminishing their artistic quality.

Our Magic Flute on Two Channels was such a project. The idea was to have both channels of Swiss Television broadcast
simultaneously during prime time a modern and controversial production by the Zurich Opera House. This arrangement allowed
the viewers to switch back and forth between events in the theatre and those backstage and thus to engage actively in their own
programme creation. It proved to be both fascinating and maddening. It was television in its purest state. Live documentary which
was exasperating and authentic. Thirty-five percent of all the Swiss who tuned in on March 1st, 2007 and watched our Magic Flute
went on to discuss Martin Kusej's production in blogs and internet forums for several days. We also received many enthusiastic
as well as critical e-mails. The Magic Flute on Two Channels was a huge success and offered proof that it is possible to produce
cultural programmes for mass media television that are both intelligent and successful.

Dr. THOMAS BECK,
Head of Music, Dance & Theatre, Swiss National Television

Special screening takes place on Sunday,
June 15, 2008 at 14.30 at the Small Hall,
Zofin
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WORLD MUSIC SESSION
SE SPOLECNOSTI MONDOMIX

Loni se otevrel mezinarodni televizni festival Zlata Praha naplno véem hudebnim zanr(im. Letos se porada v ramci jeho 45. rocniku
ve spolupraci se spole¢nosti Mondomix tzv.World Music Session.

Na krizovatkach mezi hudbou,
kulturni rozmanitosti a novymi technologiemi

Na pocatku byl stejnojmenny ¢asopis, ktery byl zaloZen v roce 1998 jako internetovy tydenik vénovany world music. Ale jiz kratce
nato vynikl, kdyz ziskal v roce 1999 Cenu UNESCO za webové stranky (Unesco Web Prize). Mondomix.com je dnes vyhledavana
a uznavana mezinarodni odkazova webova stranka pro world music. Trijazyéné médium (francouzske, anglicke, Spanélské) s vice
nez 330000 navstévniky a 3,6 miliony stranek ctenych mésicné, aktualizovanych kazdy tyden, s vice nez 20 tisici multimedialnich
stranek.

Zdarma vydavany ¢asopis Mondomix se statisicem vytiskd na 500 distribu¢nich mistech po celé Francii a na ostrové La Reunion
je na prvnim misté mezi hudebnimi periodiky ve Francii. Aby se stal multimedialni spole¢nosti dnesni urovné, zacal se v roce 2000
Mondomix rozriizhovat do ostatnich oblasti vyroby: televizni programy jako napfiklad serial Mondo’Mix* (200% 2') nebo hudebni
dokumenty jako Desert Blues (Poustni blues), DVD-videa a Mondomix Music, prvni hudebni MP3 vénovana world music pro
stahovani z internetu.

WIJDAN - ZAHADA GNAWASKE HUDEBNI EXTAZE

Lid Gnawy je obestfen zahadami od té doby, co byl vyhnan z fiSe Mali a pfiveden do marockého otroctvi. Sila jeho magické hudby
se dostala do popredi zajmu prostrednictvim zapadnich hudebnikd, ktefi pomahaji rozsifit tajemstvi mezi témi, jez jsou okouzleni
plvodem blues a mystickym spojenim hudby. Rezie: John Allen, G¢inkuiji Brahim El Belkani a Sibiri Samake

DESERT BLUES (POUSTNi BLUES)
Film reziséra Michela Jaffrennoua Poustni blues je ,cestovni operou” do srdce Mali s nékterymi jejimi vynikajicimi hudebniky, jako
jsou Habib Koité, Afel Bocoum a zeny ze skupiny Tuareg group Tartit.

World Music Session se spoleénosti Mondomix se kona v nedéli 15.6.2008 v 10.00 v Rytifském sale, Zofin
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WORLD MUSIC SESSION
WITH THE COMPANY MONDOMIX

At a crossroads between music, cultural diversity
and new technologies

Created in 1998, as an online weekly dedicated to World Music, Mondomix distinguished itself shortly thereafter by winning the
1999 Unesco Web Prize. Mondomix.com is today the international reference website for world music. A trilingual media (French,
English, Spanish) with more than 330,000 hits and 3.6 million pages read per month. The pages are updated evey week and contain
over 20,000 multimedia content pages.

The free print magazine Mondomix is the leading music magazine in France with a ciculation of 100 000 in over 500 distribution
points throughout France and La Renunions Island. In 2000, Mondomix began diversifying into other areas of production : television
programs such as the series Mondo’Mix 200x 2. Music documentaries like Desert Blues, DVD-videos, and Mondomix Music, the
first MP3 music download platform devoted to World Music.

DESERT BLUES
Michel Jaffrennou’s film Desert Blues is an ,,operatic-journey* into the heart of Mali with some of its greatest musicians: Habib Koité,
Afel Bocoum, and the women of the Tuareg group Tartit.

WIJDAN - THE MYSTERY OF GNAWA TRANCE MUSIC

The Gnawa people have been shrouded in mystery since they were taken from the Malian empire and brought as slaves to Morocco.
The power of their trance music has been spotlighted by Western musicians, who have helped circulate the secret amongst those
fascinated by the origin of the blues and the mystic connection of the music.

A fim directed by John Allen, starring Brahim El Belkani and Sibiri Samake.

World Music Session with the company Mondomix takes place on Sunday, June 15, 2008 at 10am in the Knight’s Hall, Zofin
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Vecer s japonskou televizi NHK

NHK (Japonské sdruzeni pro vysilani) je jedina japonskéa vefejnopravni televize. Je cele financovana z poplatki, které obdrzi
z japonskych domacnosti, svou povést buduje na nestranném zpravodajstvi a programech vysokeé kvality.

Prostrednictvim svych péti celonarodnich televiznich kanald (dva terestrické a tfi satelitni, z nichz jeden je ve formatu High Definition)
zasahuje NHK svym vysilanim okolo 47 miliont domacnosti. Vlastni sit 54 stanic v Japonsku a 35 pobocéek na celém svété a sama
produkuje 80-90% vysilanych program(i. Siroky $tab rezisérd, producentl a technickych pracovnikii umoziiuje NHK vytvaret
programy témeér véech zanrd. Obrazi rovnéz dlouhodobé zkusenosti v oblasti HDTV /vysoké rozliSeni/ a vyrabi 90 % svych hlavnich
programd v systému HDTV. Vétsina pofadi NHK je dostupna mezinarodné prostrednictvim pobocky MICO (Media International
Corporation).

V rozpoc&tovém roce 2006 se 6493 programy NHK prodaly k vysilani do televiznich organizaci v 44 zemich a oblastech.

Klade si za cil posilovat porozuméni mezi Japonskem a ostatnim svétem, je aktivnim hraéem v mezinarodnim medialnim primyslu.
NHK pribézné vytvari nové mezinarodni koprodukéni projekty a uéastni se mezinarodnich festivald, coz je zplisob jak predstavit
Japonsko celosvétové verejnosti a proniknout do podstaty televizni tvorby ve spolupraci s ostatnimi vysilateli.

Vecéer s japonskou televizi NHK a jejimi hudebnimi a taneénimi pofady se kona v nedéli 15.6.2008 v 20.00 v Malém sale, Zofin

Vecer s indonéskou televizi TVRI TRI—

NA MEZINARODNIM TELEVIZNiM FESTIVALU ZLATA PRAHA POPRVE!

Televize Indonéskeé republiky TVRI jako vefejnopravni vysilaci instituce poskytuje informace vefejného zajmu, které jsou nestranne,
nezavislé a nekomeréniho charakteru.

TVRI ma pouze jediny kanal, ktery je narodnim okruhem, ale v oblastech ma TVRI 27 kanal( pro 27 indonéskych provingii .
TVRI se nefidi stejnym ratingem sledovanosti jako soukromé vysilani v Indonésii. Toto ohodnoceni se pouziva pouze v 10 velkych
indonéskych metropolich, zatimco v Indonésii je dalSich 440 velkych a malych mést.

TVRI jako celek a vysilaci sit organizuje vysilani mistni, oblastni, narodni a mezinarodni za téchto podminek:

- Mistni vysilani je organizovano kazdou regionalni stanici TVRI v minimalnim rozsahu péti vysilacich hodin denné, které obsahuiji
mistni zajmy v oborech kultura, informace a vyukovy program.

- Regionalni vysilani je organizovano nékolika regionalnimi stanicemi TVRI v rozsahu tfi vysilacich hodin tydné, které obsahuiji
zajmy dané oblasti v oborech kultura, informace a vyukovy program jako spoleéenska nezbytnost.

- Narodni vysilani je organizovano Centralni stanici TVRI a regionalnimi stanicemi v rozsahu 23 hodiny denné, a je zaméfeno na
informace, kulturu a moznosti Indonésie vytvofit obraz a predstavu o indonéském lidu v mezinarodnim kontextu.

Pokud jde o pokryti, mize TVRI zasahnout 60 procent z 220 milion( lidi v Indonésii

Indonéska televize TVRI se na svém veceru predstavi velmi zajimavymi ukazkami svych hudebnich a tanec¢nich porad, jakymi jsou
napf. Telerama, Keroncong, Irama Campur Sari a dalsi.

Vecer s indonéskou televizi TVRI a jejimi hudebnimi a tane¢nimi porady se kona v pondéli 16.6.2008 v 20.00 v Malém sale,
Zofin
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Vecer s ruskou televizi Kultura KYASTYPA \®

EAEKAHANA

Rusky statni televizni kanal Kultura byl zaloZzen dekretem prezidenta Ruské federace. Jeho kazdodenni vysilani zacalo 1. listopadu
1997. Kanal patfi VSeruské statni televizi a rozhlasové vysilaci holdingové spoleénosti (VGTRK).

Televizni kanal Kultura vysila 17 hodin denné pro zhruba 100 miliond divaka. Je jedingm nekomercnim vseruskym kanalem, na némz
se nevysila reklama.

V soucasnosti televizni kanal Kultura vysila digitalné na vSech ruskych uzemich a do SpoleGenstvi nezavislych statd (11 byvalych
sovétskych republik). Televizni kanal RTR-Planet vysila 24 hodin denné nejlepsi programy kanal(i Rossija a Kultura do zapadni
Evropy, USA a do Australie.

Smysl programoveé politiky televizniho kanalu Kultura spociva v plném a podrobném pokryti soucasnych verejnych a kulturnich
udalosti s trvalou pozornosti k historii ruské a svétové kultury.

Vyroba dokumentarnich film a serial(i, koncertnich programii a televiznich zpracovani divadelnich predstaveni, védecke a historické
cykly i programy pro déti jsou v popredi zajmu televizniho kanalu Kultura.

Televize Kultura navazuje Siroké mezinarodni vztahy. V ramci aktivit Evropské vysilaci unie se ucéastni pfi klicovych udalostech
evropského kulturniho zivota zivym vysilanim nejlepsich koncertl vynikajicich sou¢asnych hudebnikd.

Televizni kanal Kultura obdrzel vice nez sto ruskych a mezinarodnich ocenéni véetné dvou Ruskych statnich cen, vice nez
30 ocenéni Ruské televizni akademie a ceny mezinarodnich hudebnich festivald Zlata Praha, Sametova sezona a Euroasijské

televizni akademie.

Vecer s ruskou televizi Kultura a jejim hudebnimi a taneénimi porady se kona v Gtery 17.6.2008 v 20.00 v Malém sale, Zofin
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Japan Broadcasting Corporation

NHK is Japan's sole public broadcaster. Funded entirely by the public, it has a reputation for impartial and high-quality
programming.

Through its five nationwide TV channels, of which two are terrestrial and three satellite in high definition tv (HDTV), NHK reaches
about 47 million households. It has a network of 54 stations across Japan, 35 international branches and produces 80-90% of its
programs in-house. The large staff of directors, producers, and engineers enables NHK to make programs of almost every genre.
90% of its major programs are in HDTV. Most of NHK’s programs are made available internationally through its affiliate Media
International Corporation (MICO).

In the fiscal year 2006, NHK sold 6493 programs to broadcasting organizations in 44 countries and regions.

Aiming to promote understanding between Japan and the rest of the world, NHK is an active player in the international media
industry. NHK continually undertakes new international co-production projects and participates in international festivals as a means
to expose Japan to international audiences and share insight with other broadcasters.

Evening with Japan Broadcasting Corporation NHK takes place on Sunday, June 15, 2008 at 8pm at the Small Hall, Zofin

The Evening with Indonesian Television Jyf

AT THE INTERNATIONAL TELEVISION FESTIVAL GOLDEN PRAGUE FOR THE FIRST TIME!

The work of Television of the Republic of Indonesia (TVRI') as a public broadcasting institution is to provide information of interest
to the public which is neutral, independent and non-commercial.

TVRI consists of one national channel referred to as the National Channel as well as 27 regional channels for each of Indonesia’s
27 provinces.

TVRI does not use a ratings system as the private broadcasters do in Indonesia. There are 440 large and small cities in the country
and of these ratings are only measured in 10 cities.

The make up of TVRI and it broadcasting network relating to local, regional, national and international is organized as follows:

- Local broadcasts are organized by each Regional TVRI Station and broadcast for a minimum of 5 hours per day. Programs are
focussed on local cultural interests, information and educational programs.

- Regional broadcasts are organized by one or more regional TVRI Stations for a minimum of 3 hours per week. Programs are
also focussed on regional interests as well as information and educational programs with an aim to bind districts into regional
indentities.

- National broadcast is organized by Central TVRI Station supported by Regional TVRI Stations up to 23 broadcast hours every
day focussing on national interest, social adhesion, national identity.

- International broadcast is organized by the central TVRI Station and Regional TVRI stations up to 23 broadcast hours everyday
containing information, culture and give Indonesia a presence and identity internationaly.

Coverage of TVRI reaches 60 percent of the Indonesian population of 220 million.

Indonesian television TVRI will present very interesting excerpts from its music and dance programmes such as Telerama,
Keroncong, Irama Camus Sari and others.

Evening with Indonesian television TVRI and its music and dance programmes takes place on Monday, June 16, 2008 at 8pm
at the Small Hall, Zofin
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TEAEKAHANA

The evening with Telekanal Kultura from Russia

The All-Russian State Kultura TV channel was founded by the Decree of the President of the Russian Federation. Daily broadcasting
by Kultura began on November, 1st, 1997. The Channel belongs to the All-Russian State TV and Radio Broadcasting Company
(VGTRK) media holding.

Kultura TV broadcasts 17 hours a day to roughly 100 million people.
Kultura TV is the only non-commercial all-Russian channel to have no advertising.

Today Kultura TV broadcasts in digital to all Russian territories and the countries of the CIS. RTR-Planet broadcasts 24-hours per
day all the best programs of Russia and Kultura TV channels to Western Europe, the USA and Australia.

The purpose of the program policy of Kultura TV channel is to give a full and in-depth coverage of contemporary public and cultural
processes in addition to constant attention to the history of Russian and international culture.

The priority for Kultura TV Channel is to produce documentary films/series, concert programs and televised theatre productions,
science and history series and children programs.

Kultura TV has established broad international contacts. Within the framework of European Broadcasting Union’s (EBU) activities, it
participates in the key issues of European cultural life by live broadcast of the brightest concerts of the most eminent contemporary
musicians.

Kultura TV has received more than a hundred Russian and international awards, including two State Russian awards, more than
30 awards of Russian Academy of Television, awards and prizes of international music festivals Golden Prague, Velvet Season,

The Image of a TV Channel Eurasian contest as well as certificates from the Eurasian TV forums.

The Evening with Telekanal Kultura takes place on Tuesday, June 17, 2008 at 8pm, at the Small Hall, Zofin
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10.00-17.00

10.30-16.00
Altanek a okoli

10.30

11.00

11.30

12.40

13.00

14.30

Maly sal

15.00

10.00-17.00
Foyer

9.00-18.00
Rytifsky sal

12.00-20.00
20.00-21.00

Velky sal

21.00-23.00
Maly sal+kavarna

PROGRAM FESTIVALU
SOBOTA 14. CERVNA

Prolog festivalu - Den Ceské televize

Hlavni program

skupina Primavera - tane¢ni pohadkoveé vystoupeni

StarDance Il ...kdyZ hvézdy tané¢i - Michaela Gatékova a Michal Dlouhy zatanci a nauéi vas

jednoduché tanecéni prvky
vystoupeni Jaroslava Uhlife (Hodina zpévu)
Kouzelnické vystoupeni

Hafan studio , Aby to ert vzal - divadelni predstaveni
Valassky soubor Mala Rusava - hudebni a tane¢ni vystoupeni

taneéni skupina Mirakl - show dance

koncert skupiny NightWork
(FrantiSek Soukup, Jakub Prachar, Vojtéch Dyk a dalsi)

Celym dnem bude provazet Lucie Pernetova, moderatorka poradu Hristé 7.

Doprovodny program

- atrakce pro déti - malovani, hry, soutéZe o ceny, foceni s Vecernickem
- projekce poradUl pro déti

- skakaci hrad

- maskoti postavicek z veéernicki

- prodejni stanek Ceske televize

Porota i-Emmy (uzavrené jednani)

Registrace a informace

Slavnostni zahajovaci koncert - piimy prenos CT
Ucinkuji: Q Vox, Kvarteto sv.Vavfince, Triny a Tomas Kocko a Orchestr,
moderuje Jitka Novotna.

Spolecenské setkani a raut
(pouze na pozvanky)
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FESTIVAL PROGRAMME
SATURDAY, JUNE 14

10.00-17.00 Prologue to the Festival - CZECH TELEVISION DAY

10.30-16.00 Main Programme

Garden Arbour

10.30 Primavera ensemble - dance, fairy tale performance.

11.00 StarDance II. A performance by dance duo Michaela Gatékova and Michal Dlouhy. A short lecture will

take place afterwards.

11.30 Concert by composer Jaroslav Uhlif “Lesson of Singing”.
12.40 Magic Show
13.00 Puppet show with clown antics and singing called “Devil Take You”

The Valachian Children’s Folklore Ensemble Mala Rusava.

14.30 Mirakl dance company - show dance
Small Hall
15.00 Concert by NightWork (FrantiSek Soukup, Jakub Prachat, Vojtéch Dyk and others)

The day’s programme will be hosted by Lucie Pernetova of the Czech Television’s Hristé 7.

10.00-17.00 Supplementary programme
Foyer - kids painting, children games, competitions, photographs with Vecernicek
- screening of children’s programmes > E
- jumping castle E E
- mascots from Vegernicek 5 S
- Czech Television souvenir bookstand =2
= a
< —
= <
9.00-18.00 i-Emmy Jury (closed session) g
Knight's Hall oleh
12.00-20.00 Registration and Information
20.00-21.00 Opening Gala koncert of the 45th edition of the ITF Golden Prague
Great Hall Live transmission by Czech Television.

Q Vox, Quartet St. Laurence, Triny and Tomas Kocko and Orchestra. Moderated by Jitka Novotna.

21.00-23.00 Welcome Cocktail
Small Hall and Café (by invitation only)
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10.00-20.00
Velky sal

10.00-12.00
Maly sal

12.00-13.00
Maly sal

13.00-13.30
Maly sal

10.00-13.30
Rytifsky sal

14.30-16.00
Maly sal

17.00-18.45
Maly sal

20.00-22.00
Maly sal

NEDELE 15. CERVNA

Videotéka, registrace

Zasedani vyboru IMZ (uzavrené jednani)

IMZ workshop - Vydavatelé a jejich prava v praxi (uzaviené jednani)

IMZ pro déti - Kratka prezentace o novinkach a planovanych akcich do konce roku 2008 a vyhled na

rok 2009. Uvadi Peter Will, GATEWAY4M.

World Music Session se spolecnosti Mondomix
Uvadi Catherine Zbindenova a Marc Benaiche, moderuje Petr Dorlizka.

Mozartova Kouzelna flétna z CurySské opery - Jak ziskat divaky na dvou kanalech soucasné.
Uvadi Thomas Beck, moderuje Petr Kadlec.

Pocta... Royal Opera House
Uvadi Hazel Wrightova a Hazel Provinceova, moderuje Jaroslav Somes.

Vecer s... japonskou televizi NHK

Uvadi Kazunori Yuki-san, vykonny producent a Naoko Omae, televizni reditelka a producentka hudebnich

a divadelnich program(, moderuje Martin Vackar.
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SUNDAY, JUNE 15

10.00-20.00 Video Library, Registration

Great Hall

10.00-12.00 IMZ Board Meeting (closed session)

Small Hall

12.00 -13.00 IMZ workshop “Publishers Issues” (closed session)

Small Hall

13.00-13.30 IMZ for Kids - short presentation on news and planned activities to the end of 2008 and a preview of
Small Hall 2009. Presented by Peter Will of GATEWAY4M.

10.00-13.30 World Music Session with Mondomix

Knight's Hall Presented by Catherine Zbinden and Marc Benaiche. Moderated by Petr Dorizka.
14.30-16.00 Mozart’s Magic Flute in Zurich Onstage and Backstage

Small Hall How to attract an audience with a simulcast on two channels. Presented by Thomas Beck.

Moderated by Petr Kadlec.

17.00-18.45 Tribute to the Royal Opera House

Small Hall Presented by Hazel Wright and Hazel Province. Moderated by Jaroslav Somes.

20.00-22.00 An Evening with Japanese Television NHK

Small Hall Presented by Kazunori Yuki-san (executive producer) and Naoko Omae (director and producer of Music

and Theatre Programs). Moderated by Martin Vackar.
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09.00-20.00
Velky sal

9.00-12.00
Maly sal

12.00-12.30
Maly sal

14.00-16.00
Maly sal

16.00-19.00
Rytifsky sal

17.00-18.45
Maly sal

20.00-22.00
Maly sal

PONDELI 16. CERVNA
Videotéka

IMZ Burza namétu: ,Koprodukce a pfedprodejni forum“

obyé&ejné zavislé na finanéni Uicasti nékolika mensich partner(l. Zadny z nich sam o sobé by nebyl schopen
shromazdit dostatecny obnos k zahajeni produkce téchto projektl. Abychom podporili vznikajici vyrobu

v této oblasti, usetrili Cas i penize a nabidli redakéni koordinaci, svolava IMZ opét Mezinarodni koprodukeni
a predprodejni forum. Na tomto setkani mohou vyrobni spoleénosti, distributofi a televizni producenti
prednést své projekty, aby soustredili mozné koprodukéni partnery, nakupci a dramaturgy.

Prezentace specialniho webového projektu IMZ
Predvadéna verze webové zakladny vytvari novou moznost k vyméné vysilacich materialt.

IMZ workshop: ,Nové ekonomické modely pro opery v audiovizualnich médiich®

Metropolitni opera ma zjevny Uspéch s zivymi prenosy svych predstaveni do kin. Dal$i velké opery maji
podobné napady, coz vede k nasledujicim otazkam: jak popularizovat operu v dobé prudkého rozvoje
vysokorychlostniho internetu, technologie High Definition (vysokeé rozliSeni) a nejnovéjsich zvukovych
zkusenosti. Pfedstavitelé opernich domd, televiznich spoleénosti a producenti budou diskutovat o dalsich
strategiich, které vychazeji z novych vynalezd.

Zasedani vyboru EBU (uzaviené jednani)

Pocta... choreografu Christopheru Bruceovi

Za osobni pritomnosti umélce uvadi jeho choreografie a myslenky Antonin Schneider.
Vecer s indonéskou televizi TVRI

Uvadi Agus Widjojono, programoveé vyrobni reditel a Firmann Kresna Sinulingga, vykonny feditel hudebnich
program(, moderuje Jitka Novotna.
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MONDAY, JUNE 16

09.00-20.00 Video Library

Great Hall

09.00-18.00 IMZ Pitching Session: ,Co-Production and Pre-Sale Forum*

Small Hall In the current media-climate it is getting increasingly difficult to get major productions off the ground.

In order to be made, these productions depend on the financial participation of a number of smaller
partners such as theme channels and other co-producers. Each of which alone would not be able to
make a meaningful contribution towards the production budget of these programmes. At this forum
production companies, distributors and broadcasting producers can pitch projects to a gathering of
commisioning editors and buyers representing these potential co-production partners and take part in

discussions.
12.00-12.30 Special IMZ Web-based Project Presentation
Small Hall The presented web platform will be an exchange interface for professional broadcasting material.
14.00-16.00 IMZ workshop: “New Economic Models for Operas in the Audio-Visual Media”
Small Hall The MET had spectacular success with the live transmission of its productions to cinemas. Other major

Operas had similar ideas resulting from the question of how to popularize opera in the age of high-speed
internet, HD quality and state-of-the-art sound experience. Opera representatives, major broadcasters
and producers will be discussing further strategies.

16.00-19.00 EBU Bureau Meeting (closed session)

Knight's Hall

17.00-18.45 Tribute to choreographer Christopher Bruce

Small Hall Presented by Christopher Bruce. Moderated by Antonin Schneider.

20.00-22.00 An Evening with Indonesian Television TVRI

Small Hall Presented by Agus Widjojono (programme production manager) and Firman Kresna Sinulingga

(executive music producer). Moderated by Jitka Novotna.
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9.00-20.00
Velky sal

9.00-18.00
Maly sal

20.00-22.00
Maly sal

09.00-19.00
Rytifsky sal

15.00
Maly sal

20.30-21.30
Velky sal

21.30-23.00
Maly sal

Festivalové minuty budou vysilany 13., 15., 16. a 17. ¢ervna na programu CT2 kolem 22. hodiny.

UTERY 17. CERVNA
Videotéka
Plenarni zasedani EBU (uzaviené jednani)

Vecer s ruskou televizi Telekanal Kultura
Uvadi Alexej Korolev a Diana Chomutovova, moderuje Jitka Novotna.

STREDA 18. CERVNA
Videotéka
Tiskova konference s promitanim vitézného snimku
(pouze na pozvanky)
Slavnostni pfedavani cen - pfimy prenos CT
Ucinkuje Musica Bohemica a Taneéni soubor Hradistan,

moderuje Jitka Novotna.

ZavérecCna recepce)
(pouze na pozvanky)
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09.00-20.00
Great Hall

9.00-18.00
Small Hall

20.00-22.00
Small Hall

09.00-19.00
Knight's Hall

15.00
Small Hall

20.30-21.30

Great Hall

21.30-23.00
Small Hall

TUESDAY, JUNE 17

Video Library
EBU Plenary Meeting (closed session)

An Evening with Russian Television Telekanal Kultura

Presented by Alexey Korolev and Diana Khomutova. Moderated by Jitka Novotna.

WEDNESDAY, JUNE 18

Video Library

Press conference with a screening of the Festival’s Awarded Programme
(by invitation only)

Official Awards Ceremony of the ITF Golden Prague 2008
Live transmission by Czech Television
Musica Bohemica and dance company Hradistan. Moderated by Jitka Novotna.

Closing Reception
(by invitation only)

Festival News will be broadcast on 13th, 15th, 16th and 17th June on channel CT2 about 10 PM.
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Cislo pofadu / ¢islo kategorie / rok vyroby

No. of programme / No. of category / Year of Production
Prihlasovatel / Competitor (Entrant)
Koproducent(i) / Co-producer(s)

Zemé prihlasovatele / Competitor's country
Rezie / Director

Kamera / Camera

Stopaz / Duration

36

Za spravnost véech udajd o poradu i za technickou kvalitu
dodanych videomaterialti odpovida prihlasovatel.

All data on the programmes and the technical quality of the
videotapes are the sole responsibility of the competitor /

entrant.

Redakéni uzavérka katalogu 30. kvétna 2008
Last entries for this Catalogue on May 30, 2008
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INFORMACE O PORADECH
PROGRAMME DETAILS

SOUTEZNI SEKCE
COMPETITION SECTION

CROMOSONICS

Obrazova televizni fantazie je zalozena na rozvijejicich se

barvach a zvucich z kazdodenné opakovanych skute¢nosti.

Centralni postava, stulena do klubi¢ka, proménuje

svUj nezretelny obrys ve spanku a snéni, probouzi se

a pfipravuje snidani, pak i obéd. Obléka se a tandi ve svém
obytném studiu. Postupné si uvédomuje zvuky a zkreslené
predstavy, které zasahuji do vSeho kolem ni. Jeji svobodné
¢innosti stale brani rozmazavajici se data.

CROMOSONICS

This video is based on and expands the colours and sounds

of daily recurrences made up of customary actions. The
central character, enveloped in a sphere rendering her
outline indistinct, sleeps, dreams, awakes and prepares
breakfast and lunch. She gets dressed and dances in her
studio/house. She becomes increasingly aware of sounds
and distorted visions encroaching all around her, with
dimensions blurring into data which her actions constantly
intercept.

~N) TSI - Televisione
@ Svizzera

=1 TSI - Televisione
) Svizzera

Switzerland

Claudio Prati
Vittorio Della Toffola
14'12"
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BALADA PRO KLAVIR EDVARDA GRIEGA
Velky skladatel Edvard Grieg nikdy nehral vefejné svou
Baladu g moll pro klavir. Svétovy pianista Leif Ove Andsnes
tak ucinil a sledoval rovnéz Griegovy stopy po celé Evropé.
Pfi nataceni dokumentu o znovuobjeveni tohoto dila vyuzil
televizni stab dokonce vrtulnik, ktery vynesl klavir do
horskych vysin az 1800 metr(i. Andsnes studuje rukopisnou
partituru zminéné Griegovy skladby. Je tak uchvacen

tim, co nalezl, ze se rozhodne dilo nastudovat a uvést
koncertné.

BALLAD FOR EDVARD GRIEG

The great composer never played his “Ballade in G minor”
in public, but world-renowned pianist Leif Ove Andsnes

set out to perform it as well as tracking Grieg’s movements
all over Europe. Making the documentary even involved
helicoptering a piano to an 1800m-high mountain top.

Leif Ove Andsnes, is studying the original score of the
“Ballade in G minor” - in Grieg’s handwriting. Andsnes is
intrigued by what he sees in the original score, and decides
to study the work and perform it in concert.

ggrggnrogram riks
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BASNIKUV SEN

Napadita ,fantazie” zaloZzena na mistrovském dile

Henryho Purcella Kréalovna vil. Tato semi-opera bez
skuteéného pribéhu,zkomponovana jako scénicka hudba
k Shakespearové komedii Sen noci svatojanské, si
vypUjcila postavu samotného Shakespeara v karikature.
Ten sni 0 novém dile, ale neni schopen dat mu myslenku

a logické usporadani. Divadelni hudba v obdivuhodné nové
interpretaci Diega Fasolise zni misty a7 ilené. Umysiné
naivni pohadku reziroval Mando Bernardinello.

A POET’'S DREAM

A striking “fantasy” based on Henry Purcell’s masterwork
“The Fairy Queen” - the semi-opera with an unexpected
plot which he wrote as incidental music for a performance
of Shakespeare’s “Midsummer Night Dream” - in which
the lead character is a caricature of Shakespeare himself,
dreaming of a new work but incapable of giving his ideas
a logical organisation. Spectacular music in an amazing,
brand-new interpretation by Diego Fasolis which is at times
quite “insane”; a deliberately naive, fairy-tale staging by
Mando Bernardinello.

@ 'Is'alzge'l;glevisione Mando Bernardinello
- Giorgio Marioni
Switzerland 51'39"
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SIGNING OFF

Signing Off, jehoz choreografii podle Koncertu pro housle
a orchestr Philipa Glasse postavili Paul Lightfoot a Sol
Leon, je kruty balet o tom, pro¢ se lidé rozchazeji. Tanec
pro dvé Zeny a ¢tyfi muze je projevem Cisté exprese

a virtuosity, ve kterém zavratné rychlé ¢asti jsou sdruzeny
do elegantné dlouhych linii. Na scéné se vytvarné podileji
i uginkuijici, ktefi v zavéru vytvori uchvatné krasny obraz,

v némz dvé taneénice jsou pohlceny chlopnémi ¢ernych
hedvabnych sal.

SIGNING OFF

‘Signing Off’ choreographed by Paul Lightfoot and Sol
Leon is a poignant ballet about saying farewell. Set to
the “Concerto for Violin and Orchestra” by Philip Glass.
The ballet, for two women and four men, is a display

of pure expression and virtuosity, in which dazzlingly
kinetic movements are incorporated in elegant long
lines. The scenery is part performer as well and provides
a wonderfully beautiful final image in which two female
dancers are engulfed by flowing black silk curtains.

Misjel Vermeiren

Ivo Palmen, Simon
Aarden, Caroline
s Nutbey, Oscar Schols
Nederlands Dans

=) Theater (NDT)
Netherlands 20'

Programma Stichting
(NPS)

Nederlandse
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DOKTOR ATOMIC

Zaznam evropského debutu napadité opery Doktor Atomic
amerického minimalistického skladatele Johna Adamse

na Festivalu Holland v amsterdamském Hudebnim divadle.
Slavny rezisér Peter Sellars upravil libreto podle plvodnich
historickych pramend. Cituje rovnéz staroindicky epos
Bhagavadgitu, pisen Tewy, Svaté sonety Johna Donneho
a poezii Muriela Rukeysera. Opera se soustfeduje

na postavu Kitty, manZelku slavného fyzika Roberta
Oppenheimera, predevsim na jeji obavy z manzelova
vynalezu (atomové bomby). Stupnuje se napéti mezi
klicovymi hradi tzv. Manhattanského projektu, zvlasté
kolem generéla Leslieho Grovese. Adamsova rafinovana
instrumentace je hrana s radostnou energii Nizozemskym
filharmonickym orchestrem pod taktovkou Lawrence
Renese. Peter Sellars je jevistnim rezisérem a vytvoril téz
televizni verzi.

DOCTOR ATOMIC

The European debut of John Adams’ spectacular opera
“Doctor Atomic” for The Holland Festival at the Amsterdam
Muziektheater. Director Peter Sellars adapted the libretto
from primary historical sources such as the “Bhagavad
Gita”, songs of “The Tewa”, “The Holy Sonnets” of John
Donne, and the poetry of Muriel Rukeyser. The opera
centres round Kitty, Robert Oppenheimer’s wife, and her
anxiety over her husband’s project. Set against tensions
between key players in the Manhattan Project, especially
General Leslie Groves. Adams’ orchestration is played
with exhilarating energy by the Nederlands Philharmonisch
Orkest under Lawrence Renes. Peter Sellars produced and
directed the opera for television.

@] Peter Sellars

Nederlandse Simon Aarden,
(7~) Programma Stichting Bart ten Harkel,
@J (NPS) Emiel Jansen,
Caroline Nutbey,
(——) De Nederlandse (=) Martine Rozema,
U Opera (DNO) s Rob Sonneveld

@ Netherlands 168"
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KARIMOVA CESTA

Zamérem tohoto filmu bylo zachytit rozvoj vyjimeéného
hudebniho talentu od détstvi az po prvni zralost. Je to dalsi
dil cyklu o mladych umélcich, ktefi jsou neznami sirokému
obecenstvu v dobé natadeni, ale jsou predurceni stat se
svétové proslulymi. (Mezi témi ostatnimi ¢teme Jacqueline
du Pré, Vladimir Ashkenazy, Daniel Barenboim, Pinchas
Zukerman a ltzhak Perlman). Zplisob zpracovani prokazal,
Ze je nejuspésnéjsim pfi povzbuzeni zajmu verejnosti

0 hudbu prostfednictvim bujného mladi, které se velice
snazi, je vSak ve svém talentu zranitelné.

Prvni film této Fady nazvany Dvojkoncert byl nato¢en v roce
1966 s Vladimirem Ashkenazym a Danielem Barenboimem
a vyhral tehdy Zlatou Prahu.

KARIM’S JOURNEY

A project to make the first film ever to trace the development
of an exceptional musical talent from childhood to early
maturity.

It will be another in our series with young artists who are
unknown to the general public at the time of filming but
destined to become known world-wide if the gods stay

true to them. (The others being Jacqueline du Pré, Vladimir
Ashkenazy, Daniel Barenboim, Pinchas Zukerman and
Itzhak Perlman). This is a genre which has proved to be one
of the most successful in attracting public interest to music
through youthful exuberance, aspiration, vulnerability and
talent.

Our first film of this kind “Double Concerto”, made in 1966
with Vladimir Ashkenazy and Daniel Barenboim, won the
Golden Prague award.

@J Allegro Films @] Christopher Nupen
[ (==) Sten Rosenlund, Nigel
U - lﬂ Reynolds and others

[@ 58'30"
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SINOPOLI: TRI SRDCE JEDNOHO CLOVEKA
Jedinec¢ny dokument, ktery oslavuje benatského umélce
mimoradnych zasluh - Giuseppe Sinopoliho. Program je
rozsahlym, mnohovrstevnym portrétem mistra, ktery byl
skladatelem, dirigentem, Iékafem, esejistou, spisovatelem,
archeologem a pozorovatelem vyznamnych kulturnich
udalosti. Je to hlas samotného Sinopoliho, ktery nas

uvadi do svéta této vSestranné osobnosti. Prostfednictvim
vypravéni nam odhaluje celou svou dusi - muze i umélce.

SINOPOLI: I TRE CUORI DELLUOMO

A special documentary to celebrate the Venetian artist of
great merit: Giuseppe Sinopoli.

The programme is set up like a long and articulated self-
portrait of the Maestro who was a composer, orchestra
director, physician, essayist, writer, archaeologist and
promoter of important cultural events. The only voice that
introduces and accompanies us in the discovery of such
a complex personality is that of Sinopoli himself who
narrates, ponders, directs and bares to us his entire soul as
aman and as an artist.

Eé\lilaae;diotelevisione Emanuele Garofalo
L= ] _
[taly 127

40

SALOME

Nové, originalni predstaveni Salome na milanské scéné
Teatro alla Scala, produkované Salcburskym festivalem

a pod taktovkou mladého dirigenta Daniela Hardinga.
Divadelni rezisérem je Luc Bondy a choreografkou
Lucinda Childsova. V mezinarodnim sélistickém obsazeni
jsou Nadja Michaelova, Falk Struckmann a Robert
Brubaker. Tato inscenace se mlize pochlubit mimoradnym
jevistnim Gc¢inkem a skvélou uméleckou Urovni.

SALOME

A new and original staging of “Salome” by the Teatro alla
Scala in Milan. Produced by the Salzburg Festival and
conducted by the young Daniel Harding. The theatre
direction is by Luc Bondy and the choreography is by
Lucinda Childs. Its international cast includes Nadja
Michael, Falk Struckmann and Robert Brubaker. This
edition can boast of a great spectacular impact and
excellent artistic standards.

Theatre director: Luc
~) RAI Radiotelevisione Bondy - Tv director:
[taliana Emanuele Garofalo

; Fabio Brera
Italy 107
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STINY V RAJI

Rakousti, ¢esti a némecti hudebni emigranti a spisovatelé,
ktefi utekli pfed Hitlerem a skondili v Hollywoodu,

v Kalifornii.

SHADOWS IN PARADISE

A story about the Austrian, Czech, and German exiled
musicians and writers who fled Hitler and ended up in
Hollywood, California.

~) PETER Rosen
Productions, Inc.
WDR - ARTE
United States of
America

Peter Rosen
Joel Shapiro
52
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LIVERPOOLSKE ZROZENi

Velka hudebni tradice Liverpoolu je zvukovym zakladem
soucasného hudebniho dramatu zasazeného do
imaginarniho prostoru. Je to povidka, ktera ma stejnou
zavaznost dnes stejné jako pred 2000 lety. Vypravi dlvérny
osobni pfibéh téhotné mladé zeny, proti niz se stavi
politické napéti a spoleéensky neklid.

LIVERPOOL NATIVITY

Liverpool’s great musical heritage is the soundtrack to this
contemporary music drama set in a fictitious state. It is

a tale as relevant today as it was 2000 years ago. It tells an
intimate personal story of a pregnant young girl set against
a backdrop of political tension and unrest.

BBC Classical Music Richard Valentine;
Television Noreen Kershaw
<) James Day, Neil
i Mclintock, Andy Parr

United Kingdom 58'16"
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CARMEN Z KRALOVSKE OPERY COVENT
GARDEN

Jedna ze svétové nejoblibenéjsich oper - Bizetova Carmen
z londynské Kralovské opery Covent Garden. Oslniva
inscenace rezisérky Francesky Zambello je do znaéné miry
postavena na skvélém mezinarodnim obsazeni, honosné
vypravé a zivych zvifatech na jevisti. Opera je pfeplnéna
oblibenymi melodiemi, burcujicimi sbory, svidnymi

ariemi a Spanélskymi tanci. V titulni roli U¢inkuje italska
mezzosopranistka Anna Caterina Antonacci jako prelétava
Spanélska sviidkyné a Jonas Kaufmann hraje Dona Josého,
vojaka, ktery byl chovanim Carmen dohnéan k vrazedné
arlivosti. Séfdirigent Antonio Pappano fidi divadelni
orchestr Kralovské opery Covent Garden.

CARMEN FROM THE ROYAL OPERA HOUSE
One of the world’s best loved operas - George Bizet's
‘Carmen’ - from the Royal Opera House, Covent Garden.
Francesca Zambello’s dazzling production is on a massive
scale with a huge international cast, lavish sets and live
animals on stage. Full of favourite tunes the opera is jam-
packed with rousing choruses, sexy solos and Spanish
dances. In the title role is Anna Caterina Antonacci as the
fickle Spanish temptress and Jonas Kaufmann plays Don
Jose, the soldier who is driven to murderous jealousy.
Music Director Antonio Pappano conducts The Orchestra of
the Royal Opera House.

Jonathan Haswell for
Television
Vince Spooner

118'22"

~) BBC Classical Music
Television

The Royal Opera
House, Opus Arte

United Kingdom

[l |

NUREJEV, SRDECNE POZDRAVY Z RUSKA
Dosud nevypravény pfibéh tane¢nika Rudolfa Nurejeva
(1938-1993) o0 jeho vzestupu ke slavé v dobé pred utékem
z komunistického Ruska. Po své emigraci zahajil Nurejev
dlouholetou jevistni spolupréaci s britskou primabalerinou
Margot Fonteynovou. Prostrednictvim Zivych vzpominek
téch, ktefi ho znali nejlépe, stopuje tento psychologicky
portrét pivod Nurejevova odbojného charakteru, jeho
slozité osobni vztahy i jeho tanecni genialitu. Pfedstavuje
dfive nezverejnéné zabéry jeho raného triumfu

v leningradském Kirovové divadle, nafilmované némeckym
mladikem,ktery se do Nurejeva zamiloval a povzbudil ho

k utéku z Ruska. Pfibéh vypravi skotsky filmovy a televizni
herec Kenneth Cranham.

NUREYEV, FROM RUSSIA WITH LOVE

The untold story of the dancer Rudolf Nureyev's rise to fame
in the years before he defected from communist Russia and
began his long stage partnership with the British ballerina,
Margot Fonteyn. Through the vivid memories of those

who knew him best, this psychological portrait tracks the
origins of his rebellious character, his complex personal
relationships and his artistic genius. It features previously
unseen footage of his early triumphs in Leningrad, filmed
by a German teenager with whom he fell in love, and

who encouraged him to leave his homeland. Narrated by
Kenneth Cranham.

BBC Classical Music
/) Television

Thirteen/WNET New
=) York and ZDF

United Kingdom

John Bridcut
Jonathan Partridge

89'15"
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ANTONIO GADES - ETIKA TANCE
Dokumentarni film o profesionalnim taneénim Zivoté Antonia
Gadese vychazi z neodvysilaného rozhlasového rozhovoru,
ktery byl natocen kratce pfed umélcovou smrti v roce
2004. Film nas zavede do nejintimnéjsich zakouti Gadesova
soukromého zivota prostrednictvim nepublikovanych
dokument(i a zavéti. Gadesovo vypravéni nam umozni sdilet
nejen jeho Zivotni osudy, ale i historii Spanélského tance

v poslednich desetiletich.

Taneénik, choreograf, komunista, milovnik Antonio Gades
(1936-2004) predlozil obecenstvu mocny slovnik flamenca
v jeho nejsviidnéjsim plvabu. Jako jeden z nejlepsich
interpretl flamenca 20. stoleti se Gades soustredil

pfi svych vystoupenich na Usporna gesta a napnuté
matadorské piruety.

ANTONIO GADES, LA ETICA DE LA DANZA
This documentary film pieces together the professional
dance career of Antonio Gades as he narates the story. It is
a film that takes us to the fundamental landscapes of Gades’
personal life story through unpublished documents and the
testimony of those who shared with him a great many pages
of his life’s book and of the history of Spanish dance in the
last few decades.

Dancer, choreographer, communist, lover, Antonio Gades
(1936-2004) brought an intense, seductive glamour to
flamenco’s powerful vocabulary. One of the finest flamenco
performers of the 20th century, Gades concentrated

his performance on subtle gestures and tight matador-
pirouettes.

RTVE

Juan Cano
Lorenzo Cebrian

56'35"

Spain
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MEXICKE CORRIDO

Tento hudebni dokument poskytuje informace o krajich,
tradicich a zivotnich stylech, které ovliviiuji mexickou
hudebni kulturu. Pfiblizuje nam nejen hudebniky ale i lidské
osudy.

Vlybrané postavy jsou bud' prednimi interprety daného stylu
nebo soucéasni hudebnici, ktefi modernizuji tento zanr tim,
Ze prevedou tradiéni melodie do souc¢asné popularni hudby.
Mexickeé corrido patfi do rodiny vypravécich hudebnich
zanrd, které charakterizuji mluvni kulturu této zemé. Je to
zpivané vypravéni o nejtizivéjsich problémech vesnickych
obyvatel. Jsou tu vypovédi anonymnich hrdind, ktefi umiraji
v rukach policie pfi ilegalnim prechodu hranic do Spojenych
stat(i americkych.

THE MEXICAN CORRIDO

This is a documentary and a musical which draws us closer
to musicians whose life stories provide insight into the
regions, traditions and lifestyles that make their music what
itis.

The characters selected are either leading performers of

a given style or contemporary musicians who are updating
the genre by turning traditional songs into popular music
more in tune with today’s tastes.

The Mexican “corrido” belongs to the family of the
narrative-musical genres that characterize the oral culture
of a country. It is a “sung narration” about chronicles

and more sentimental stories of the inhabitants of the
communities and their intimate problems. These are stories
of anonymous heroes who die into the hands of the police
when they try to cross the border to go to the United States.

RTVE

Patricia Ferreira
Manuel Rojo
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DIRIGENTKA SIMONE YOUNGOVA

Film je portrétem australské nejproslulejsi dirigentky
Simone Youngové, ktera je v soucasnosti hudebni
feditelkou Hamburskeé statni opery a $éfdirigentkou
Hamburské filharmonie. Dokument provazi Simone
Youngovou na Uspésnych mezinarodnich uméleckych
zajezdech, které se odehravaji mezi Evropou a Australii.
Projizdi pfitom slavnymi mésty, jako jsou Viden, Berlin,
Hamburk a Sydney.

Slavni hudebnici jako Daniel Barenboim a Placido
Domingo vypraveéji o svych zazitcich s touto duchaplnou
protagonistkou, ktera pfekvapuje své obecenstvo citacemi
melodii Beatles v Mozartovych operach. Ve svém portrétu
zasvécuje Simone Youngova divaky do tajemstvi dirigovani
a odhaluje zahady své rodné zemé.

THE CONDUCTOR SIMONE YOUNG

This film is a portrait of Australia’s most renowed conductor
Simone Young who is now Music Director of the Hamburg
State Opera and Chief Conductor of the Hamburg
Philharmonic Orchestra. The documentary accompanies
Simone Young on exiting international tours between
Europe and Australia and through Vienna, Berlin, Hamburg
and Sydney. Celebrated musicians Daniel Barenboim and
Placido Domingo report about their experience with the
vivacious conductor who surprises her audience by quoting
tunes by the Beatles in a Mozart Opera. In this portrait
Simone Young also reveals the secrets of conducting and
the mysteries of her native soil.

NDR
ARTE
Germany

Ralf Pleger
Frank Bergfeld
52

KRASNY ZIVOT - CHRISTIAN PLUHAR

A JEJI ENSEMBLE LARPEGGIATA

Christian Pluhar spole¢né se svym souborem Ensemble
L’Arpeggiata vytvorila jedineénou kompozici slozenou

z barokni hudby, tance, improvizace a soudobého jazzu.
Vlystoupeni na hudebnim trienale v Koliné nad Rynem

v roce 2007 mélo nazev Alllmprovviso. Dokument reziséra
Michaela Meerta je spojenim této okazalé podivané, ktera
se odehrala v koncertnim séle Filharmonie, s zanrovymi
obrazky z lidového italského Zivota. Vysledkem je zvlastni
kinematograficka forma, ktera vyvadi divaky z koncertni siné
do skute¢nosti.

VOM SCHONEN LEBEN - CHRISTIAN
PLUHAR UND IHR ENSEMBLE
LARPEGGIATA

Christina Pluhar together with her Ensemble LArpeggiata
has created a unique composition of baroque music, dance,
improvisation and contemporary jazz.

The performance at the MusikTriennale Kéln 2007 is called
“All' Improvviso”.

Michael Meert’s documentary is a fusion of the spectacular
event which took place at the Cologne Philharmonic Hall
and images of popular scenes of Italian life. The result is

a particular cinematic form which leads the viewer out of the
concert hall into reality.

WDR Michael Meert
Germany 55'
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BORIS BEREZOVSKIJ - VIRTUOS

Rusky pianista Boris Berezovskij patfi k nejvirtuosnéjsim
interpretim soucasnosti. Zda se byt soustredény a klidny,
trebaze hraje naro¢ny kompletni cyklus 24 Etud Fryderyka
Chopina. Témér bychom si mohli myslet, Ze svou technikou
piesahuje hranice pianistickych moznosti.

Boris Berezovskij upoutal na sebe pozornost smélou
zruénosti v roce 1990 pfi mezinarodni Cajkovského soutézi
v Moskveé. Suverénné vyhral zlatou medaili. Od té doby se
profiloval na sirokém repertoaru. V Chopinovych etudach,
Leopoldem Godowskym, nalezl Berezovskij naprosté
potéseni, které mu pfinasela dosud nevidana pianisticka
naroc¢nost.

BORIS BEREZOVSKY - THE PLAYER

The Russian Pianist Boris Berezovsky is one of the most
virtuous piano interpreters of our times. He appears calm
and composed in spite of the demanding complexity of
Chopin’s “Etudes”. One can tell that for him the borders of
keyboard possibilities have not yet been reached.

Boris Berezovsky bought attention to himself with his daring
dexterity at the 1990 International Tchaikovsky Competition
in Moscow. He won the Gold Medal effortlessly. Since then
he has profiled himself with and impressive repertoire.

The sheer pleasure in a boundless recital, paired with the
joy of pianistic challenge induced Berezovsky to work on
some of the Chopin-Adaptations by Leopold Godowsky.

] Holger Preusse, Claus
@ Wischmann

Svea Andersson,
Christopher Rowe,
Andrej Jerjomin
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BENKEI V PARIZSKE OPERE - VYPRAVENI
O DVOJICI HERCU KABUKI

V bfeznu 2007 se poprvé v historii provadéla hra
japonského divadla kabuki v pafizské Opere. Pozvani
evropské opery a baletu, vnima Ichiko Danjuro

s rozechvénim: , Provadét kabuki v pafizské Opere, to je
jako hrat evropskou operu v japonském divadle Kabuki-za“.
Ichikawa Danjuro XlI., dédic slavného divadelniho jména,
které je pilifem kabuki po staleti, a jeho syn Ichikawa Ebizo
XI., oslavovany mlady herec, vybiraji klenot své rodiny -
klasickou hru Kanjincho (Seznam abonentt) pro uvedeni

v Parizi.

BENKEI AT THE PARIS OPERA:

A TALE OF TWO KABUKI ACTORS

In March 2007, a kabuki play was performed at the Paris
Opera for the first time in its history.

Invited to perform on the world’s most prestigious stage in
the Temple of Opera and Ballet, Ichikawa Danjuro thrills to
the opportunity: “Doing kabuki at the Paris Operais like
doing opera at the Kabuki-za theater.”

Ichikawa Danjuro XIl, heir to a stage name that has been

a pillar of kabuki for centuries, and his son, Ichikawa Ebizo
XI, an acclaimed young actor, select a specialty of their
family, the classic play Kanjincho (The Subscription List), to
perform in Paris.

Naoya Hasumi
@ NHK Enterprises [E Masahiro Kishi

@ Japan [@ 59'

(>~ NHK (Japan
@ Broadcasting Corp.)
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KVETINA JEVISTE: DiVKA-VOLAVKA

Kvétina jevisté je kazdotydenni televizni program
vénovany tradi¢nimu japonskému divadlu, pod nimz si
mlZzeme predstavit kabuki, tanec nihon buyo a japonskou
instrumentalni hudbu. Tato ¢ast predstavuje tradiéni
japonsky tanec zvany Divka-volavka, cozZ je nejoblibenéjsi
repertoarovy kus. Popisuje ducha volavky, ktera se
zamilovala do ¢lovéka a nemiize se vyvazat z tohoto
hrisného pouta. Divku tanéi Mizuki Yuka, jedna z prednich
taneénic baletni formy zvané nihon buyo. Uvadi, na
bézném jevisti neproveditelny, fantasticky tanec, ktery je
sniman technikou High Definition se specialnim svételnymi
a ditigalnimi efekty.

THE FLOWER OF STAGE PERFORMANCE:
THE HERON GIRL

“The Flower of Stage Performance” is a weekly television
program devoted to traditional Japanese performance arts
such as kabuki, nihon buyo dance, and instrumental music
are presented in this installment of Japanese dance called
“The Heron Girl”, one of the most popular and best-loved
pieces in the repertoire. Depicting the spirit of a heron who
falls in love with a male human and cannot find release
from her sinful attachment, it is performed here by Mizuki
Yuka, one of the foremost masters of the nihon buyo dance
form. Featuring a fantastic set that would be unthinkable on
a traditional stage, and taped in HD with special lighting and
digital effects.

ggﬁéﬂigﬁﬂg Corp.) Kazuhiro Soma
= Kiyomi Shutto
Japan 31"

ISAO TOMITA - SYMFONIE PRO SOVU
BUH-POH-SOH

Skladatel Isao Tomita usporadal a v roce 2006 dirigoval
Zivy koncert v chramu na svaté japonské hore Horaij. Vyuzil
horského prostiedi k jedine¢nému zvukovému efektu
ozvény a proved! svou symfonii, kterou zkomponoval pro
mystickou sovu znamou v Japonsku pod jménem Buh-Poh-
Soh. Je to Tomitaova modlitba za navrat této posvatné sovy,
jejiz houkani se vrylo do jeho mysli uz od détstvi. Tehdy
poprvé slysel ozvénu jejiho hlasu.

ISAO TOMITA - SYMPHONY FOR
BUH-POH-SOH

In 2006, Composer Isao Tomita produced and conducted
a live concert at a temple on a sacred Japanese mountain,
Mt. Horaij. He used the surrounding mountains to create

a unique echoing sound effect, and performed a symphony
he wrote for the mystic owl known as Buh-Poh-Soh. This

is Tomita's prayer for the return of the Buh-Poh-Soh owl
whose cry has remained engraved in his mind since he first
heard it echo there as a young boy.

NHK (Japan Goro Kobayashi,
Broadcasting Corp.) Yasuko Sakamoto

<o) Satoshi Funaki,
=) Shuji Kawashita

Japan 52'
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UMENI BEL CANTA - EDITA GRUBEROVA
Uméni Edity Gruberové je skute¢né neprekonatelné.

Ve véku 59 let debutovala sopranistka v jedné

postavé Belliniho Normy. Némecké noviny Sueddeutsche
Zeitung ji oslavuji oznacenim Primadonna assoluterova

a obdivovatelé i hudebni kritici tvrdi, Ze se zlepSuje kazdym
rokem. Doklada to rovnéz film Stefana Pannena a Clause
Wischmanna. Nyni hvézda uz dovrsila svoji Sedesatku,
presto studuje novou roli. V unoru 2008 Ucinkovala

v Barceloné poprvé v Donizettiho opefe Lucrezia Borgia,
kde ztvarnila titulni hrdinku.

THE ART OF BEL CANTO -

EDITA GRUBEROVA

She is truly phenomenal. At the age of fifty-nine, Edita
Gruberova debuted in one of the most demanding roles
ever for an opera score - as “Norma” in Bellini’s opera of
the same name. “Primadonna assoluterova” heralded the
“Stiddeutsche Zeitung”, and admirers and critics claim that
she improves with each passing year. Now over 60, she
is currently working on a new opera. In February 2008
she will debut in Barcelona in the title role of Donizetti's
“Lucrezia Borgia”.

~) sounding images
GmbH
=Y ZDF/arte

@
Germany

Claus Wischmann
=) Fariba Nilchian,
David Kammerer
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SEMELE

Se svym ohnivym temperamentem, osInivymi koloraturami
a magickou jevistni prezentaci svadi Uspésné Cecilia
Bartoli v roli kralovské dcery Semele nejen Jupitera, ale
také obecenstvo. Neméné okouzlujici jsou i dalSi solisté
stejné jako sbor a orchestr La Scintilla z Cury$skeé opery.
Svétoznamy rezisér Robert Carsen vyvolava jak britské
panovniky sou¢asnosti, tak i mladé a krasné lidi, ktefi jsou
opojeni rozkosi smyslii. Obecenstvo prekypuje nadsenim.

SEMELE

With her fiery temperament, effortless coloraturas and
magnetic stage presence, Cecilia Bartoli clearly seduces
not only Jupiter, but also the audience. Equally impressive
are the other soloists as well as the outstanding chorus and
the “La Scintilla” orchestra of the Zurich Opera. Director
Robert Carsen evokes both the British royals of today as
well as the young and beautiful who are intoxicated by the
pleasures of the senses. The audience brims over with
enthusiasm!

Clasart Film-und
Fernsehproduktions
/) GmbH

= Opera House Zurich,
= ZDF

@
Germany

Robert Carsen
Felix Breisach
154'
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KATHARINA WAGNEROVA - KREST OHNEM
Snimek dokumentuje genezi nové inscenace Wagnerovych
Mistr(i péved norimberskych v Bayreuthu 2007 a nechava
nahlédnout do zakulisi Bayreuthského festivalu jako nikdy
predtim. Kamery provazely Katharinu Wagnerovou po

osm mésicu, zachycuiji ji a jeji tvarci tym béhem zkousek

a v rozhovoru se zpévaky. Kolegové reziséfi a dirigenti jako
napfiklad Christoph Schlingensief a Christian Thielemann
se rovnéz vyjadruji k umélecké praci pravnucky Richarda
Wagnera.

KATHARINA WAGNER’S BIRTH OF FIRE
The film documents the genesis of the new production of
Wagner's “Die Meistersinger” in Bayreuth in 2007 and
shows us the inner workings of the Bayreuth Festival such
as we have never seen before. Cameras accompanied
Katharina Wagner for over eight months, documenting her
and her team during rehearsals and in conversations with
singers. Fellow directors such as Christoph Schlingensief
and conductors such as Christian Thielemann comment

about the work of Richard Wagner's great-granddaughter.

Clasart Film- und
Fernsehproduktions

GmbH Dagmar Krauss
Dagmar Krauss
7

®

=
h
=

Dagmar Strauss

®
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WAGNERUV MISTR PEVEC - HITLERUV
SIEGFRIED/ZIVOT A DOBA MAXE LORENZE
Vynikajici zpévak Max Lorenz byl Hitlerovym oblibenym
tenoristou. Ale ozenil se se Zidovkou a byl také homosexual.
Zivotopis tohoto vynikajiciho wagnerovského zpévaka

je uzce svazan s pribéhem vily Wahnfried v Bayreuthu.
Mapovani pévcovy kariéry obsahuje rozjimani nad vysoce
pomijivym obdobim novodobé historie z pohledu rozpolcené
umélecké osobnosti. Ve filmu se setkate mj. s Dietrichem
Fischerem-Dieskauem, René Kollem, Lieselott Tietjenovou,
Waldemarem Kmenttem, Winifred Wagnerovou a dal§imi.

WAGNER'’S MASTERSINGER - HITLER’S
SIEGFRIED / THE LIFE AND TIMES OF MAX
LORENZ

The outstanding singer Max Lorenz was Hitler’s favourite
tenor. However he was married to a Jewess and he was
also homosexual. The biography of this outstanding
Wagner singer is closely bound up with the story of

Haus Wahnfried in Bayreuth. Tracing his career involves
contemplating a highly volatile period in recent history from
the perspective of an ambivalent artistic personality. With
Dietrich Fischer-Dieskau, René Kollo, Lieselott Tietjen,
Waldemar Kmentt, Winifred Wagner and many more.

EuroArts Music Eric Schulz &

International GmbH Claus Wischmann

SWR, Schweizer =

Fernsehen, ORF Fariba Nilchian
52
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ODLISNA CESTA. RODOLFO MEDEROS
HRAJE TANGO

Tento snimek predstavuje mistra svého oboru. Rodolfo
Mederos je jednim z nejlepsich svétovych hracl na
bandoneon (jazyckovy nastroj podobny akordeonu).
Hudebnik, ktery se narodil 1940, je dnes povazovan za
obnovitele tradiéni argentinské hudby. Ackoliv je Mederos
hvézdou v Latinské Americe, je to vzdy jeho hudba, ktera
vystupuje do popredi. Pokud si ji poslechnete, objevite
nejlepsi mozné tango - klasické i mirné moderni zaroven.
Film ukazuje z riiznych pohled Mederosovo milované

tango, jeho charakter a vasen pro rytmus i cituplné melodie.

A DIFFERENT WAY. TANGO WITH RODOLFO
MEDEROS

This film presents a master of his trade. Rodolfo Mederos
is one of the best bandoneon players worldwide (a free-
reed instrument that resembles an accordion). Born in
1940, the musician is considered to be today’s renovator
of traditional music in Argentina. Even though he’s a star

in Latin America, it is always his music that comes to the
fore. Listen to it and you get tango at it's best - classic and
slightly modern at the same time. The film shows various
aspects of Mederos’ beloved tango music, his character
and his passion for rhythm and emotional melody.

ZDF/ARTE

KELONMEDIA in
— association with
=Y Librecine

@
Germany

Gabriel Scollosy
Nyika Jancso
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SOFIA - ZIVOTOPIS HOUSLOVEHO
KONCERTU

V srpnu 2007 uvedla v Lucernu svétoznama houslistka
Anne-Sophie Mutterova s Berlinskymi filharmoniky pod
taktovkou Simona Rattlea svétovou premiéru Il. koncertu
pro housle a orchestr Sofie Gubajduliny. Tato tatarska
skladatelka je jednou z viid¢ich osobnosti soudobé klasické
hudby. Jeji druhy houslovy koncert byl netrpélivé oéekavan
houslisty i orchestry po celém svété. Film se zaméfuje

na skladbu samotnou - od jejiho pocatku pfes mnoha
stadia tvorby az po svétovou premiéru. Soustfeduje se na
genezi dila a doklada Uzkou spolupraci mezi Anne-Sophie
Mutterovou a skladatelkou.

SOFIA - BIOGRAPHY OF A VIOLIN
CONCERT

In August 2007, Anne-Sophie Mutter performed the world
premier of Sofia Gubaidulina’s “2nd Concerto for Violin” in
Lucerne with the Berlin Philharmonic conducted by Simon
Rattle. Sofia Gubaidulina is one of the world’s leading
contemporary composers. Her second violin concerto
had been eagerly awaited by violinists and orchestras
around the world. The film focuses on the piece - from its
inception, through the many stages of the creative process
to its world premiere. It concentrates on the work in
progress and documents the collaboration between Anne-
Sophie Mutter and Sofia Gubaidulina

Pars Media GmbH
Sf-DRS ZDF arte
Germany

Jan Schmidt-Garre
Thomas Bresinsky
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V ZARI REFLEKTORU - V ZAJETi TREMY
Zivot orchestralnich hrag je skvély. Cely den poslouchaji
krasnou hudbu. Za co ostatni lidé vydaji spoustu penéz, za
to jim jesté plati. | kdyz moznosti jsou zpocatku vynikajici,
stanou se postupné vyhorelymi, osamélymi opilci.
Hudebnici maji treti nejnamahavéjsi povolani na svéte,
zavr§ené neustalymi kontrolami na letistich a éekanim na
|ékarské pohotovosti. Jejich pracovni doba je ve chvilich,
kdy ostatni odpocivaiji a jejich zplsob Zivota je odsuzuje

k samoté. Navic prace od nich vyzaduje na jedné strané
neustalé vyjednavani, za jakych podminek budou Ucinkovat,
a na druhé prekonavani trémy.

STAGE LIGHT - STAGE FRIGHT

The life of an orchestra musician is marvellous. All day long
you hear beautiful music. What other people pay a lot of
money for, you get paid to do. But chances are high that
you are an alcoholic, lonely and burnt out. Musicians have
the third most stressful profession worldwide topped only
by air traffic controllers and emergency room doctors. Their
working hours are antisocial, their lives lonesome. And work
demands from them constant negotiating with something
some of them need in order to perform and others have to
fight in order to perform: stage fright.

Pars Media GmbH
=1 SWR, SF-DRS

Germany

Marieke Schroeder
Thomas Bresinsky

53'

V KABINCE PATERNOSTERU

Na tomto filmu, ktery se odehrava v Praze, spolupracoval
rezisér a scenarista Daniel Conrad s choreografem Aszurem
Bartonem. Tohoto umélce oznaduje svétoznamy taneénik

generace. UmysIné vybira pfislusniky malého naroda ve
stredu Evropy a pozoruje je, jak se snazi nalézt smysl
odlidsténého méstského zivota. D&j zadina v paternosteru,
coz je stale bézici vytah, ve kterém je fada kabinek bez
dvefi navésena na ocelové lano jako koralky na snlirce
modlitebniho rizence. Odtud snad pochazi jméno
paternoster, tedy otcenas.

ABOARD THE PATER NOSTER

In this film Daniel Conrad collaborated with choreographer
Aszure Barton, whom Mikhail Baryshnikov calls ... one of
the most innovative choreographers of this generation,”

to conjure up a little tribe of humans and watch them try

to make sense of their dehumanized urban lives, passing
through the city of Prague. The action starts on a “pater
noster”, a cyclical, continuous elevator in which many door-
less cars are strung along the cables like beads on a rosary,
hence the name (Our Father).

Epoodduoc?is(:ﬂs Ltd. Daniel Conrad
i Daniel Conrad
Canada 23'
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KINKAKUDZI - ZVUK JEVISTE

Cyklus Zvuk jevisté je kazdoro¢ni hudebni udalosti, ktera
se odehrava v chramech starobylych mést Kjéto a Nara. Ma
nazev Vychod se potkava se Zapadem. Udalost je setkanim
interpreti z celého svéta. V roce 2007 se jubilejni dvacaty
Zvuk jevisté vratil do svého prvniho mista konani - do
Kinkakudzi, zlatého pavildonu v Kjétu.

Mlady britsky tenorista Russell Watson oslovil obecenstvo
Sirokym repertoarem od popularni pisné ,You raise me

up“ az po Kalafovu operni arii ,Nessun Dorma“ vénovanou
Lucianu Pavarottimu, ktery zemrel dva dny pfed timto
koncertem.

KINKAKUJI SOUND STAGE

The Sound Stage series is an annual musical event that
takes place at temples in the ancient capitals of Kyoto and
Nara based on the theme “East Meets West.” The event is
a gathering of performers from the world over. In 2007, the
20th Sound Stage returned to its first venue, Kinkakuji, the
Golden Pavilion, in Kyoto.

Russell Watson, a young British tenor, mesmerized the
audience with an extensive repertoire of music from

the popular song “You Raise Me Up” to the operatic
masterpiece “Nessun Dorma”, which was dedicated to
Luciano Pavarotti who had passed away two days before
the concert.

~) Mainichi Broadcasting Michiyo Kagawa,
System, Inc. Kayo Kitano
- Keitaro Tanaka

Japan 41
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NEZNAMY NASTROJ

Dobrodruzstvi, vyzva nebo riziko? Priizkum novych teritorii
nebo prehodnoceni tradice? Na to hleda odpovédi projekt
»Bulharsky hlas - neznamy nastroj*. Na tomto projektu se
Ucastni Ctyfi skladatelé z kompoziéni Skoly v Rotterdamu,
dva Bulhari (Petar Dundakov, Dimitar Bodurov), Nizozemec
(Paul van Brugge) a Nor (Lars Scoglund). Skladby, které
komponuji pro bulharsky lidovy pévecky sbor, jsou setkanim
odlisnych hudebnich zanr(, z nichz kazdy je zaroven spjat

s evropskou tradici.

“THE UNKNOWN INSTRUMENT”

Adventure, challenge or risk? Exploration of new territories
or rethinking traditions!

We are seeking the answer in the project “The Bulgarian
voice - the Unknown Instrument”.

In this project four composers from the Rotterdam School
of Composition take part - two Bulgarians (Petar Dundakov,
Dimitar Bodurov), a Dutchman (Paul van Brugge) and

a Norwegian (Lars Scoglund).

The plays that they composed for a Bulgarian folk choir are
a meeting between different musical genres, each of them
equally connected with Europe.

?(;E\ﬂ;ii%T]National Lyudmil Kolev
=S Vladimir Stoev
Bulgaria 29'
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VANOCNI ULICKA

Pét rodicl se na posledni chvili vyda shanét vanocni darky
pro své déti. A tak se stane, Ze v obrovském megastoru
potkaji velmi zvlastniho muzicka, ktera kona zazraky

a odvede je do vanoéni ulicky. Prodavadi v krdmcich této
pohadkové ulicky jsou déti. Kazdy z rodic¢d prijde do
odlisného obchodu, kde se dostane zpatky do svého détstvi
a nalezne nejlepsi, vysnény darek pro své déti. A tak zbyva
otazka - kdo je onim kouzelnym dédeckem, ktery kona
zazraky?

“THE CHRISTMAS STREET”

Five parents embark on a quest for Christmas presents for
their children. However, they all meet a very strange man in
a department store who performs a miracle and transports
them to a tiny “Christmas street”. The shopkeepers on

this fairy street are children. Each of the parents enters

a different shop where they go back to their childhood and
look for the most fantastic presents for their children.

Who is this stranger who performs miracles? We shall see!

%Jllegvailgiie(a)r:]National Dimitar Sharkov
- Plamen Gerasimov
Bulgaria 50'

SKRIVANEK SLADKEHO HLASU

Bulharsky snimek zachycuje galaveéer 24. narodniho
festivalu détské pisné v Burgasu , Skfivanek sladkého
hlasu“v roce 2007. Koncert predstavuje ocenéné pisné

v soutézi o novou bulharskou pisen pro déti. Soucasti je téz
vystoupeni détskych vitézl z interpretacni soutéze.

“SWEET-VOICED LARK”

The 24th Gala Concert “The Sweet-voiced Lark -

Burgas 2007 a National Festival for children’s song held
in Bulgaria. The concert features the songs awarded for
the yearly contest for new Bulgarian children’s song. It also
includes performances of the winning child performers.

1B_(9LJ||§]\/€;Q%I:]NEIHOI’]&I| Boyan Daskalov
- Vladimir Venkov
Bulgaria 50'
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HLASY A OBRAZKY Z BULHARSKA

Pred Ctyriceti lety americky badatel Martin Koenig prijel do
Bulharska studovat folklor. Spole¢né se svym tymem nahral
plvodni narodni lidové pisné. Jedna z nich

(Izlel e Delyo Haidutin) zpivana Valyou Balkanskou
vycestovala do vesmiru. Po Ctyficeti letech pfichazi Martin
Koenig znova do Bulharska, tentokrat se svou vystavou
fotografii nazvanou ,Hlasy a obrazky z Bulharska®.

“VOICES AND IMAGES FROM BULGARIA”

40 years ago Martin Koenig, an American researcher of
Bulgarian folklore, arrived in Bulgaria. Together with his
team he recorded original national folk songs. One of them,
“Izlel e Delyo Haidutin” sung by Valya Balkanska, was sent
into Space. 40 years later Martin Koenig comes back to
Bulgaria with his photographic exhibition called “Voices and
images from Bulgaria”.

?eullegvailgii%r;]National Konstantin Mladenov
- Borislav lliev
Bulgaria 23'
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VILLA LOBOS - DUSE RIA

Skladatel Heitor Villa-Lobos (1887-1959) je symbolickou
postavou jesté jiného druhu hudby, zvaného musica erudita,
ato vzhledem ke svym portugalsko-indianskym kofendim,
svému dobrodruznému Zivotu, vazbam na Francii a zvlasté
na Pafiz, svému poslani oZivit latinsko-americkou hudbu,
zprostiedkovat ji brazilskému lidu a vynést ji na mezinarodni
scénu. Diky svému talentu a nezmérnym tviréim silam
zanechal nesmazatelnou stopu v hudbé 20. stoleti.
Dirigenti, skladatelé, zpévaci a hudebnici od Pafize az po
Rio a Sao Paulo vypravéji pfibéh tohoto pozoruhodného
lidského Zivota.

VILLA LOBOS, LAME DE RIO

Composer Heitor Villa-Lobos (1887-1959) is the
emblematic figure of another kind of music, known as
“musica erudita”. Because of his mixed Portuguese and
Indian roots; his adventure-filled life; his attachment to
France - Paris in particular; his commitment to bringing
the music alive, transmitting it to the Brazilian people and
imposing it on the international scene; because of his
genius and his creative powers, he left an indelible mark on
twentieth-century Classical Music.

From Paris to Rio and Sao Paulo, orchestra conductors,
musicologists, composers, singers and musicians tell us
the story of this remarkable man’s life.

~) |IDEALE AUDIENCE
INTERNATIONAL

Eric Darmon

ARTE France,
Artline Films, French 0 .
=) Connection ?J Eric Darmon

France 52"

53



2007

2 2008

VALECNE ORATORIUM

Valec¢né oratorium je novy velky hudebni film o valce

v 21. stoleti. Byl natocen v Afghanistanu, Kasmiru

av Ugandé. Kombinuje riizné zptsoby hudebniho vyjadreni.
Dokument vypravi skuteéné pribéhy tfi lidi, ktefi se

zapletli do viru valky. Patefi filmu je zcela nové oratorium
zkomponované Dominikem Muldowneym na slova Michaela
Symmonse Robertse.

WAR ORATORIO

“War Oratorio” is a major new music film about War in the
21st Century. Filmed in Afghanistan, Kashmir and Uganda,
it combines the languages of musical performance and
documentary to tell the real stories of 3 people caught up
in the maelstrom of war. The backbone of the film is a brand
new classical oratorio written by Dominic Muldowney with
words by Michael Symmons Roberts.

~) Oxford Film and
Television Ltd
Produced for Channel
=) 4 Television

United Kingdom

James Kent
Neil Harvey
75'46"

JULIA VARADY VEDE MISTROVSKE KURSY
V roce 2003 se sopranistka Julia Varady po témér
Ctyficetileté kariéfe rozhodla ukongit své uc¢inkovani na
verejnosti. Nyni se vénuje vyucovani. Zatimco u vétsiny
pévci ve chvili, kdy prejdou z vystupovani na pedagogiku,
zaznamename Upadek vokalniho projevu, u Julie Varady
naopak pozorujeme vynikajici péveckou formu: pravidelné
zpiva béhem vyuky, a to se stejnou intenzitou i Stédrosti
jako v dobé, kdy patfila k hlavnim sopranistkam svétovych
opernich scén. Takovy zazrak nemuze vsak trvat vécné.
Proto se rezisér Bruno Monsaingeon rozhodl zachytit jeji
vykon tentokrat v roli ucitelky.

MASTER CLASS JULIA VARADY

In 2003, following a career spanning nearly forty years,
Julia Varady decided to stop performing in public. She now
dedicates her time to teaching.

Whereas with most great singers, the moment when they
switch from performing to teaching generally follows

a deterioration in their voice, Julia Varady’s singing form has
never been greater: she constantly sings during her lessons
with the same intensity and generosity as she did as one of
the leading sopranos.

Such a miracle cannot last for ever. That is why Bruno
Monsaingeon decided to film her in her capacity as

a teacher.

Ideale Audience
/) International

Bayerischer Rundfunk,

Bruno Monsaingeon
ARTE Deutschland,

Mezzo Boris Fromageot

France 55', 80
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MANON

Opera Manon je Massenetovym nejpopularnéjsim

a nejslavnéjsim dilem. Je skute¢nym vzorem francouzské
opery, ktera vypravi pfibéh mladého paru - pfitazlivé divky
na cesté do klastera a vesnického Slechtického mladika,
jenz se do ni tak blaznivé zamiloval, ze s ni uprchl do Pafrize.
Francouzska sopranistka Natalie Dessay a mexicky
tenorista Rolando Villazon triumfalné ztvarnili v ¢ervnu
lonskeého roku (2007) tyto operni postavy v barcelonském
Velkém divadle Liceu. Dirigent Victor Pablo Pérez, ktery
fidi symfonicky divadelni orchestr Liceo, hudebné zvyraznil
tragicke a smysIné momenty tohoto milostného pfibéhu.
Rezisér predstaveni David Mc Vicar a scénografka Tanya
McCallin prinaseji novy, neotrely pohled na Massenetovu
Manon.

MANON

“Manon” is Massenet’s most popular and famous work and
a veritable paradigm of French Opera which tells the tale
of two adolescents - an attractive young girl on her way to
a convent and a provincial nobleman who has fallen madly
in love with her - who elope to Paris.

Natalie Dessay and Rolando Villazén have triumphed at the
Liceo in June, 2007. The direction of Victor Pablo Pérez
and the Symphonic Orchestra of Liceo Theater add to the
tragic and sensual moments. In this impressive production,
the stage director David Mc Vicar brings a fresh and new
vision to “Manon”.

’(\_D‘ Frangois Roussillon et
LJ Associés

’:‘ Gran Teatre del
LJ Liceu - Barcelona

@] David Mc Vicar
[E Patrick Fabry

@ 165

IE\
EJ France
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ORCHESTRE DE PARIS HRAJE
BEETHOVENA A CAJKOVSKEHO

Orchestre de Paris, jeden z nejvyznamnéjsich

vyroci svého zalozeni. U jeho kolébky stal v roce 1967
Charles Munch, pak vedlo jeho osudy nékolik vynikajicich
dirigent(: Herbert von Karajan, Sir Georg Solti, Daniel
Barenboim. Radu uzavira Christoph Eschenbach, ktery je
hudebnim reditelem od zari 2000.

Sezdnu 2007-2008 oteviel koncert, ktery se stal
skutecnou udalosti. Orchestr de Paris proved|
Beethovenova dila - Fantazii pro klavir orchestr a sbor

a prvni klavirni koncert - v nichz se predstavil jako solista
dnes vysoce ocenovany ¢insky pianista Lang Lang, jehoz
radcem je pravé Christoph Eschenbach.

BEETHOVEN AND TCHAIKOVSKY BY THE
ORCHESTRE DE PARIS WITH LANG LANG
The Orchestre de Paris, one of the greatest and most
prestigious international orchestras, celebrates the 40th
anniversary of its founding. Set up in 1967 by Charles
Munch, a series of eminent conductors have guided its
fortunes: Herbert von Karajan, Sir Georg Solti, Daniel
Barenboim, right up to Christoph Eschenbach, Music
Director since September 2000.

The 2007/2008 opening season concert begins with

a performance of the music of Beethoven and Tchaikovsky,
featuring Lang Lang, one of today’s most acclaimed
pianists.

(=) TVdirector:
@J Elisabeth Preschey
llJ Cécile Trelluyer

[@ 115"

(-7~ Francois Roussillon et
@J Associés
U5 ARTE France

France
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IL SANT'ALESSIO

Prvni inscenace divadla v Caen (Normandie, severozapadni
Francie) predstavuje posvatné hudebni drama |l
Sant’Alessio od italského rané barokniho skladatele Stefana
Landiho. Pod vedenim reziséra Benjamina Lazara spojuje
fadu talentovanych uméleckych sil kolem dirigenta Williama
Christieho a souboru Les Arts Florissants.

Jako pfi prvnim predstaveni v roce 1632 k otevieni
operniho divadla v fimském palaci Barberini tu

Ucinkuje pouze muzské obsazeni, které zahrnuje devét
kontratenorist(. Philippe Jaroussky, nova hvézda barokni
scény, ztvarnuije titulni roli svétce, ktery zvolil pro svou
Zivotni cestu posvatnou chudobu a odfikani. Pévci vystupuiji
v nadhernych kostymech a na pohadkové scéng, ktera je
osvicena pouze svickami.

IL SANT’ALESSIO

The first production by the Thééatre de Caen of the sacred
drama “Il Sant’Alessio” by Stefano Landi brings together

a host of talents including William Christie and Les Arts
Florissants, with Benjamin Lazar as director.

First performed in 1632 for the opening of the opera theatre
in Rome’s Palazzo Barberini, an all-male cast including
nine counter-tenors. Philippe Jaroussky, a rising star of
the Baroque scene, plays the title role. The performers
are clothed in wonderful costumes and all is illuminated by
candlelight.

’_‘@ Frangois Roussillon et
u Associés

Benjamin Lazar
%) Madiid Hakimi

135

France 3 Normandie,
'_]‘ théatre de Caen, Les
LJ Arts Florissants

(@)
@J France

“MAESTRO-MAKER” JORMA PANULA

A JEHO FINSKA DIRIGENTSKA SKOLA
Finsky dirigent Jorma Panula je pojem. Vytvari svétové
kariéry po sériich. Esa-Pekka Salonen, Jukka-Pekka
Saraste, Sakari Oramo - ti v§ichni byli Panulovymi zaky
Je povazovan za nejvyznamnéjsiho ucitele dirigovani vsech
dob.

Jorma Panula, ktery se narodil v roce 1930, ma zvlastni
zpUsob vyjadrovani, kdyz hovori o své hudbé a filozofii.
Film reziséra Ralfa Plegera ukazuje, jak se mladi studenti
dirigovani rozvijeji pod Panulovym moudrym vedenim

a nechava nahlédnout do jejich obav i nadéji. Divak rovnéz
sleduje Jormu Panulu na cestach po svété.

THE MAESTRO MAKER - JORMA PANULA
AND HIS FINNISH CONDUCTING SCHOOL
The Finnish conductor Jorma Panula is a phenomenon.

He produces world careers in series. Esa-Pekka Salonen,
Jukka-Peka Saraste, Sakari Oramo - all of them were
Panula’s pupils. He is regarded as the most important
conducting teacher of all times.

Jorma Panula, born in 1930, has a special way of talking
about his music as a philosophy. The film shows how young
conducting students develop under Panula’s wise guidance
a gives insight into their fears and hopes. The film also
follows Panula on his travels round the world.

— Ralf Pleger
@) zoF/3sat

Glinther Benze,

[ (=) Casimir Reuterskiéld,
U - ) EliTzoran

@ Germany 44'52"
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KARAJAN ANEB KRASA, JAK JI VIDIM JA
.Nechci pouze, aby to krasné znélo, ale chci, aby to také
krasné vypadalo.” (Herbert von Karajan)

Kdo byl Herbert von Karajan? Co se skryva za
nevyzpytatelnym obli¢ejem tohoto muze, o némz bylo

vice napsano, nez o kterémkoliv jiném hudebnikovi? Pro
mnohé byl typickym pfedstavitelem vazné hudby, pro jiné
ztélesnénim hudebniho trhu. Byl poslednim diktatorem
mezi orchestralnimi dirigenty a prvnim Uspésnym hudebnim
velkopodnikatelem. Ve véem, co délal, predbéhl svou dobu.

KARAJAN OR BEAUTY AS | SEE IT

“I don't just want it to sound beautiful, | want it to look
beautiful as well - for music is an embodiment of beauty.”
(Herbert von Karajan)

Who was Herbert von Karajan? What lurks behind the
enigmatic face of this man, of whom more has been written
than on any other in his profession? For many, he was the
epitome of Classical Music, for others the embodiment of
commercialism. He was the last dictator among orchestral
conductors and the first successful large-scale music
entrepreneur. He was ahead of his time in everything he
did.

Unitel Classica
MR-Film, ORF, ZDF
Germany

Robert Dornhelm
various
90!
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MASSENETOVA MANON

Od ,snového tymu* operniho jevisté k ,snovému tymu*
klasiky a popularni hudby urazili ruska sopranistka Anna
Netrebko a mexicky tenorista Rolando Villazon dlouhou
cestu, nez dobyli cely svét hudby. Od té doby, co se jejich
cédécko s duety umistilo na tfetim misté popové hitparady,
zlstava jejich oblibenym mistem operni jevisté. V Manon
francouzského skladatele Julese Masseneta nalezli drama,
které je hodné jejich vSestranného talentu. Manon, tragicka
hrdinka Massenetova dila, je rozpolcena mezi koketovanim
a hlubokym milostnym citem, mezi povrchnosti a nezmérnou
oddanosti.

MANON

From “dream team” of the opera stage to “dream team” of
Classical and Pop - Anna Netrebko and Rolando Villazon
have long since conquered the entire world of music.

Yet while their CD “Duets” reached number 3 on the pop
charts, the opera stage remains their preferred venue. They
have found a drama worthy of their combined talents in
Jules Massenet’s “Manon”.

Manon, the tragic heroine of Massenet’s work, is torn
between flirtatiousness and profound love, as well as
between frivolity and deep commitment.

Unitel Classica

ZDF, ZDF.theaterkanal,
ARTE, Staatsoper
Unter den Linden,
Berlin

)
Germany

Andreas Morell
Henning Brimmer

170’
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OPERNI GALA V BADEN-BADENU

Ctyii nejvétsi pévci nasi doby predvadéji své hlasy

a mistrovstvi na veceru oblibenych operni arii a scén.
Maloktery koncert by si zaslouzil titul Operni gala vice

nez prave tento. Byl zaznamenan zivé ve Festivalovém
divadle v Baden-Badenu 3. srpna 2007. Kvartet vede
sopranistka Anna Netrebko se svym nenapodobitelnym
plvabem, krasou a sviidnym zpévem. Stejné oslniva je
loty$sk& mezzosopranistka Elina Garanca, jejiz krystalicky
¢isty hlas a charismatickeé jevistni vystupovani si okamzité
podmani obecenstvo. Mexického tenoristu Ramona
Vargase vynesl na mezinarodni péveckou drahu zaskok za
Luciana Pavarottiho v Lucii z Lammermooru. Francouzsky
barytonista Ludovic Tézier je astym hostem v milanské
La Scale.

OPERA GALA BADEN-BADEN

Four of the greatest singers of our time combine their
talents and their artistry in an evening of beloved operatic
numbers. Rarely has a concert deserved the title

“Opera Gala” as much as this one. Recorded live at the
Festspielhaus in Baden-Baden on August 3rd, 2007.
Heading the quartet is soprano Anna Netrebko with her
inimitable blend of glamour, beauty and seductive singing.

EDGAR VARESE - SAM JEDINY

Film je pohledem do Zivota a dila francouzsko-amerického
skladatele Edgara Varese (1883-1965), ktery naudil
reziséra Franka Scheffera obdivovat hudbu 20. stoleti.
Varese byl vizionafskym skladatelem, ktery se sam obratil
ke konkrétni hudbé (misto tond uziva lomoz( a hluka) a byl
prvnim hudebnim tvircem, ktery hledal zplsob,jak vyuzit

i ostatni zvuky, aniz by presné definoval tonoveé vysky. Film
odhaluje zahadu, ktera se skryva za alchymii zvuku.

EDGAR VARESE - THE ONE ALL ALONE
This film is an journey through the life and work of the
French-American composer Edgard Varése (1883-1965)
who fascinated director Frank Scheffer. Varese was

a visionary composer, who turned the notion of what is
music on its head. The film unveils the mystery behind this
alchemist in sound.

Hardly less dazzling is Latvian mezzo Elina Garan¢a, whose
crystal-clear voice and charismatic stage presence always
enthrall her audiences. Mexican tenor Ramon Vargas made
his international breakthrough when he replaced Luciano
Pavarotti in “Lucia di Lammermoor”. French baritone
Ludovic Tézier is a frequent guest at La Scala.

—

@J Unitel Classica

@] Frank Hof
ZDF, IMG Artists,

(——) Festspielhaus Baden- (=) /)

U Baden H'_J Michael Donecker l'_‘J Kasander Films

140' @ France

Frank Scheffer
[E Frank Scheffer

[@ 53, 90'
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ZIVOT S VARHANAMI

Predni slovenska varhanice Emilia Dzemjanova nam
priblizuje Zivot a praci varhanice, vzacné historické nastroje
na vychodnim Slovensku, historické pozadi jejich vzniku

a v neposledni radé jejich tvlrcl. NevSednim hudebnim
zazitkem je moznost zaposlouchat se do autentického
zvuku nastrojli postavenych mezi 16. a 19. stoletim

v Levodi, Kezmarku, Spisské Kapitule, Spisské Soboté,
Spisské nové Vsi, Markusovcich a v Kosicich.

LIFE WITH ORGANS

The foremost Slovak organist, Emilia Dzemjanova, offers
insight into the life and work of an organist. Added to this

is a look at the precious historic instruments of Eastern
Slovakia and the background of their creation as well

as into the lives and careers of their creators. A unique
musical experience comes with the opportunity to immerse
ourselves in the authentic sounds of these instruments built
between the 16th and 19th centuries in Levoda, Kezmarok,
Spisska Kapitula, Spisska Sobota, Spisska Nova Ves,
Markusovce and Kosice.

’_‘@ Slovenska televizia
u Bratislava

(=g Slovenska televizia
l' I studio Kosice

Blazena Honcariova
@ Jan Strimpl
@ Slovakia 26'

=
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DARKROOM

Z pritmi vystupuje Sest muzskych postav. Jako pfizraky se
postupné vynofuii z Utrob opusténé plovarny. Cekaii jeden
na druhého. Tma je osvobozuje, probudi jejich vasné.
Nabizi se nam pohled do nejintimnéjsiho nitra ¢lovéka -
muze. Skryté touhy, potladované pudy, nevyslovené city -
to vSe se pod rouskou tmy dere na povrch.

Vstupte i vy spole¢né s nimi do tmy a nechte se svést.

DARKROOM

Six male figures emerge from the darkness. Just like
specters, they descend into the bowels of a deserted
swimming pool. Waiting for one another, the darkness sets
them free and rouses their passions.

We are offered an insight into the most intimate interior of
Man. Hidden desires, suppressed instincts, and unsaid
feelings. Under the veil of darkness, everything slowly
creeps to the surface. Enter with us into the dark and let
yourself go.

- w Martin Ziaran

@ D.N.A,, s.r.o. Peter Bebjak
B
@ Slovakia 28'
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TRISTAN A ISOLDA

Tato inscenace Tristana a Isoldy, jejiz provedeni v 1été 2007
fidil v proslulém jihoanglickém Glyndebourne ¢esky dirigent
Jifi Bélohlavek, predstavuje sopranistku Ninu Stemme

a tenoristu Roberta Gabilla jako dvé titulni postavy spole¢né
s Katarinou Karneusovou (Brangaena). DalSimi protagonisty
jsou René Pape (Kral Marke) a Bo Skovhus (Kurwenal).
Rezisér Nikolaus Lehnhoff inscenoval predstaveni Tristana
na festivalu v Glyndebourne uz podruhé, pficemz poprvé
mélo bouflivy ohlas v tisku. Lehnhoff se vyjadfil, ze Tristan

a Isolda jsou dramaturgii svétla, kulisy predstavujici lod,
zahradu ¢i zamek jsou pouhou scénickou metaforou

a nepotfebuji redlnou pfitomnost na jevisti.

TRISTAN UND ISOLDE

Recorded in the summer of 2007 in the glorious opera
house in the south of England - Glyndebourne, this
production features Nina Stemme and Robert Gambill as
the two eponymous lovers with Katarina Karneus Rene
Pape and Bo Skovhus providing the other important
characters in the story. Nikolaus Lehnhoff produced this
production which was staged for the second time at the
Glyndebourne Festival having had rave reviews the first time
it was performed. Lehnhoff said that Tristan und Isolde is
a dramaturgy of light - the settings for the action - ship,
garden, castle - are scenic ciphers and do not require
scenic representation.

—

@J Opus Arte

Hans Petri,
(—— Ference van Damme,
u James Whitbourn

@] Thomas Grimm
@ David Gopsill

358'
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HERBERT VON KARAJAN - MISTR
OBRAZOVKY

Herbert von Karajan byl jedinym vyznaénym dirigentem,
ktery vytvoril film a pozdéji i produkoval video na své

vlastni naklady. Dokument pfedvadi mimo jing, jak Karajan
zkoumal a rozvijel médium zvané film-televize pro své vlastni
potieby, jak se Karajanova produkce vytvarela a jak se
jeho kinematograficka tvorba esteticky proménovala. Film
ukazuje uréitou stranku Karajanovy osobnosti, o niz vétsina
lidi nevi. Je prezentovana lidmi, ktefi ho znali nejlépe - jeho
nejblizsimi spolupracovniky.

HERBERT VON KARAJAN - MAESTRO FOR
THE SCREEN

Herbert von Karajan was the only important conductor to
make films, and later on, work in video. This documentary
reveals - amongst other things - how Karajan explored
and developed the medium of film and video for his own
purposes as well as how he worked and developed
aesthetically. A side of Karajan is presented, which is
unknown to most, by the people who knew him best: his
closest collaborators.

(-~ Bernhard Fleischer
@ Moving Images GmbH
Rundfunk Berlin-

Brandenburg (RBB),

Germany, ARTE,
@ Germany, Bayerischer

Georg Wiibbolt
[E various
H_?J Austria [@ 52"

Rundfunk, Germany
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ZROD OPERY ADRIANA MATER

Adriana Mater je protivalec¢na opera zkomponovana finskou

skladatelkou Kaijou Saariahovou. Dilo mélo v tnoru
letosniho roku finskou premiéru. Tento program, ktery
natocil Svédsky, predcasné zesnuly rezisér Per Nygren,
sleduje vznik hudebné dramatického dila od poc¢atku do
konce. Nygren a jeho filmovy $tab dokumentuiji tvorbu
Saariahové zpévohry Adriana Mater pro parizskou Operu
v letech 2003-2006. Nahrali rozhovory s hlavnimi
umélci a kamera zachytila cely inscenaéni proces. Vedle
skladatelky se tu setkame také s libanonskym libretistou
Aminem Maaloufem, rezisérem Peterem Sellarsem,

dirigentem Esa-Pekkou Salonenem a mnohymi predstaviteli,

ktefi v opefe U¢inkovali.

THE BIRTH OF ADRIANA MATER

“Adriana Mater” is an anti-war opera composed by Kaija

Saariaho that will have its Finnish premiere in February. This

programme, which was filmed by Per Nygren, follows the

making of the opera from start to finish.

Nygren and his film team followed Kaija Saariaho’s opera

“Adriana Mater” for the Paris Opera in 2003-2006. They

recorded interviews with key artists and the camera crew

documented the entire production process. In addition to

Saariaho, the programme includes librettist Amin Maalouf,
director Peter Sellars, conductor Esa-Pekka Salonen and
many people who performed in the opera.

‘éLE(—iFinnish Ser A

S roadcasting er Nygren, Anna-
Company a Kaarina Kiviniemi
- Petter Oftedal
Finland 53'
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ZA CHLADNEHO USVITU

Film je vypovédi o Zivoté Dmitrije Sostakovice z pohledu
filmového reziséra,ktery natadi dokument o skladateli.
Ztvarnuje ho Armin Mueller-Stahl. Kdyz stfiha film, prochazi
rezisér scénami z film{, k nimz Sostakovié komponoval

v dobé Stalinovy vlady hudbu. Rezisér se setkava a hovofi
se ¢leny rodiny i se skladatelovymi spolupracovniky, jako
byli napfiklad Mstislav Rostropovi¢. Rozhodujici okamziky
ze SostakoviGova Zivota znovu sehraji a pievypravéji
zavésné loutky. Na konci patrani si rezisér uvédomuije, ze
neni schopen nacrtnout jasny skladateliv potrét - to co mu
svédci fekli, je pfili§ rozporuplné.

INTO THE COLD DAWN

This film recounts the life of the composer Dmitri
Shostakovich from the perspective of a film director, played
by Armin Mueller-Stahl, who is shooting a movie about
Shostakovich. While editing the film, the director shifts
through scenes from feature films for which Shostakovich
wrote the music during the rule of Stalin. The director
meets and interviews family members and friends of the
composer, such as Rostropovich. Key moments in the life of
Shostakovich are re-enacted with marionette puppets.

At the end of his exploration, the director realises that he is
unable to present a clear-cut portrait of the composer due
to the fact that all is simply too contradictory.

LOFT music

ZDF/3sat, EuroArts
Music International,
avindependents,
rostrot medien

@
Germany

Ratharing Bruner
Jorg Jeshel
80'
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NA OBNOVENE CESTE

Hudebni kritika o této hudebnici pise, ze mnoho
koncertnich pédii ji jednoduse nestaci, kdyz se na nich
objevi francouzsko-americka cellistka Sonia Wieder
Athertonova. Intenzita jejiho hrani se rozprostre do salu jako
rozzhavena lava sopky, ktera zustala prilis dlouho v klidu:

s neomezenym rozsahem, pianissimem vySponovanym

az na pokraj slysitelnosti, s opojnymi vasnivé smysinymi
rezonancemi.

Belgicka filmova rezisérka Chantal Akermanova podnika
novou (obnovenou) cestu se Soniou Wieder-Athertonovou
do slovanskych zemi - ze stredni Evropy az do Ruska.
Navazuje na svlij predchozi snimek z poc¢atku devadesatych
let zvany ,,D’Est” (Z vychodu). V tomto pfipadé hudba
interpretovana violoncellistkou doprovéazi filmové obrazy
Nové cesty bez jakékoliv zemépisné logiky.

ON THE RECOVERED PATH

It is said of Sonia Wieder-Atherton that many concert stages
appear to be shrunken when she performs.

The intensity of her playing, as well as that of her singing
spreads like lava with limitless range, pianissimo stretched
to the limit, and intoxicating and carnal yet fervent
resonances.

This film by Belgian director Chantal Akerman documents
a journey with Sonia Wieder-Atherton from Central Europe
to Russia.

Sonia’s music is accompanied by images of the journey,
which were chosen to accompany alternating lively pieces
and others more solemn.

AMIP @] Chantal Akerman

AMIP, ARTE, Chema =)
liJ Sabine Lancelin

I.S., Cléa Productions
@ France 2% 43"

EHES

62

1 2007

IIRO RANTALA A JEHO HUDEBNi SHOW
Tato show spodiva na sile osobnosti, které ji uvadi.
Jazzovy pianista mimofradnych hudebnich schopnosti

liro Rantala, ktery je zaroven skladatelem a aranzérem,
hraje také klasickou hudbu. Tato v§estrannost mu dodava
a proto prisly do této show vystupovat hosté riiznorodych
hudebnich zanrd.

V této epizodé vysilané zivé jsou hosty mezinarodné
uznavani finsti dirigenti Osmo Vanska a John Storgards.

IIRO’S LIVE MUSIC SHOW

This program rests on the strength of the persona of its
presenter, the jazz-pianist, composer and arranger, liro
Rantala, who also plays classical music. This ability gives
him credibility among all kinds of musicians and therefore
different kinds of guests are more than willing to appear on
his show.

Broadcast live, this series is an attempt to create

a crossover music programme free of any format and
which values all musical genres. The series as a whole also
endeavours to establish a dialogue between the musicians
who guest the show as well as present various musical
styles.

This episode’s guests are two internationally-renown
Finnish conductors, Osmo Vanskéa and John Storgards.

\éLE (—j Fintr)ish
@J C(raorﬁpgﬁys/mg @] Helena Kokko
@ - [E Tapio Karhu
@ Finland [@ 48'
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KRAL ROGER

Kral Roger je jednou z nejvétsich a svétové
nejuznavanéjsich polskych oper, kterou zac¢al v roce 1918
komponovat Karol Szymanowski na libreto Jaroslawa
Iwaszkiewicze. Pribéh normandského panovnika,
zasazeny do sicilského Palerma ve 12. stoleti, je naplnén
symbolickymi naznaky. Misi ovzdusi strohého kiestanstvi
se zahadnym byzantskym svétem, pohanskou kulturou
erotismu a radosti zit. Hudba nese znaky impresionismu,
ozvuky pravoslavné cirkve a dokonce hudebni napévky
polskych tatranskych horalli. K jubilejnimu roku Karola
Szymanowského (1882-1937) natodila Polska televize
nejnovéjsi wroclawskou inscenaci Krale Rogera reziséra
Mariusze Trelinského v hudebnim nastudovani dirigentky
Ewy Michnik.

KROL ROGER

“Krol Roger” is one of the greatest and most acclaimed
Polish operas and was composed by Karol Szymanowski in
1918. The story, replete with understatement, merges the
climate of austere Christianity with the mysterious Byzantine
world, a pagan cult of eroticism and joie de vivre. The music
bears traces of Impressionism, Orthodox Church elements
and even some of the Polish Tatra highlander’s musical
heritage. As this is the official year of Karol Szymanowski

in Poland, Telewizja Polska decided to record the latest
production of “Krél Roger”, which was directed by Mariusz
Trelinski.

@J TVP Kultura - TVP S A

Polish Audiovisual
(—— Publishers, Wroclaw
LJ Opera, TVP 2

@] Mariusz Trelinski

[E Katarzyna Adamik

[@ 91'36"

7 )
N
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TURNE PO ASII - HLEDANi HARMONIE
Rezisér Thomas Grude a jeho filmovy §tab doprovazeii
Berlinské filharmoniky pfi koncertnim turné do Sesti
pulzujicich, dynamickych, asijskych metropoli, které

se vedle starobylé tradice mohou vykazat ohromujici
rychlosti moderniho svéta. Turné po Asii je prvnim filmem
o tajemném vnitfnim Zivoté jednoho z nejlepsich orchestrd
svéta,vzrusujicim vyletem do ega tohoto spoleéenstvi
jednotlivel, inspirujicim dokumentem o sile hudby a snaze
najit harmonii a uméni spoleéného Zivota.

TRIP TO ASIA - THE QUEST FOR HARMONY
Director Thomas Grube and his film crew accompany

the Berlin Philharmonic on a concert tour to six

pulsating, dynamic Asian metropolises, juxtaposing
centuries-old traditions with the breathtaking speed of
Asian modernization. “Trip to Asia”, the first film about

the mysterious inner-life of one of the world’s leading
orchestras, is a breathtaking trip into the heart of this
individualistic community. An inspiring film about the power
of music, the challenge of finding harmony and the art of
living together.

@] Thomas Grube

Anthony Dod Mantle,

(>~ Boomtown Media
@ GmbHaCO KG

ZDF (Anca-Monica

(——) Pandelea) and BBC (== Alberto Venzago,
U= (Alan Yentob) %) René Dame
(@)

¥} Germany [® 108"
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REC TELA - EROTICNOST TANCE

VSude na svété nékoho lakaji, svadéji, miluji a odmitaji.
VSude na svété tancuji. Kdykoliv se télo pohybuje do rytmu
a podle melodie, sehrava erotika svoji tlohu. Utoénou

v brazilskych skolach samby. Vasnivou a Zivou ve flamenku.
Jemnou a kultivovanou v klasickém baletu. Erotiénost je
podstatou striptyzu. Je nadmérna v hip hopu. Nadmérna
tak, ze uspokoji nejmladsi generaci. Pfi pfedvadéni
kalifornskych krumper( se témér taji dech, kdyz se snazi
vybit svoji divokou smyslInost. Ve ¢tyfech epizodach
nazvanych Re¢ téla se predstavuji taneénici, choreografové
nebo soubory, kazdy zastupuje uréitou tanecni kulturu.

BODY TALK - THE EROTICISM OF DANCE
Everywhere in the world they entice, seduce, love and deny.
Everywhere in the world they dance. Wherever bodies move
to rhythm and melody, eroticism plays a part. Offensive

in Brazilian Samba schools. Passionate and vivacious

in Flamenco. Sublime and cultivated in classical Ballet.

The only purpose of Striptease. Excessive in HipHop.
Excessive to a degree that the youngest generation is

fed up: With breathtaking virtuosity Krumpers attempt to
drive eroticism out of the body. In four episodes Body-Talk
presents dancers, choreographers or companies, each
representative of one dance culture.

Jean Alexander
Ntivyihabwa,
Lena Goliasch

ZDF/ARTE

MME, Me, Myself &

Eyebliintertainment
-
Germany

Sebastian
Gondolatsch u.a.

Q@ & (o]

4x26'

DON QUIJOTE

Kubansky narodni balet zvolil upravu Alicie Alonso o prologu
a tfech déjstvich, aby ve slavném baletu Ludwiga Minkuse
mohl dat vétsi prostor postavam Don Quijota a Sancha
Panzy, coz se liSi od ostatnich verzi. Rytif a jeho sluha jsou
hlavnimi tane¢niky (Romel Frometa a Viendsay Valdes),
spojuji jednotlivé scény a neprochazeji tak pouze riznymi
milostnymi epizodami holi¢e Basilia a dcery hostinského
Kitri.

DON QUIXOTE

Alicia Alonso’s version including a prologue performed

in three acts, stands out for providing more space to the
personalities of Don Quixotte and Sancho Panca than
most other versions. The knight and his manservant are
the ballet’s protagonists who link numerous episodes from
the novel, including the babier Basilio’s and the many love
affairs of Kitri, the landlord’s daughter.

Bel Air Media
Les Etés de la Danse
France

Denis Caiozzi
Jacques Rouveyrollis

110’
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CAJKOVSKEHO GALAVECER

Tato ukazka baletni virtuosity, pfedvadéna stalymi hvézdami
milanské Scaly i nékolika mezinarodnimi hostujicimi
tanecniky, by rozhodné neméla byt zapomenuta.

Navazuje na drivéjsi tématické baletni vecery vénované
jednotlivym hudebnim skladateltim. Rok je zavrsen
Cajkovského galavecerem. Nékteré z nejnaroénéjsich
okamzikd z Labutiho jezera, Sipkové Riizenky a Louskacka
dokumentuji mimoradné efekty baletniho mistrovstvi, a to
jak baletniho souboru tak i solistu. Vystoupi Roberto Bolle
a Polina Semjonovova, protagonisté Berlinského statniho
baletu, jiz dfive oslavovani ve Scale béhem Galakoncertu
hvézd (Gala des Etoiles) a rovnéz v Berliné plsobici
mistrovsky par Nadja Sajdakovova a Ronald Savkovic
zachyceny pfi jejich prvnim vystoupeni na jevisti Scaly.

GALA TCHAIKOVSKY

A showcase of virtuosity which is not to be missed.
Presented by the resident stars of La Scala and a handful
of international guest artists. Following on from the earlier
themed ballet evenings, this program is dedicated to

the great composers and closes the year’s events with

a Tchaikovsky Gala. Some of the most exacting and
demanding moments from “Swan Lake”, “Sleeping Beauty”
and “The Nutcracker” are to be presented, showing to great
effect the prowess of the Corps de Ballet and stars alike.
Present are Roberto Bolle and Polina Semionova, principal
of the Berlin Staatsballett, already applauded at La Scala
during the Gala des Etoiles. Also from Berlin, the principal
couple Nadja Saidakova and Ronald Savkovic, in this, their
very first appearance on the Scala stage.

@ Bel Air Media Denis Caiozzi
@ ARTE @ Cécile Trelluyer
@ France 85'
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OSAMELY MOREPLAVEC

Jde o filmové zpracovani symfonického obrazu hudebniho
skladatele Milose Vacka ,Osamély moreplavec”. Milo$
Vacek se narodil 20. 6. 1928 v Horni Rovni u Pardubic,
détstvi prozil v Kamenici nad Lipou v jihovychodnich
Cechach, kde ziskal zaklady hudebniho vzdélani u svého
otce, skladatele a pedagoga Jindficha Vacka. Studoval na
varhanickém oddéleni prazské konzervatore (1943-1947).
Skladba Osamély moreplavec, ktera byla inspirovana
reportazi Richarda Konkolského, vznikla v roce 1978

a zaznéla v premiére na Tydnu nové tvorby o rok pozdéji

v podani Moravske filharmonie.

THE SOLO SAILOR

The film adaptation of the symphonic potrait of “The Lone
Sailor” by Milo$ Vacek. The composer was born on

June 20th, 1928 in Horni Roven, near Pardubice, and grew
up in Kamenice nad Lipou in south-east Bohemia where his
father, Jindfich Vacek, a composer and teacher, provided
him with the foundations necesary for a musical education.
He studied in the Organ Department of the Prague
Conservatory from 1943-1947 and completed his studies
of composition at the Academy of Arts and Music in Prague
with Frantisek Picha and Jaroslav Ridky (1947-1951).

The symphonic portrait of “The Solo Sailor” was composed
in 1978 and premiered by the Moravian Philharmonic a year
later. The composition was inspired by a description of life
at sea by Richard Konkolski

@J Seven Oceans Video

Richard Konkolski,

Richard Konkolski
D Milos Vacek, Nada

Gajerova-Mauerova (%) Richard Konkolski

(@) United States of
@ America 24'
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MIRA KOLCOVOVA - 50 LET S BERJOZKOU
Na svété snad neni zadny ¢lovék, ktery by byl Ihostejny

k baje¢nému ruskému kolovému tanci. Obrazi ruskou
povahu, jeji radosti i smutky, kazdodenni Zivot a lasku

k prirodé. Kazdy zboznuje hezka ruska dévcata, ktera se
toci na jevisti jako labuté na jezefe. NataGeni predstaveni
svétové proslulého Statniho akademického ruského
tanecniho souboru Berjozka se odehravalo v Kremelském
palaci. Program predstavuje svétoznamé kolové tance,
které se uz staly symbolem Ruska: Berjozka, Sudaruska,
Lebeduska, Cepocka a jiné.

MIRA KOLTSOVA - 50 YEARS WITH
BERYOZKA

No-one could be indifferent to the fabulous Russian Circle
Dance - a dance which reflects the Russian character,

its joys and sorrows, everyday life and love of Nature.
Everyone adores female Russian dancers reeling on the
stage like swans on a lake.

The filming of the world famous performance by the State
Academy of Russian Beryozka Dance Ensemble named
after Nadezda Nadezhdina took place at the Kremlin

State Palace. The program presents well-known round
dances, which have become a symbol of Russia: Beryozka,
Sudarushka, Lebedushka, Tsepochka and others.

TV CENTER Lubov Kononova
- Pavel Bykovtchenko

Russia 52"

NOC HITU

Cilem této show bylo predstavit nejpopularnéjsi americké
pisné. Zvlastnim hostem tohoto vecera byl Paul Anka,
svétoznamy umélec ze Spojenych statli americkych. Zpival
své slavné pisné s polskou tanecénici a zpévackou Nataszou
Urbanskou, ktera byla rovnéz protagonistkou této zabavné
show.

THE NIGHT OF HITS

The premise for this program was to present popular
American songs. The special guest on this occassion was
Paul Anka, a well-known artist from Canada. He performed
his hits with Natasza Urbanska - a Polish dancer and
singer, who was also the featured artist of this particular
episode.

e
Studio Buffo
Poland

Janusz Jozefowicz
Jacek Dybowski
38'55"
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PARIZSKY ZIVOT

Po dvou nezapomenutelnych inscenacich - Krasna Helena
(2001) a Velkovévodkyné z Gerolsteinu (2004),uvedenych
pafizskym divadlem Chatelet s Felicity Lottovou v hlavni roli,
byla netrpélivé o¢ekavanou udalosti sezony 2007-2008
opereta Parizsky zivot (La Vie Parisienne) v nové rezii
Laurenta Pellyho. Pafizsky Zivot je zdbavné zamotany pfibéh
plny koketérie, netusenych prevlek( a romantiky. Pojednava
o nezodpovédnych méstskych povalec¢ich, médnich
damickach polosvéta, aristokratickych navstévnicich

Pafize pfi hledani prijemné pohody a okazalych vecirkd.
Nezaménitelné Ziva Offenbachova hudba i scény nevazané
veselosti ¢ini z této operety nejen tipytivou predstavu Zivota
v bezstarostné Pafrizi, ale i nadhernou zdbavnou podivanou.

LA VIE PARISIENNE

After the two unforgettable productions of “La Belle
Héléne” (2001) and “La Grande-Duchesse de Gérolstein”
(2004) presented by the Théatre du Chatelet and featuring
Felicity Lott, the new stage direction of “La Vie Parisienne”
by Laurent Pelly has been one of the most excitedly awaited
events of the 2007/2008 season.

“La Vie Parisienne” is a tangled tale of flirtatious
masquerading and romantic intrigue. It concerns
irresponsible men-about-town, fashionable demimondaines,
aristocratic visitors in search of a good time, and a motley
assortment of flamboyant characters. Irrepressible and
vivacious music as well as scenes of rapturous hilarity make
this glittering vision of life in “Gay Paree” a marvellously
enjoyable show.

FRANCE 3

Francois

Francois Roussillon
ROUSSILLON et

Associés Frangois Roussillon

France 135'
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VSECHNO JE TO DAR

Portrét Martiny Jankové, sélistky opery v Curychu,
nato¢ilo Centrum hudby, zabavy a tvorby pro déti a mladez
Televizniho studia Ostrava. V pribéhu jednoho roku

byli autori dokumentu s kamerou pohotové nablizku,

kdyz talentovana a v Evropé uznavana operni diva
prozivala své triumfy na scéné, i kdyz se jako mlada zena
s pochopitelnymi naroky na Zivotni styl vracela do svého
soukromi. Martina Jankova je jméno, které bychom méli

i unas doma vyslovovat s Uctou a nadSenim. Prozatim, jako
uz i jindy tolikrat, je oslavovana v zahrani¢i a na domaci
ovace teprve ¢eka.

ALL THAT IS A GIFT

This portrait of Martina Jankova, soloist with the Zurich
Opera, was filmed by the Centre for Music, Entertainment
and Productions for Children and Youth of the Ostrava
Television Studio. Through the course a year, the film
makers remained close by and ready with their camera
when this talented opera diva, known throughout Europe,
celebrated her triumphs on stage but also when, as a young
woman with a right to her own life style, she returned to her
private life. Martina Jankova is a name which we should be
hearing honoured and celebrated here in our own country.
But for the time being, as has happened so often before,
she is being celebrated abroad but still waiting for ovations
to begin at home.

Ceska televize Petra Vselichova
. el
Czech Republic 52'09"
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HITY SOUCASNOSTI

Cyklus letnich koncertt Hity souc¢asnosti predstavuje
nejvétsi hvézdy popularni scény. Vystupuiji pred mladym,
dynamickym obecenstvem, které v dobé prazdnin

a dovolenych je obzvlast pristupné Gcastnit se na tomto
druhu zabavy. Projekt je spolecnou iniciativou televize
TVP 2 aradia Eska - televizni produkce je rozsifena
rozhlasovym vybérem hudby i komentarem. Inscenovani
a umélecky rozmér téchto udalosti se setkal v Polsku

s obrovskym uspéchem. V poslednich letech se kazdého
z koncertu z(icastnilo na 80 tisic navstévnikl pfimo na misté
a pred dvéma miliony divak( u televiznich obrazovek.

HITS ON TIME

HITS ON TIME is a cycle of summer concerts featuring the
biggest stars of the popular music scene, directed to young
dynamic audience, which is especially keen at vacation
time to take part in this kind of entertainment. The project
is a joint initiative of the TVP2 and Radio Eska - the tv
proudction is enhanced by Radio Eska’s choice of music
and commentary. The inscenization and artistic dimension
of the events made them a huge success in Poland.

During last year's edition, each of the concerts gathered
approximately 80 000 people at the stage and over 2 milion
tv viewers.

Konrad Smuga

Tomasz Jezowski,
T Marek Bik

42'05", 43'43"

TVPS.A.
APT
Poland
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MOJE KUBA, MOJE POLSKO

Film vypréavi o Jose Toressovi, ktery nalezl své uplatnéni

v Polsku. Na pozadi pfibéhu je zjevné nedavna historie
Polska a Kuby, dvou zemi poznamenanych komunismem.
Polsko se po politické transformaci vzmaha a Kuba se utapi
v Sileném systému, ktery namisto vyhlasovaného bratrstvi
lidi, zpisobuije tragédii zamilovaného paru. Nastésti jde

o tragédii se Stastnym koncem. Film pfinasi spoustu
radostné, kubanské hudby, ktera vytvari veselé pozadi pro
hrdindv dramaticky pfibéh.

MY CUBA, MY POLAND

The film tells the story of Jose Torres and how he made his
place in Polish culture.

The background of the story relates to the recent history of
Poland and Cuba - two countries marked by Communism.
Poland reviving after political transformation and Cuba'’s
ongoing system, which lead to a tragic family separation.
Fortunately, a tragedy with a happy end.

The film is filled with the joyful music of Cuba, which
provides an uplifting background for the protagonist’s
dramatic story.

Telewizja Polska
@ SA Redakcja Form
Dokumentalnych TVP1
V-Film
)
Poland

%c?é?aﬁgnvsiré
Andrzej Adamczak
50
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ALENKA V RiSI DIVU

Svétova premiéry opery Alenka v fisi divil jihokorejské
skladatelky Unsuk Chin oteviela Mnichovsky operni festival
30. ¢ervna 2007. Nové hudebné dramatické dilo nastudoval
soubor Bavorské statni opery, provedeni dirigoval umélecky
feditel Kent Nagano, velky propagator skladateléiny tvorby,
rezii mél Achim Freyer. Libreto, zalozené na klasické
povidce Lewise Carrolla, napsala skladatelka ve spolupraci
s Davidem Henrym Hwangem, autorem mezinarodné
ocenované hry M. Butterfly. CarrollGv nadskute¢ny, snovy
svét plny podivnych udalosti a ¢erného humoru nalez!
dokonalého partnera v hudbé Unsuk Chin.

ALICE IN WONDERLAND

The world premiere of Unsuk Chin’s first opera, “Alice in
Wonderland”, opened the Munich Opera Festival on June
30, 2007. Presented by the Bavarian State Opera, the new
work is conducted by the company’s Artistic Director Kent
Nagano, a leading champion of Chin’s music, and staged by
Achim Freyer. The libretto, based on Lewis Carroll’s classic
tale, has been created by the composer in collaboration
with David Henry Hwang, author of the acclaimed and
award-winning play M. Butterfly. Lewis Carroll’s surreal
dreamlike world, full of curious happenings and black
humour, promises to find a perfect partner in Chin’s music.

Ellen Fellmann

K. Nitschke,

W. Schwanninger,
R. Ruck,

C. Botzenhart,

S. Laubscher,
T M. Walter

124!

~) Bernhard Fleischer
Moving Images GmbH
Unitel, Germany
Austria
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EVROPSKE HUDEBNi KORENY:

TANEC PRED KAMEROU

Dokument je pribéhem Frantiska Pospisila, neznamého
prikopnika filmového dokumentu a etnografie. Pred
nékolika lety byly na plidé Moravského zemského muzea

v Brné objeveny krabice s hoflavym filmovym materialem.
Na filmu byly zachyceny mecéoveé tance nato¢ené v rozpéti
let 1921 - 1926 po celé Evropé. Kdo je natodil a pro¢?
Tento dokument je detektivnim pfibéhem o dvou rovinach.
Kdo byl autor zaznamd FrantiSek Pospisil a pro¢ byl tak
uhranut mecovym tancem? A co vlastné zbylo z této zvlastni
taneéni tradice, kterou autor zachytil v dnesnim Chorvatsku,
Spanélsku, Anglii a Ceské republice?

EUROPEAN MUSIC ROOTS:

DANCING FOR THE CAMERA

This documentary film is the story of Frantisek Pospisil, an
unknown pioneer of documentary film and ethnography.
Several years ago a box with combustible film materials was
discovered on the premises of the Moravian Museum in
Brno. They showed sword dances filmed throughout Europe
between 1921 and 1926. Who had filmed them and why?
This documentary is a detective story on two levels. Who
was this film maker FrantiSek Pospisil and why had he been
so taken with the sword dance? And what has remained

of this special dance tradition, which the film maker shot

in what is today Croatia, Spain, England and the Czech
Republic?

Ceska televize
DIRECT FILM sr.0.
Czech Republic

Petr Hajn
Petr Vejslik
57'12"
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CESKA MSE VANOCNi

Vice nez dvé sté let uplynulo od doby, kdy Jakub Jan Ryba
slozil v Rozmitalu pod Trem&inem svou Ceskou msi vanodni.
Brzy se stala symbolem ¢eskych Vanoc a lidovym holdem
k oslavé narozeni Jezise Krista. Touha po lepsim Zivoté,
ktera zni v podtextu jeho slavné mse se vSak nadanému
skladateli za jeho zivota nikdy nevyplnila.

V dal$im stoleti se narodi malif Josef Lada a v roce

1920 namaluje ¢esky lidovy Betlém. Nakreslil v ném své
venkovany, namaloval andély, Tfi krale i betlémskou rodinu.
Spojit Rybovu Ceskou méi vanoéni a Lad(iv lidovy Betlém

v jeden celek, a vytvorit animovany film byl tastny

a odvazny napad dramaturga MiloSe Zvéfiny a reziséra
Pavla Kubanta.

CZECH CHRISTMAS MASS

More than two hundred years have passed since Jakub

Jan Ryba wrote his “Czech Christmas Mass” in the village
of Rozmital pod Tfemsinem. It soon became a symbol of
Czech Christmas and of folk homage to the celebration of
the birth of Christ. The longing for a better life, which can be
heard as a subtext in his famous mass, was never fulfilled
during the talented composer’s own life.

A century later saw the birth of national folk artist Josef
Lada, and in 1920 he painted a Czech folk nativity scene.

In it he depicted its country people, angels, the three kings
and the Holy family.

Bringing Ryba’s “Czech Christmas Mass” and Lada’s folk
nativity scene together in a single work and turning them
into an animated film was the felicitous and daring idea of
dramaturge Milo$ Zvéfina and director Pavel Kubant.

Ceska televize Pavel Kubant
- Ervin Sanders
Czech Republic 42'14"

DARIA KLIMENTOVA, PO SVETE

NA SPICKACH

Daria Klimentova, primabalerina Anglického narodniho
baletu, je absolventkou Tanecni konzervatore v Praze, kde
také pred nékolika lety zalozila Uspé&sné mistrovské kurzy.
Tady také zacina a konci vice nez rok trvajici dialog mezi ni
arezisérem Martinem Kubalou, ktery sledoval taneénici pfi
praci, na zajezdech i v soukromi.

Prostrednictvim televiznich zabéri se ocitneme na Taiwanu,
na Tenerife nebo v Pafizi, vdude tam, kde Anglicky narodni
balet pravé vystupoval. Své vypravéni ale primabalerina
nesoustredi jen na profesionalni ¢innost, ¢asto se dotkne
téZ svého osobniho Zivota, poodhali svou povahu, pocity

a nalady.

DARIA KLIMENTOVA, AROUND THE WORLD
EN POINTE

Daria Klimentova, prima ballerina of the English National
Ballet, graduated from the Conservatory of Dance in
Prague, where a few years ago she also organized
successful master classes. Here too, she begins and

ends a more than month long conversation between her
and director Martin Kubala as he follows the dancer in

her work, in her travels and in her private life. Via these
television shots, we find ourselves in Taiwan, on Tenerife
and in Paris - wherever the English National Ballet happens
to be performing. The prima ballerina does not limit her
comments just to her professional activities but also
touches upon her personal life, giving us a glimpse into her
personality, her feelings and her moods.

Ceska televize Martin Kubala
— Martin Kubala
Czech Republic 52'10"
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RISSKY ORCHESTR

V roce 2007 oslavili Berlinsti filharmonikové své 125.
vyroci. Orchestr vyuzil této prilezitosti k prozkoumani
ponékud méné znamych kapitol své historie:let 1933-
1945,0bdobi pod nadvladou narodnich socialist(.
Hlavni pozornost neni tentokréat upfena na osobnost
hlavniho dirigenta - Wilhelma Furtwanglera, nebot byla
mnohokrat televizné zpracovana. V popredi zajmu je
orchestr samotny: hudebnici, lidé a jejich Zivotni osudy.
Byli mnohem méné vystaveni vefejnému zajmu nez
jejich hlavni dirigent, ale dostali se vtomto obdobi do
bezprostredni blizkosti statni moci. To jim poskytlo ochranu,
ale také bylo snazsi pro jednotlivce se vyhnout osobni
odpovédnosti.

THE REICHSORCHESTER

In 2007 the Berlin Philharmonic celebrated its 125th year.
The orchestra used its jubilee as an opportunity to examine
a hitherto rather unknown chapter in its history: the years
between 1933 and 1945. The years under the rule of the
National Socialists.

The central focus of this documentary is not given to
Wilhelm Furtwangler, the then principal conductor; he has
already been portrayed on screen many times. Centre stage
is, instead, taken by the orchestra itself: the musicians, the
people and their individual fates.

They were far less exposed than their principal conductor,
but nevertheless moved in close proximity to the power

of the state during this time. They lived and worked as

a collective. This provided protection but also made it easier
for individuals to avoid their personal responsibility.

a Enrique Sanchez
Lansch

EIKON Media GmbH

= RBB (Rundfunk Berlin
“) Brandenburg)

@
Germany

Fariba Nilchian

90'
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MOZARTOVA KOUZELNA FLETNA

NA JEVISTI AV ZAKULISI

Moderni televizni format v zaznamu predstaveni z CurySské
opefe nam ukazuje Mozartovu Kouzelnou flétnu reziséra
Martina Kuseje, jejiz provedeni fidi Nikolaus Harnoncourt.
Inscenace byla Zivé vysilana na dvou televiznich kanalech
soucasné,a to z riiznych Ghld pohledu: z hledisté na SF1
(prvni kanal Svycarské televize) a ze zakulisi na SF2.
Uvadéna verze na festivalu Zlata Praha spojuje oba pohledy
a snazi se zachovat napinavou atmosféru této inspirativni

a ohromuijici podivané.

MOZART’S MAGIC FLUTE ONSTAGE AND
BACKSTAGE

An innovative live television transmission from the Zurich
Opera House of Mozart’s The Magic Flute conducted by
Nikolaus Harnoncourt and directed by Martin Kusej live on
two tv channels from two different perspectives: fronstage
and backstage on SF1 and SF2. The presented version for
the Golden Prague Festival integrates both perspectives
and promises to present the thrilling atmosphere of this
challenging and overwhelming successful production.

> Stephan Briilhart,
Schweizer Fernsehen Felix Breisach

— Zurich Opera House, =) Kurt Oscar Herting,
) 3sat Peter Brawand

Switzerland 206"
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VASEN BOLERA

Orchestralni Bolero francouzského skladatele Maurice
Ravela je povazovano za drazdivé a okouzlujici. Zni po
celém svété v nejriznéjsich Upravach. Je nejcastéii
provadénou skladbou klasické hudby. Je nasi soucasti
amame ho i v nasich genech, tvrdi v tomto filmu
francouzsky spisovatel Jean Echenoz, autor romanu

o Ravelovi.

Pro¢ se toto zjevné prosté dilo stalo nejvétsim hitem
klasického repertoaru? Na to odpovidaji Jean Echenoz,
Marcel Marnot, Michel Sendrez, Kurt Masur. Na snimku se
podileji Francouzsky narodni orchestr a klavirni duo sester
Katiy a Marielle Labequeovych.

LA PASSION BOLERO

Considered exasperating or captivating, hummed the world
over in any number of arrangements, the most performed
piece of classical music, Maurice Ravel's “Bolero”, is part
of us —in our genes, as Jean Echenoz, the author of Ravel,
puts it in this film.

How did a work of such apparent simplicity become the
biggest hit in the classical repertory?

With the participation of Jean Echenoz, Marcel Marnat,
Michel Sendrez, Kurt Masur and the Orchestre national de

France, as well as Katia & Marielle Labéque.

13 Production
1) ARTE France

France

Michel Follin
S
60"

AL BOWLLY - MYSLENKY JEN NA TEBE

Al Bowlly byl britsky jazzovy zpévak tricatych let 20. stoleti.
Svymi popularnimi pisnémi ,Laska je nejsladsi véc*

a ,Myslenky jen na tebe” uchvatil milovniky popularni hudby
po celém svété. Jeho nahravaci kariéra trvala 14 let, béhem
niz zaznamenal pfes 1000 pisni, které ztélesnuji sny, touhy
a styl mezivaleénych let.

Jeho jedineény hlas Ize okamzité rozpoznat a pfenese vas
do atraktivnich klub( a restauraci zvanych “long garden
party”, do doby kdy si lidé uzivali svého Zivota po prvni
svétové valce. Byl to zlaty vék taneénich kapel, ale diky
Alovi se véechno zménilo. Dfive byl hvézdou vedouci
kapely, avSak Bowlly byl prvnim zpévakem, ktery se objevil
v zari reflektord.

AL BOWLLY - THE VERY THOUGHT OF YOU
Al Bowlly was the British voice of the 1930s. With popular
songs like “Love is the Sweetest Thing” and “The Very
Thought of You” he captured the imagination of music lovers
all over the world. In a recording career that lasted just 14
years he recorded over 1000 songs that voiced the dreams,
aspirations and style of the inter-war years.

His unique voice is instantly recognisable and immediately
transports you to the glamorous clubs and restaurants of
the so called “long garden party”, a time when people were
enjoying life again in the wake of WWI. It was the golden
age of the dance band leader but, thanks to Al, that was

all about to change. Previously the band leader had been
the star but Bowlly was the first singer to emerge from the
background of the orchestra into the spotlight.

BBC WALES Rhodri Huw
151 i
United Kingdom 60’
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LOUIS PRIMA - KRAL SWINGU

Louis Prima (1910-1978), zvéc¢nény jako hlas Krale

Louise v Disneyho filmu Kniha dzungle, byl hudebnim
chameleonem, jehoz kariéra trvala vice nez pulstoleti.
Trumpetista, zpévak, kapelnik a skladatel patfil mezi predni
americké bavice. Narodil se v New Orleansu,béhem
tricatych let se stal hvézdou na 52. newyorské ulici,ve
Ctyricatych letech vytvoril bezpocet hitd se svym
bigbandem a v dal$im desetileti spoleéné se svou Ctvrtou
zenou Keely Smithovou zalozil Las Vegas lounge act, ktery
rychle ziskal obrovskou popularitu v show businessu.

Dnes Zije Louisova hudba na mnoha filmovych zaznamech
(a samozfejmé v nezapomenutelnych Disneyho filmech), ale
jeho jméno je znamé jen nékolika skalnim priznivcim.

LOUIS PRIMA - KING OF THE SWINGERS
Immortalised as the voice of King Louis in Disney’s

“The Jungle Book”, Louis Prima was a musical chameleon
whose career spanned more than 5 decades. Trumpet
player, singer, band leader and composer - he was first
and foremost one of America’s great entertainers. Born in
New Orleans, Louis became a star on New York’s 52nd St.
during the 30's, had countless hits with his Big Band in
the 40’s and in the 50’s teamed up with 4th wife Keely
Smith to create a Las Vegas lounge act that quickly earned
a reputation as the hottest in show business. Today, Louis’
music lives on in countless film soundtracks (and of course
that unforgettable Disney film) but his name is unknown to
all but a few die hard fans.

BBC WALES Paul Bullock
s i
United Kingdom 60’
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STRUNY ZE CTVRTI SOWETO

Dojimava a inspirujici vypovéd britské ucitelky hudby,

ktera zazila neobycejné dobrodruzstvi v erné, chudinské
Ctvrti Soweto (jihozapadni ¢ast Johannesburgu). Umoznila
mistnim détem prekrocit omezeni svého neradostného okoli
a nalézt nadéji v tvircim zapalu pro hudbu.

Pod silné znecisténym stinem jedné z obrovskych
Skvarovych hald z dolovani zlata v blizkosti Diepkloofu
(Soweto), v okrsku stale ovladaném nasilim, chudobou

a zamoreném AIDSem, hraji déti rizného véku Bacha,
Mozarta a Bartdka s vervou a jedine¢nym citem.
Nemuziciruji kvili néjaké misionarské dobrodéjce, ale
proto Ze jsou pfitahovani hudbou, ktera je pro né sou¢asné
exoticka i blizka.

SOWETO STRINGS

An immensely moving and inspiring account of a British
music teacher’ s adventure in the black township of
Soweto, enabling kids to transcend the constraints of their
environment and find hope through creative involvement in
music.

Under the heavily polluted shadow of one of the giant gold-
mining slag heaps near Diepkloof (Soweto), in a township
still dominated by violence, AIDS, and poverty, kids of all
ages play Bach, Mozart and Bartok with a verve and flair
unique to the world. They play not because of some neo-
missionary do-gooder’s devotion, but because they feel
drawn to music that is at once exotic and deeply familiar.

BBC Wales
Calliope Media
United Kingdom

Mark Kidel
Mark Kidel
90'
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TOTALNi MONTEVERDI

Film debutujiciho reziséra Johna La Bouchardiera predvadi
Je ozivena soudobym dramatem vytvorenym pro televizni
obrazovku.Svou neotrelosti sklidil snimek priznivy kriticky
ohlas.

Ctvrta kniha Madrigalti (1603) Claudia Monteverdiho
prozkoumava odlisné citové rozpolozeni opusténych
milencll. Neobycejné dramaticka a obdivuhodné moderni
hudba pro vokalni soubor sleduje po cely film sou¢asny
rozchod Sesti par(, ktery je provazen Sokujicimi odhalenimi,
pomstychtivym hnévem a erotickou touhou po usmireni.

S odzbrojujici zranitelnosti zaplete divaky do emocionalnich
cest soucasné lasky.

THE FULL MONTEVERDI

John La Bouchardiere’s critically acclaimed debut film
brings one of the most moving collections of Renaissance
vocal music to life in a contemporary drama as never before
seen on screen.

Claudio Monteverdi's Fourth book of Madrigals (1603)
explores differing emotional states of abandoned lovers
through the most dramatic and amazingly modern music
for vocal ensemble. “The Full Monteverdi” follows the
simultaneous break-up of six couples. From shocking
revelation to vengeful anger to erotic longing for
reconciliation. All as an ensemble film, vulnerable and
disarming, it draws viewers into its emotional journey and
intensely moving portrait of contemporary love.

Polyphonic Films

S4C, Sveriges
Television, Naxos,

John La Bouchardiéere

—) SkyArts, Ceska m
— Televize, YLE Teema Nick Gordon-Smith
)
%) United Kingdom 60'

KARAJANOVO NITRO

Jenom malo lidi skute¢né znalo dobfe Herberta von
Karajana. Dirigent umoznil pfistup do svého soukromého
Zivota pouze malému okruhu vérnych, ktefi udrzeli sva
tajemstvi jesté dlouho po mistrové smrti.

Tento dokument reziséra scénaristy Otto Schwarze poprvé
ukazuje v celém rozsahu opravdového ¢lovéka - Karajana:
ne pouze obraz Svihaka, ktery se predvadél na verejnosti,
ale nestylizovany portrét jeho osobnosti. Nové objevené
filmové zabéry z uzaviené spolecnosti ukazuji Karajan(v
soukromy zivot, jaky ve skuteénosti byl.

~Karajanovo nitro“ vypravi dojemny a drazdivy pfibéh muze
dvou tvari. Zatimco jeho vystupovani na verejnosti se jevilo
jako mddni a arogantni, v soukromém zivoté byl Karajan
pravym opakem, skromny a upfimny.

INSIDE KARAJAN

Very few people truly knew Herbert von Karajan.

The conductor gave access to his private life only to a small
circle of loyal people who kept their secrets long after the
Maestro’s death.

This documentary shows for the first time the full dimension
of Karajan. Not only the image of a dandy that he himself
had shown to the public, but the unfiltered image of his
personality. Newly discovered original footage from his
inner circle shows Karajan's private life as it really was.
“Inside Karajan” tells the moving and difficult story of a man
with two faces. In public he appeared to be fashionable and
arrogant. In private he was humble and sincere.

ORF
NDR, Unitel classica
Austria

Otto Schwarz
Gerald Frey
53
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ALOHA VE TRICVRTECNIM TAKTU

Nejsou to jenom turisté, kdo maji radost, kdyz Kralovsky
havajsky orchestr hraje kazdy patek val¢iky v pavilonu pred
kralovskym paldcem. Samotni Havajci miluji valéik - pro

né je to uz soucast lidového kulturniho dédictvi. Na Havaji
se vSak valéik netanci, ale zpiva, na rozdil od jeho kolébky
v Evropé. Pribéh val¢iku zac¢ina ve Vidni na konci 19. stoleti.
Videnandm mozna vdéci Havaj za to, ze se tu zacal tancovat
narodni havajsky tanec Hula. Aloha znamena v havajstiné
naklonnost nebo lasku, ale toto slovo se pouziva jako
pozdrav.

ALOHA IN THREE-FOUR TIME

It is not only tourists who are pleased that the Royal
Hawaiian Orchestra plays waltzes every Friday in the
pavilion in front of the Royal Palace. The Hawaiians
themselves love the waltz. For them it is part of their folk
heritage. Here it is not danced but sung.

The story behind this originates in Vienna towards the end
of the 19th century. Aloha is the Hawaiian word for love,
although it is used as a common greeting.

ORF
ﬁgﬁbildgesellschaﬁ
Austria

Christian Riehs
Wolfgang Peschl
71
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GAETANO DONIZETTI: DCERA PLUKU
Rakouska televize ORF Zivé prenasela z Videnské statni
opery oblibenou inscenaci Donizettiho Dcery pluku
reziséra Laurenta Pellyho. Hlavnimi hvézdami predstaveni
byli francouzska sopranistka Natalie Dessay a peruansky
tenorista Juan Diego Florez. Provedeni fidil Yves Abel.

LA FILLE DU REGIMENT

Austrian television ORF’s live transmission from the Vienna
State Opera of the celebrated staging of Gaetano Donizettis
opera “La fille du Régiment” by Laurent Pelly. Among the
stars of this production are Natalie Dessay and Juan Diego
Florez (conductor Yves Abel).

ORF

3sat, Unitel classica,
=) ZDF Theaterkanal

Austria

Brian Large
Wolfgang Hirschel
136"
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TANECNICE Z BUDOUCNOSTI JOE ZAWINUL - POZEMSKY CAS
Mezinarodné uznavana taneénice a choreografka Virpi Joe Zawinul - zavérec¢ny portrét. Jde o posledni filmové
Pahkinenova jezdi na umélecké zajezdy po celém svéta. zachyceny rozhovor s jazzovou legendou Joem Zawinulem
Svédsky filmovy §tab ji sleduje, kdyz predvadi sva taneéni tésné pred tim, nez zemfel v roce 2007.
sola v Ciné, Mexiku, na Ukrajing, ve Vietnamu a Indii.
Zakladem snimku je moderni, soudoby tanec. JOE ZAWINUL EARTH TIME

“The Last Portrait of Joe Zawinul” - it is the last footage
DANCER FROM THE FUTURE and interview with jazz legend Joe Zawinul before he died
The dancer and choreographer Virpi Pahkinen on a world in 2007.

tour. A film crew follows her while performing her dance
solos in China, Mexico, Ukraine, Vietnam and India. A film in
the essence of contemporary dance.

Felix Breisach
Medienwerkstatt
Gmbh. Robert Neumdiller

—) Austrian Broadcasting 0
=1 Corporation Robert Neumdiller

Austria 59'

(SSV{//eTc;ishTeIevision A Duel
Vera Bonnier Jallo Faber
Sweden 55'
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NAS MISTR - ZOLTAN KODALY

Dokument o Zivoté vynikajici osobnosti madarské hudby,
jiz byl Zoltan Kodaly. Byl zaroven skladatelem a vynikajicim
pedagogem. Jeho vyukova metoda je uznavana po celém
svété. Tento televizni film zobrazuje nejen jeho Zivot, ale

i cestu, jak se stal pychou madarského naroda.

OUR MASTER, ZOLTAN KODALY

A documentary about the life Zoltan Kodaly, the outstanding
figure in Hungarian music. He was a composer as well as

a world-renowned pedagogue. His teaching technique is
known internationaly. This film explores his life and how he
became the pride of the Hungarian nation.

~) MTV Hungarian
Television Zoltan Czigany
- Laszlé Reich

Hungary 50'
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MUSIKBYRAN: NOVA ANGLIE

Ve 24 ¢astech se divak seznami s umélci a hudebnimi
sméry, novymi i starymi, svétové popularni hudby. Diraz je
kladen na umélce, ktefi jsou, nebo byli vyznamni pro rozvoj
popularni hudby. Komeréni Uspéch tu neni méfitkem.

V této epizodé navstivime Anglii deset let po tzv. éfe brit-popu
a uvidime, co se rozviji uprostred generace ,my space”.
Uginkuiji Jamie T, Jack Penate a Kate Nash.

MUSIKBYRAN: A NEW ENGLAND

In 24 episodes we are introduced to the artists and
movements of the world of popular music. The emphasis

is on those who are or have been significant in the
development of popular music. Commercial success is not
the only criteria.

In this episode we visit England ten years after Brit Pop and
see what is developing among the “my space” generation
represented by artists such as Jamie T, Jack Penate and
Kate Nash.

; ST
wedish Television redrik Norber:
(SVT) MariannaWidn?alm
- Jonas Gunnarsson
Sweden 28"
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CULLBERG SLAVi CTYRICETINY

Svétové prosluly Svédsky baletni soubor Cullberg slavi

své Gtyricaté vyroci ve svém sidle Dansens Hus ve
Stockholmu. Program se sklada z nejlepsich okamziku
Ctyricetileté historie, véetné proslulych uprav klasickych
baletd postavenych Matsem Ekem, jako jsou Labuti jezero
a Sipkova R(izenka, a choreografii uméleckého feditele
Johana Ingera a mladého Alexandera Ekmana. Zaznam byl
porizen béhem generalni zkousky pocatkem tnora 2007.

CULLBERG 40 YEARS

The world famous Cullber Ballet celebrates its 40th
anniversary at the Dance House (Dansens Hus) in
Stockholm. The programme consists of highlights of the
past forty years. Including the famous adaptations of
classical ballets by Mats Ek - such as “Swan Lake” and
“Sleeping Beauty”. As well as choreography by artistic
director Johan Inger and the young Alexander Ekman.

The recording was completed during the general rehearsal
on the 1st of February, 2007.

() Swedish Television Erhnvall Torbjorn/Pia
@J (SVT) @] Ehrnvall
The Cullberg Ballet (=) Tobias Hoiem-Flyckt,
Company liJ Niklas Nyberg

3 0

Sweden [@ 56'31"

CALLAS ASSOLUTA

Film Callas Assoluta je dokonalym pfibéhem zpévacky

a zeny. Snimek ve kterém emoce ¢asto predci ty, které
zname z jejich opernich postav.

VSeobecné se tvrdi, ze Maria Callas v pravém slova smyslu
dostala operu zpét do popredi zajmu. Tento film prohlasuje,
e totéz udini s vyraznym zivotem a uménim Callasové.

Je to znovuzrozeni operni divy, které pfipomina Zivotni
obdobi slavné Callas. Byla to velka epizoda v milanské
Scale padesatych let, z niz nezlstaly zachovany zadné
filmové zabéry.

Bohatsi a drazdivéjsi nez pouhy vymysl, je tento pravdivy
pribéh o Callasové. Jde o film, na ktery kazdy ¢eka.

CALLAS ASSOLUTA

This film is the complete story of the singer and the woman.
A film with emotion that often exceeds that of her Operas.
We know that Maria Callas literally brought Opera back to
life.”This film sets out to do the same for Maria Callas.

It is a resurrection of the golden age of Callas.

“The La Scala” of the 1950s of which no footage remains.
Richer and more poignant than fiction, this true story is the
film about Maria Callas that everyone has been waiting for.

’_‘@ Europe Images
I 2 l International

Swan Productions,
ggcekFurS nF(ﬁﬁ%sE,RT' @] Philippe Kohly
COFICUP 2, SBS,

@ g?maus Musie, Wik [E Stéphane Massis

France [@ 87'
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GALINA

Filmovy portrét je vénovan slavné operni divé Galiné
Visnévské. Na jevisti se objevila uz v 17 letech. Mark Chagal
o ni fekl, Ze je vzacnou kombinaci velikosti a prostoty.
Nezestarla, ani neztratila svij hlas. Kdyz citila, Ze uz ji
jevisté nenaplnuje stéstim, jednoduse odesla. A to byla
pravé manifestace jeji velikosti a prostoty. Nékdy se
kralovny nerodi jenom v palacich. Galina Visnévska byla
nalezencem a vypracovala se sama, z ni¢eho. Talent neni
ni¢im, pokud tu neni také osobnost. Film fika - charakter
osobnosti je zaroven jejim osudem. Charakter urcuje zivotni
drahu, nikoliv okolnosti.

GALINA

This film-portrait is dedicated to the famous Opera diva
Galina Vishnevskaya.

She began her stage career at the age of 17. Mark
Chagal once said of her that “hers is a rare combination
of greatness and simplicity.” She did not grow old and
lose her voice. When she felt that the stage had ceased to
make her happy, she left it. This was another example of
her greatness and modesty. Sometimes Queens are not
born in Palaces. She was an original and succeeded due
to her character. Talent is nothing without character. The
film states that a person’s character is their fate. Character
determines life, not Circumstance.

GTRK “Kultura” Valeriy Spirin
- Evgeniy Kutuzkin

Russia 39'
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RUSKE SVATOSTI

Film Ruské svatosti je obrazovou syntézou hudby,
architektury, malby, pfirody. Je zaloZeny na vynikajicich
nahravkach ruské sborové hudby, ruské chramové
architektufe i na malbé ikon. U&inkuje Moskevsky statni
akademicky komorni shor fizeny vynikajicim hudebnikem
Vladimirem Mininem. Zakladni prednosti filmu je
skuteénost, Ze predstavuje sbor jako proménlivy kolektiv
solistl-osobnosti, ktery je za prispéni sbormistrovy energie
a Uvah v kombinaci se zabéry pfirody a pamatek ruské
architektury je vysledkem této syntézy.

RUSSIAN SANCTITIES.

The film “Russian Sanctities” is a synthesis of music,
architecture, painting and nature based on the eminent
records of Russian choral music, Russian temple
architecture and icon painting performed by The Moscow
State Academic Chamber Choir conducted by the
outstanding musician Vladimir Minin.

The main aim of the film is to present the choir as a flexible
ensemble of soloists and personalities saturated by the
conductor’s energy. All is united in common breath through
the combination of nature imagery and the monuments

of Russian architecture. A wide range of emotions and
reflections have resulted from this synthesis.

GTRK “Kultura” Andrey Torstensen
i Aleksey Smirnov
Russia 26'
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STANICE SNU. JURIJ BASMET

V roce 1976 prijel z Moskvy vlakem do Mnichova mlady
muz, ktery mél zvlastni jméno Basmet (angl. prepis Yuri
Bashmet). Mél s sebou maly kuffik a sv(ij nejvzacnéjsi
nastroj - violu. Mladik byl v horeékach a musel stravit
nékolik dni v hotelovém pokoji. Zdaly se mu fantastické
sny. Posledni noc mél sen, ve kterém vyhral prvni cenu.
Rano se probudil a citil se zdrav. Nebylo jiné alternativy
nez najit koncertni sin, kde se soutéz konala. O nékolik
hodin pozdéji hudebni svét jednoznaéné rozhodl, Ze se jeho
zvlastni jméno Basmet bude jesté hodné pripominat. Byl to
raketovy start Jurije Basmeta na nejvyssi piedestal slavy.

DREAM STATION. YURI BASHMET

In 1976, a young man with the unusual name of Bashmet
arrived in Munich from Moscow on a train. He had a small
amount of luggage, of which the most valuable piece was
an alto saxaphone. The young man had a fever of over 39
C° and spent several days in his hotel room, during which
time he had bizarre dreams. The last night of his iliness he
dreamt that he had won first prize in a music competition.
He awoke in the morning, feeling healthy and with no
alternative but to find the hall where the contest was to

be held. Several hours later the music world unanimously
agreed that Bashmet was a name to remember. It was the
jump-start of Yuri Bashmet to the highest pinnacle of fame.

GTRK “Kultura” Igor Teliatnikov
none W Victor Durandin

Russia 39'
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HIGELIN NA CESTACH

Natacet film o francouzském zpévakovi, skladateli

a textarovi Jacquesovi Higelinovi znamena prepadnout

ho vzdy v pohotovosti: zachytit pohyb, vibrace, oziveni,
prichody i odchody - véény tanec jeho Zivota. Higelin neni
prilis mluvny, ale nékdy rad vypravi své pfibéhy.

HIGELIN EN CHEMIN

Making a film about Higelin means capturing him always on
the alert. Capturing the movement, vibration, agitation, the
coming-and-going of the perpetual waltz of his life. Higelin
isn't very talkative but he loves to tell stories.

3 S POISSONS
\L/%LEN'I[S § Romain Goupil
EMI, INA W. Romain Goupil
France 63'
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HUDBA TELA

Pakostnice, plynatost, chirurgie a hypochondrie

jako hudba? Barokni skladatelé byli blize svym télim

a vyjadrovali své pocity prostiednictvim nastrojové hudby.
Chorobna a mirné groteskni hudebni prehlidka lidskych
neduh(, v niz zazni skladby J. S. Bacha, G.P. Telemanna,
J.D.Zelenky, M. Maraise a dalsich.

BODY MUSIC

Gout,farts, surgery and hypochondria as music? Baroque
composers were closer to their bodies and expressed
their feelings also in instrumental music. A sick and slightly
grotesque musical display of human conditions. Pieces by
JS Bach, Telemann, Zelenka, Marais and others.

Ulf Sandlund

dish Television (SVT)

S
R C:Tgrn%ruistg’
Sweden 52!

GOLDEN PRAGUE 2008

3 2008

ZESTYRNAK

Balet na motivy starobylé legendy. Zestyrnak je

v kazasském bajeslovi démonické stvoreni s médénymi
drapy, které je nepiatelské vici lidem. Zije v opusténych
horach, v houstinach. Vnéjskové se od lidi nelisi. Ma
straslivou silu, pronikavy hlas, rozliSuje se stejné jako
¢lovék podle pohlavi. Jde o milostny pfibéh mladého

muze - élovéka a divky - Zestyrnaka naplnény jejich
rozpory, osudovou pfitazlivosti a zablesky lasky. Co vyhraje
v tomto boji - nahlé vzplanuti lasky nebo podvédomy rozpor
a nendvist?

ZHEZTYRNAK

A ballet based on Zhestyrnak, a monster from Kazakh
mythology. A demonic creature with copper claws, hostile
to humans, and living in the desert. Externally it does not
differ from people. Although it has a monstrous force and
shrill voice. Zheztyrnaks can be both men and women. This
ballet is a story of the love between two creatures, a young
man-human and a girl-Zherstyrnak. Who will win? Love or
Fear?

EL Producer Centre Gulnara Meirbekova
- =) Mars Omarov,Maulen
Galym Dosken s Bikenov

Kazakhstan 65'
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PAPOVA MOSNA RYTMU

Jedna ze Sesti epizod, ktera predstavuje Sest zemi

POVIDANi O HUDBE

Program je zaméren na chorvatské hudebni skladatele, ktefi

ajejich hudbu. Soustreduje se pfitom na jeden ze zanr(

v kazdé zemi. Cyklus Papova mosna rytmu uvadi hudbu
prostiednictvim mist a lidi, odkud pochéazi. Hudba zde

neni kSeft, nybrz je souéasti kazdodenniho Zivota stejné
prirozené jako voda a vzduch.

Papova mosna rytmu je smésici mezi hudbou, fakty,
subjektivnim pohledem a cestovnim programem, vyletem do
hudebniho svéta odima Svédského zpévéaka Papa Dee. Film
si klade za cil ukazat, ze hudba provazi lidi v kazdé Zivotni
situaci.

PAPAS BAG OF RHYTHM

One of six episodes presenting six countries and their
music. Each concentrates on one genre in each country.
The series “Papa’s Bag of Rythm” presents music of the
people and the places they come from. Here music is not
primarily a business, it is rather a part of everyday life, as
natural as air and water.

“Papa’s Bag of Rhythm” is a fusion between music, fact,
subjective documentary and travel programs. The ambition
is to show how music is with us in all aspects of life. .

HRT (Croatian
Good World AB Anders Granqyist Radiotelevision)

—) SVT - Sveriges =) Hampus Lindén and
Kare Persson =)

television
Sweden 45' Croatia (Hrvatska)

komponuji hudbu k chorvatskym filmim.

TALKING ABOUT MUSIC
The program is dedicated to Croatian composers who have
made music for Croatian films.

Ante Rozic
Kamelo Kusar
87
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POUT S PETEREM SELLARSEM

Santa Fe, Los Angeles, Benatky, Viden. Vice nez dva roky
sledovala kamera Marka Kidela cesty Petera Sellarse,
nadaného operniho reziséra povazovaného za enfant
terrible.

Od jeho raného okouzleni loutkovy divadlem a avantgardni

politiku, basnictvi a duchovno - odhaluje film nej¢astéji se

opakujici témata v rezisérové tvorbé. Kamera ho sleduje
pfi kazdodenni praci, umozniuje nam objevit jeho rezijni
praktiky, vyuku a vefejné akce - jako je vidensky Festival

Nové korunované nadéje v roce 2006, inspirovany nazvem
Mozartovy zednarskeé 10ze , Zur neugekroenten Hoffnung".

A JOURNEY WITH PETER SELLARS

Santa Fe, Los Angeles, Venice, Vienna... For more than

two years, Mark Kidel's camera followed and filmed Peter

Sellars, the gifted “enfant terrible” Opera director.

From his early fascination with puppet shows and avant-
garde theatre, to his most recent work, which uniquely
combines politics, poetry and spirituality, the film reveals
the most recurrent themes in the director’s work. The
camera follows him in his daily deeds such as rehearsals,
lessons and public manifestations, for example New
Crowned Hope Festival in Vienna in 2006.

Arte France
AGat Films & Cie
France

Mark Kidel
.
90'
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ACCENTUS: ,TRANSKRIPCE"

Accentus si sam vytvoril své jméno tim, Ze transkriboval
orchestralni skladby pro sbor. Film Andyho Sommera
vstupuje do magického svéta souboru a je vystaven

jako hudebni film zpivany a capella (bez nastrojového
doprovodu). Spojuje nejnadhernéjsi hudebni dila

s jedineénym sborem Accentus, ktery je slozen ze Ctyriceti
muz(l a zen za fizeni Laurence Equilbeyové.

Snimek zachycuje tfi rozliéna vizualni prostredi: tim prvnim
je soukromi Laurence Equilbeyové v jejim byté na vrcholku
pafizského Montmartru, svét ticha a uméleckeé tvorby.

Pak je tu zachycen okazaly koncert souboru Accentus

v mytickém a nové rekonstruovaném sale Pleyel v Pafrizi

a konecéné film prochazi pomysinym, ¢lenitym modernim
prostorem ve stylu Pop Artu.

ACCENTUS - “TRANSCRIPTIONS”

Accentus has made a name for itself in particular by
transcribing orchestral pieces for choir. This film by Andy
Sommer is an introduction to the magical “Accentus world”
and is constructed like an “a capella” film musical.

It combines some of the most beautiful works ever
composed with the very unique ACCENTUS Choir, forty
men and women directed by Laurence Equilbey.

The film embraces three different visual settings: For one,
the intimacy of Laurence Equilbey’s apartment on top of
Montmartre in Paris, a universe of tranquillity and artistic
creation. Then, there is Accentus’ spectacular concert

at the mythical and newly re-furbished “Salle Pleyel” in
Paris and lastly, the film moves through a multi-facetted,
imaginary place...a mix of Pop Art.

POINT DU JOUR

ARTE France, Naive,
=) Accentus

France

Andy Sommer
Christophe Graillot
2x45'
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NESOUTEZNI SEKCE
NON-COMPETITION SECTION

FIGAROVA SVATBA

Figaro uruguayského barytonisty Erwina Schrotta je
muznym latinsko-americkym milovnikem, ktery vyuziva
svij tmavy hlas k tomu, aby na Zeny spi$ udélal dojem nez,
aby je svadél. Pravym opakem je hrabé Michaela Volla,
ktery ma svadéni v genech spolecné s velkou davkou
humoru. Martina Jankova je idealnim ztélesnénim Zuzanky,
vyrovnanou soucasti krasy, vtipu, mysleni a hlasu.

To vSe je zavrSeno mazanosti a pragmatismem. Promisené
vznesena a plvabné zenska hrabénka Malin Harteliusové
neni nikdy plactiva a chifadnouci, ale prekvapivé oteviena
novym zkusenostem. V dokonalé symbidze divadla a hudby
ukazuije rezisér Bechtolf slablstky a lidské poklesky jejich
charakteru, aniz by sklouzl do karikatury.

LE NOZZE DI FIGARO

As Figaro, Uruguayan baritone Erwin Schrott is a virile
Latin lover who uses his dark timbre less to seduce women
than to impress them - the opposite of Michael Volle’s
Count, who has seduction in his genes, along with a big
portion of humor. Martina Jankova is the ideal embodiment
of Susanna, equal parts beauty, wit, brains and voice,
rounded off with cunning and pragmatism. Stirringly noble
and graciously feminine, Malin Hartelius’ Countess is
never tearful or languishing, but surprisingly open to new
experiences. In a perfect symbiosis of theater and music,
Bechtolf shows the weaknesses and human foibles of his
characters without letting them slip into caricatures.

Clasart Film-und

g%rézehproduktions Sven-Eric Bechtolf
Opera House Zurich Felix Breisach
Germany 191"

KOUZELNA FLETNA

Nikolaus Harnoncourt, ktery je pravdépodobné prvni

na zebricku mozartovskych dirigentd nasi doby, se stal
hvézdou inscenace reziséra Martina Kuseje, ktery se
zaméruje na orchestr a pévce. CurySsky operni orchestr
hraje uvolnéné, témér bezstarostné, dirigent nechava hrace
si pochutnat na svobodé poddajnych temp a vyraznych
akcentech. Kusejovo inscenovani je myslenkové bohaté

a provokativni. Zaujme obrazotvornymi detaily, jako jsou
hrackovi hadi. S nimi Tamino a nékolik dalsich ofidiofobu
(pozn. ti co maji chorobny strach z plaz(i) zapasi na zacatku
opery. Sarastrovu druzinu liéi jako &leny Sermirského klubu.

DIE ZAUBERFLOTE

Nikolaus Harnoncourt, who arguably heads the list

of Mozart conductors in our time, is the star of this
production by Martin Kusej that puts the spotlight on the
orchestra and the singers. The Zurich Opera Orchestra
plays with a relaxed, almost carefree spirit that lets the
instrumentalists savour the freedom of flexible tempos and
striking accents. Martin KuSej's staging is rich in thought-
provoking, imaginative details such as the toy snakes with
which Tamino and several other ophidiophobes grapple at
the beginning of the opera, and the depiction of Sarastro’s
followers as a fencing team.

Clasart Film- und
Fernsehproduktions
GmbH, Opera House

Zurich, SF Matin Kusej
DRS Christoph Hink
Germany 182"
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BRUCKNER: IX. SYMFONIE

Monumentalni, nedokonéena, posledni symfonie Antona
Brucknera je provedena v mocnych obrysech a ve vyrazné
profilované interpretaci Clevelandského orchestru za rizeni
svého $éfdirigenta Franze Welsera-Moesta. Dilo bylo Zivé
zaznamenano na konci fijna 2007 v nadherném Zlatém sale
proslulého videnského Hudebniho spolku /Musikverein/,
kde méla IX. symfonie svou svétovou premiéru v roce 1903.
Clevelandsky orchestr, jeden z nejlepsSich na svété, hraje
dokonale pod taktovkou Welsera-Moesta, at uz Septa
pianissima na zacatku, nebo vyrazi prudkeé fortissimové
akordy ve Scherzu. Podle videniského deniku Die Presse
koncert popravu vyprovokoval freneticky potlesk.

BRUCKNER, SYMPHONY NO. 9

Anton Bruckner's monumental and unfinished last
symphony is given a powerfully contoured and sharply
profiled interpretation by The Cleveland Orchestra under its
music director Franz Welser-Mdst. The work was recorded
live in late October 2007 at the magnificent “Golden

Hall” of Vienna's fabled Musikverein, where the Ninth was
premiered in 1903. One of the leading ensembles in the
world, the Cleveland Orchestra plays to perfection under
Welser-Most, whether whispering the pianissimi of the
opening or hammering out the violent fortissimo chords of
the Scherzo. A concert that provoked “frenetic applause”

(Vienna's “Die Presse”).

Clasart Film- und

Fernsehproduktions
GmbH
Y oRF

Germany

Felix Breisach
Heribert Senegacnik
65
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ARABELLA

Béhem Curysského festivalu zpivala slavna americka
sopranistka Renée Flemingova poprvé na scéné CurySské
opery. Uginkovala v inscenaci Arabelly némeckého,

vroce 2000 zesnulého reziséra Goetze Friedricha,

ktera je zasazena do doby vzniku této zpévohry. Vedle

ni vystoupil v roli Mandryka dansky barytonista Morten
Frank Larsen, jemuz Videnska statni opera udélila medaili
Eberharda Waechtera. Séfdirigent Franz Welser- Moest

s prehledem fidil slozitou partituru posledniho spoleéného
hudebné dramatického dila Richarda Strausse a Hugo
von Homannsthala. Po premiére psal nadsené tisk, ze
dirigent sjednotil vSe do organického proudu v proslulém
konverzacénim tonu, ktery je v zasadé mnohem vic nez
pouhy orchestraini doprovod.

ARABELLA

During the Zurich Festival, the celebrated U.S. soprano
Renée Fleming sung for the first time at the Opernhaus
Zirich. She performed in G6tz Friedrich’s “Arabella”
production, which is set at the time of origin of the opera.
Next to her as Mandryka was the Danish baritone Morten
Frank Larsen, holder of the Eberhard Wachter Medal of the
Vienna State Opera. General Music Director Franz Welser-
Mést lead through the complex score of the last joint work
of Strauss and Hofmannsthal. Following the premiere, the
press reported that he “united everything into an organic
flow, into the famous conversational tone that is ultimately
much more than mere accompaniment”.

Clasart Film-und

E%g?_iehproduktions Gotz Friedrich
— Sﬂ(la(ra House ZuRg Felix Breisach
Germany 180'
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JMENO MEHO VETRU

Televizni portrét skladatele Teodosii Spasova. Svétové
prosluly hudebnik vypravi slovné i hudbou o svém détstvi
arodné krajiné, o své lasce k hudbé, o svém Zivoté, ktery
vnimal prostrednictvim harmonie zvuka.

“THE NAME OF MY WIND”

A film-portrait of musician and composer Teodosii Spasov.
The world-famous musician tells in words and music about
his childhood and country, about his love for music and life
perceived through the harmony of sounds.

N Bulgarian National
Television Docho Bodjakov
- Ivan Varimezov

Bulgaria 58'

MUSIKBYRAN: BILL WITHERS

V 24 ¢astech se divak seznami s umélci a hudebnimi sméry,
novymi i starymi, svétové popularni hudby. Dlraz je kladen
na umélce, ktefi jsou nebo byly klicovymi osobnostmi

v rozvoji popularni hudby. Komeréni Gspéch tu neni
méritkem. V této Casti se zastavime v Los Angeles, abychom
si promluvili s Billem Withersem. Tento talentovany zpévak

a autor pisni byl hlavnim predstavitelem soulové hudby.
Viytvoril spoustu hitl v sedmdesatych letech. Jmenujme za
vSechny , Aint No Sunshine* a ,Lean On Me". Tento hudebni
tviirce zakoncil svou kariéru v osmdesatych letech, protoze
byl znechucen hudebnim byznysem.

MUSIKBYRAN: BILL WITHERS

In 24 episodes we are presented to artists and movements,
new and old, of the world of popular music. The emphasis
is on artists who are or have been significant in the
development of popular music, commercial success is not
a criteria.

In this episode we go to Los Angeles to talk to Bill Withers,
one of soul music’s most talented singer/songwriters who
had a phenomenal row of hits such as “Aint No Sunshine”
and “Lean On Me” in the seventies, only to stop performing
and recording in the eighties, fed up with the music
business.

Svante Loden &
(o o Terevson Ve e Wicheaim
- Svante Loden
Sweden
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MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY

»MB live" nas zavadi na dusna a hluéna vystoupeni
nékterych nejdivocejsich novych muzikanti souc¢asné
hudebni scény. Program byl sniman malymi kamerami, které
dovoluji televiznim divakdm vstoupit dovnit akce a citit jak
pritomnost kapely tak i jejiho obecenstva. V této epizodé
jsme uvedeni na vyprodané predstaveni britské skupiny
Bloc Party, po némz nasledovalo vydani jejiho druhého
alba. Cyklus o osmi pokrac¢ovanich byl natdéen v rliznych
mensich lokalitach ve Svédsku, tato dast byla snimana

v Cirkuse ve Stockholmu.

MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY

“MB live” takes us right into the sweat and noise of the
performances of some of the hottest new artists of today’s
music. The programme is made with small cameras that
allow us to put the television audience right in the middle of
the action, and to feel the presence of both the band and
their audience. In this episode we are taken to a sold out
performance by british Bloc Party following the release of
their second album.

The series of eight episodes has been filmed on various
smaller locations in Sweden, this one is from Cirkus in
Stockholm.

Hékan Thorn & Fredrik
~) Swedish Television Norberg & Marianna
@] sv1) Widmalm

- Henrik Friberg
Sweden 28'
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OUTHOUSE ALLSTARS (VENKOVNI HVEZDY)
Spontanni jam session se Svédskymi lidovymi houslisty
zasazena do rockové hudby

OUTHOUSE ALLSTARS
A spontaneous jam session with Swedish folk fiddlers
rooted in rock music

(SSV{’ler)iSh felevision Sven-Ake Visén
=S|
Sweden 37
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REJSTRIKY
INDEXES

PODLE CESKYCH NAzZVU PORADU
INDEX OF CZECH TITLES

Cislo poradu / ¢islo kategorie
No. of programme / No. of category

ACCENTUS: ,TRANSKRIPCE*
ACCENTUS - “TRANSCRIPTIONS”

AL BOWLLY - MYSLENKY JEN NA TEBE
ALBOWLLY - THE VERY THOUGHT OF YOU

ALENKA V RiSI DIVU
ALICE IN WONDERLAND

ALOHA VE TRICVRTECNIM TAKTU
ALOHA IN THREE-FOUR TIME

ANTONIO GADES - ETIKA TANCE
ANTONIO GADES, LA ETICA DE LA DANZA

ARABELLA
ARABELLA

BALADA PRO KLAVIR EDVARDA GRIEGA
BALLAD FOR EDVARD GRIEG

BASNiKUV SEN
APOET'S DREAM

BENKEI V PARIZSKE OPERE - VYPRAVENI O DVOJICI
HERCU KABUKI

BENKEI AT THE PARIS OPERA: A TALE OF TWO KABUKI
ACTORS

BORIS BEREZOVSKIJ - VIRTUOS
BORIS BEREZOVSKY - THE PLAYER

BRUCKNER: IX. SYMFONIE
BRUCKNER, SYMPHONY NO. 9

N = nesoutézni, tj. informativni sekce
N = Non-competition section

CALLAS ASSOLUTA
CALLAS ASSOLUTA

CARMEN Z KRALOVSKE OPERY COVENT GARDEN
CARMEN FROM THE ROYAL OPERA HOUSE

CROMOSONICS
CROMOSONICS

CULLBERG SLAVi CTYRICETINY
CULLBERG 40 YEARS

CAJKOVSKEHO GALAVECER
GALA TCHAIKOVSKY

CESKA MSE VANOCNI
CZECH CHRISTMAS MASS

DARIA KLIMENTOVA, PO SVETE NA SPICKACH
DARIA KLIMENTOVA, AROUND THE WORLD EN POINTE

DARKROOM
DARKROOM

DIRIGENTKA SIMONE YOUNGOVA
THE CONDUCTOR SIMONE YOUNG

DOKTOR ATOMIC
DOCTOR ATOMIC

DON QUIJOTE
DON QUIXOTE
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46/2
EDGAR VARESE - SAM JEDINY
EDGAR VARESE - THE ONE ALL ALONE

70/2
EVROPSKE HUDEBNi KORENY - TANEC PRED
KAMEROU

EUROPEAN MUSIC ROOTS: DANCING FOR THE CAMERA

1/3N
FIGAROVA SVATBA
LE NOZZE DI FIGARO

82/3
GAETANO DONIZETTI: DCERA PLUKU
LA FILLE DU REGIMENT

90/2
GALINA
GALINA

51/2
HERBERT VON KARAJAN - MISTR OBRAZOVKY
HERBERT VON KARAJAN - MAESTRO FOR THE SCREEN

93/2
HIGELIN NA CESTACH
HIGELIN EN CHEMIN

67/1
HITY SOUCASNOSTI
HITS ON TIME

33/2
HLASY A OBRAZKY Z BULHARSKA
VOICES AND IMAGES FROM BULGARIA

94 /1
HUDBA TELA
BODY MUSIC

55/1
IIRO RANTALA A JEHO HUDEBNi SHOW
IIRO’S LIVE MUSIC SHOW

41/3
IL SANT’ALESSIO
IL SANT'ALESSIO

20/2
ISAO TOMITA - S YMFONIE PRO SOVU BUH-POH-SOH
ISAO TOMITA - SYMPHONY FOR BUH-POH-SOH

5/2N

JMENO MEHO VETRU
THE NAME OF MY WIND

GOLDEN PRAGUE 2008
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84/2
JOE ZAWINUL - POZEMSKY CAS
JOE ZAWINUL EARTH TIME

REJSTRIKY

37/2
JULIA VARADY VEDE MISTROVSKE KURSY
MASTER CLASS JULIA VARADY

43/2
KARAJAN ANEB KRASA, JAK JI VIDIM JA
KARAJAN OR BEAUTY AS | SEE IT

80/2
KARAJANOVO NITRO
INSIDE KARAJAN

6/2
KARIMOVA CESTA
KARIM'S JOURNEY

23/2
KATHARINA WAGNEROVA - KREST OHNEM
KATHARINA WAGNER’S BIRTH OF FIRE

29/1
KINKAKUDZI - ZVUK JEVISTE
KINKAKUJI SOUND STAGE

2/3N
KOUZELNA FLETNA
DIE ZAUBERFLOTE

56/3
KRAL ROGER
KROL ROGER

16/ 1
KRASNY ZIVOT - CHRISTIAN PLUHAR A JEJi
ENSEMBLE LARPEGGIATA

VOM SCHONEN LEBEN - CHRISTIAN PLUHAR UND IHR
ENSEMBLE LARPEGGIATA

19/8
KVETINA JEVISTE: DiVKA-VOLAVKA

THE FLOWER OF STAGE PERFORMANCE: THE HERON
GIRL

10/1
LIVERPOOLSKE ZROZENi
LIVERPOOL NATIVITY

77/2

LOUIS PRIMA - KRAL SWINGU
LOUIS PRIMA - KING OF THE SWINGERS

89
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MAESTRO-MAKER JORMA PANULA A JEHO FINSKA
DIRIGENTSKA SKOLA

THE MAESTRO MAKER JORMA PANULA AND HIS
FINNISH CONDUCTING SCHOOL

MANON
MANON

MASSENETOVA MANON
MANON

MEXICKE CORRIDO
THE MEXICAN CORRIDO

MIRA KOLCOVOVA - 50 LET S BERJOZKOU
MIRA KOLTSOVA - 50 YEARS WITH BERYOZKA

MOJE KUBA, MOJE POLSKO
MY CUBA, MY POLAND

MOZARTOVA KOUZELNA FLETNA NA JEVISTI
AV ZAKULISI
MOZART'S MAGIC FLUTE ONSTAGE AND BACKSTAGE

MUSIKBYRAN - BILL WITHERS
MUSIKBYRAN: BILL WITHERS

MUSIKBYRAN - LIVE: BLOC PARTY
MUSIKBYRAN - LIVE: BLOC PARTY

MUSIKBYRAN - NOVA ANGLIE
MUSIKBYRAN: A NEW ENGLAND

NA OBNOVENE CESTE
ON THE RECOVERED PATH

NAS MISTR - ZOLTAN KODALY
OUR MASTER, ZOLTAN KODALY

NEZNAMY NASTROJ
THE UNKNOWN INSTRUMENT

NOC HITU
THE NIGHT OF HITS

NUREJEV, SRDECNE POZDRAVY Z RUSKA
NUREYEV, FROM RUSSIA WITH LOVE

ODLISNA CESTA. RODOLFO MEDEROS HRAJE TANGO
A DIFFERENT WAY. TANGO WITH RODOLFO MEDEROS

OPERNI GALA V BADEN-BADENU
OPERA GALA BADEN-BADEN

ORCHESTRE DE PARIS HRAJE BEETHOVENA A
CAJKOVSKEHO

BEETHOVEN AND TCHAIKOVSKY BY THE ORCHESTRE
DE PARIS WITH LANG LANG

OSAMELY MOREPLAVEC
THE SOLO SAILOR

OUTHOUSE ALLSTARS /VENKOVNi HVEZDY/
OUTHOUSE ALLSTARS

PAPOVA MOSNA RYTMU
PAPAS BAG OF RHYTHM

PARIZSKY ZIVOT
LA VIE PARISIENNE

POUT S PETEREM SELLARSEM
A JOURNEY WITH PETER SELLARS

POViIDANi O HUDBE
TALKING ABOUT MUSIC

RUSKE SVATOSTI
RUSSIAN SANCTITIES.

REC TELA - EROTIENOST TANCE
BODY TALK - THE EROTICISM OF DANCE

RiSSKY ORCHESTR
THE REICHSORCHESTER

SALOME
SALOME
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22/3
SEMELE
SEMELE

4/3
SIGNING OFF
SIGNING OFF

7/2
SINOPOLI - TRI SRDCE JEDNOHO CLOVEKA
SINOPOLI: | TRE CUORI DELLUOMO

32/1
SKRIVANEK SLADKEHO HLASU
SWEET - VOICED LARK

26/2
SOFIA - ZIVOTOPIS HOUSLOVEHO KONCERTU
SOFIA - BIOGRAPHY OF A VIOLIN CONCERT

92/2
STANICE SNU. JURIJ BASMET
DREAM STATION. YURI BASHMET

9/2
STINY V RAJI
SHADOWS IN PARADISE

78/2
STRUNY ZE CTVRTI SOWETO
SOWETO STRINGS

83/2
TANECNICE Z BUDOUCNOSTI
DANCER FROM THE FUTURE

79/3
TOTALNi MONTEVERDI
THE FULL MONTEVERD

50/3
TRISTAN A ISOLDA
TRISTAN UND ISOLDE

57/2
TURNE PO ASII -HLEDANi HARMONIE
TRIP TO ASIA - THE QUEST FOR HARMONY

21/2

UMENi BEL CANTA - EDITA GRUBEROVA
THE ART OF BEL CANTO - EDITA GRUBEROVA
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28/3
V KABINCE PATERNOSTERU
ABOARD THE PATER NOSTER

REJSTRIKY

27/2
V ZARI REFLEKTORU - V ZAJETi TREMY
STAGE LIGHT - STAGE FRIGHT

36/2
VALECNE ORATORIUM
WAR ORATORIO

31/3
VANOCNI ULICKA
THE CHRISTMAS STREET

75/2
VASEN BOLERA
LA PASSION BOLERO

34/2
VILLA LOBOS - DUSE RIA
VILLA LOBOS, LAME DE RIO

66/2
VSECHNO JE TO DAR
ALLTHATISAGIFT

24/2

WAGNERUV MISTR PEVEC - HITLERUV SIEGFRIED /
ZIVOT A DOBA MAXE LORENZE

WAGNER’S MASTERSINGER - HITLER'S SIEGFRIED /
THE LIFE AND TIMES OF MAX LORENZ

53/2
ZA CHLADNEHO USVITU
INTO THE COLD DAWN

5272
ZROD OPERY ADRIANA MATER
THE BIRTH OF ADRIANA MATER

96/3
ZESTYRNAK
ZHEZTYRNAK

48/2

ZIVOT S VARHANAMI
LIFE WITH ORGANS
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PODLE ANGLICKYCH NEBO PUVODNICH NAZVU PORADU
INDEX OF ENGLISH OR ORIGINAL TITLES

Cislo poradu / ¢islo kategorie
No. of programme / No. of category

A DIFFERENT WAY. TANGO WITH RODOLFO MEDEROS
ODLISNA CESTA. RODOLFO MEDEROS HRAJE TANGO

A JOURNEY WITH PETER SELLARS
POUT S PETEREM SELLARSEM

A POET’S DREAM
BASNIKUV SEN

ABOARD THE PATER NOSTER
V KABINCE PATERNOSTERU

ACCENTUS - “TRANSCRIPTIONS”
ACCENTUS: , TRANSKRIPCE*

AL BOWLLY - THE VERY THOUGHT OF YOU
AL BOWLLY - MYSLENKY JEN NA TEBE

ALICE IN WONDERLAND
ALENKA V RiSI DIVU

ALL THATISA GIFT
VSECHNO JE TO DAR

ALOHA IN THREE-FOUR TIME
ALOHA VE TRICVRTECNIM TAKTU

ANTONIO GADES, LA ETICA DE LA DANZA
ANTONIO GADES, ETIKA TANCE

ARABELLA
ARABELLA

BALLAD FOR EDVARD GRIEG
BALADA PRO KLAVIR EDVARDA GRIEGA

N = nesoutézni, tj. informativni sekce
N = Non-competition section

BEETHOVEN AND TCHAIKOVSKY BY THE ORCHESTRE
DE PARIS WITH LANG LANG

ORCHESTRE DE PARIS HRAJE BEETHOVENA A
CAJKOVSKEHO

BENKEI AT THE PARIS OPERA: A TALE OF TWO KABUKI
ACTORS

BENKEI'V PARIZSKE OPERE - VYPRAVENI O DVOJICI
HERCU KABUKI

BODY MUSIC
HUDBA TELA

BODY TALK - THE EROTICISM OF DANCE
REC TELA - EROTICNOST TANCE

BORIS BEREZOVSKY - THE PLAYER
BORIS BEREZOVSKIJ - VIRTUOS

BRUCKNER, SYMPHONY NO. 9
BRUCKNER: IX. SYMFONIE

CALLAS ASSOLUTA
CALLAS ASSOLUTA

CARMEN FROM THE ROYAL OPERA HOUSE
CARMEN Z KRALOVSKE OPERY COVENT GARDEN

CROMOSONICS
CROMOSONICS

CULLBERG 40 YEARS
CULLBERG SLAVi CTYRICETINY

CZECH CHRISTMAS MASS
CESKA MSE VANOCNI
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83/2
DANCER FROM THE FUTURE
TANECNICE Z BUDOUCNOSTI

72/2
DARIA KLIMENTOVA, AROUND THE WORLD EN POINTE
DARIA KLIMENTOVA, PO SVETE NA SPICKACH

49 /1
DARKROOM
DARKROOM

2/3N
DIE ZAUBERFLOTE
KOUZELNA FLETNA

5/3
DOCTOR ATOMIC
DOKTOR ATOMIC

60/3
DON QUIXOTE
DON QUIJOTE

92/2
DREAM STATION. YURI BASHMET
STANICE SNU. JURIJ BASMET

46/ 2
EDGAR VARESE - THE ONE ALL ALONE
EDGAR VARESE - SAM JEDINY

70/2
EUROPEAN MUSIC ROOTS: DANCING FOR THE
CAMERA

EVROPSKE HUDEBNi KORENY - TANEC PRED
KAMEROU

61/3
GALA TCHAIKOVSKY
CAJKOVSKEHO GALAVECER

90/2
GALINA
GALINA

51/2

HERBERT VON KARAJAN - MAESTRO FOR THE
SCREEN

HERBERT VON KARAJAN - MISTR OBRAZOVKY

93/2
HIGELIN EN CHEMIN
HIGELIN NA CESTACH

67/1

HITS ON TIME
HITY SOUCASNOSTI
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55/1
IIRO’S LIVE MUSIC SHOW
IIRO RANTALA A JEHO HUDEBNi SHOW

REJSTRIKY

41/3
IL SANT’ALESSIO
IL SANT'ALESSIO

80/2
INSIDE KARAJAN
KARAJANOVO NITRO

53/2
INTO THE COLD DAWN
ZA CHLADNEHO USVITU

20/2
ISAO TOMITA - SYMPHONY FOR BUH-POH-SOH
ISAO TOMITA - SYMFONIE PRO SOVU BUH-POH-SOH

84/2
JOE ZAWINUL EARTH TIME
JOE ZAWINUL - POZEMSKY CAS

43/2
KARAJAN OR BEAUTY AS | SEE IT
KARAJAN ANEB KRASA, JAK JI VIDIM JA

6/2
KARIM’S JOURNEY
KARIMOVA CESTA

23/2
KATHARINA WAGNER’S BIRTH OF FIRE
KATHARINA WAGNEROVA - KREST OHNEM

29/1
KINKAKUJI SOUND STAGE
KINKAKUDZI - ZVUK JEVISTE

56/3
KROL ROGER
KRAL ROGER

82/8
LA FILLE DU REGIMENT
GAETANO DONIZETTI: DCERA PLUKU

75/2
LA PASSION BOLERO
VASEN BOLERA

65/3

LA VIE PARISIENNE
PARIZSKY ZIVOT
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94

LE NOZZE DI FIGARO
FIGAROVA SVATBA

LIFE WITH ORGANS
ZIVOT S VARHANAMI

LIVERPOOL NATIVITY
LIVERPOOLSKE ZROZENi

LOUIS PRIMA - KING OF THE SWINGERS
LOUIS PRIMA - KRAL SWINGU

MANON
MASSENETOVA MANON

MANON
MANON

MASTER CLASS JULIA VARADY
JULIA VARADY VEDE MISTROVSKE KURSY

MIRA KOLTSOVA - 50 YEARS WITH BERYOZKA
MIRA KOLCOVOVA - 50 LET S BERJOZKOU

MOZART’S MAGIC FLUTE ONSTAGE AND BACKSTAGE
MOZARTOVA KOUZELNA FLETNA NA JEVISTI
AV ZAKULISI

MUSIKBYRAN: A NEW ENGLAND
MUSIKBYRAN - NOVA ANGLIE

MUSIKBYRAN: BILL WITHERS
MUSIKBYRAN: BILL WITHERS

MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY
MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY

MY CUBA, MY POLAND
MOJE KUBA, MOJE POLSKO

NUREYEV, FROM RUSSIA WITH LOVE
NUREJEV, SRDECNE POZDRAVY Z RUSKA

ON THE RECOVERED PATH
NA OBNOVENE CESTE

OPERA GALA BADEN-BADEN
OPERNI GALA V BADEN-BADENU

OUR MASTER, ZOLTAN KODALY
NAS MISTR - ZOLTAN KODALY

OUTHOUSE ALLSTARS
OUTHOUSE ALLSTARS /VENKOVNi HVEZDY/

PAPAS BAG OF RHYTHM
PAPOVA MOSNA RYTMU

RUSSIAN SANCTITIES.
RUSKE SVATOSTI

SALOME
SALOME

SEMELE
SEMELE

SHADOWS IN PARADISE
STINY V RAJI

SIGNING OFF
SIGNING OFF

SINOPOLI: | TRE CUORI DELLUOMO
SINOPOLI - TRI SRDCE JEDNOHO CLOVEKA

SOFIA - BIOGRAPHY OF A VIOLIN CONCERT
SOFIA - ZIVOTOPIS HOUSLOVEHO KONCERTU

SOWETO STRINGS
STRUNY ZE CTVRTI SOWETO

STAGE LIGHT - STAGE FRIGHT
V ZARI REFLEKTORU - V ZAJETI TREMY
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32/1
SWEET-VOICED LARK
SKRIVANEK SLADKEHO HLASU

98/2
TALKING ABOUT MUSIC
POVIDANi O HUDBE

21/2
THE ART OF BEL CANTO - EDITA GRUBEROVA
UMENI BEL CANTA - EDITA GRUBEROVA

52/2
THE BIRTH OF ADRIANA MATER
ZROD OPERY ADRIANA MATER

31/3
THE CHRISTMAS STREET
VANOCN] ULICKA

15/2
THE CONDUCTOR SIMONE YOUNG
DIRIGENTKA SIMONE YOUNGOVA

19/3
THE FLOWER OF STAGE PERFORMANCE: THE HERON
GIRL

KVETINA JEVISTE: DiVKA-VOLAVKA

79/3
THE FULL MONTEVERD
TOTALNi MONTEVERD

42/2
THE MAESTRO MAKER - JORMA PANULA AND HIS
FINNISH CONDUCTING SCHOOL
,MAESTRO-MAKER“ JORMA PANULA A JEHO FINSKA
DIRIGENTSKA SKOLA

14/2
THE MEXICAN CORRIDO
MEXICKE CORRIDO

5/2N
THE NAME OF MY WIND
JMENO MEHO VETRU

64/1

THE NIGHT OF HITS
NOC HITU
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73/2
THE REICHSORCHESTER
RiSSKY ORCHESTR

62/ 1
THE SOLO SAILOR
OSAMELY MOREPLAVEC

30/2
THE UNKNOWN INSTRUMENT
NEZNAMY NASTROJ

57/2
TRIP TO ASIA - THE QUEST FOR HARMONY
TURNE PO ASII - HLEDANi HARMONIE

50/3
TRISTAN UND ISOLDE
TRISTAN A ISOLDA

34/2
VILLA LOBOS, LAME DE RIO
VILLA LOBOS - DUSE RIA

33/2
VOICES AND IMAGES FROM BULGARIA
HLASY A OBRAZKY Z BULHARSKA

16/1
VOM SCHONEN LEBEN - CHRISTIAN PLUHAR UND IHR
ENSEMBLE LARPEGGIATA

KRASNY ZIVOT - CHRISTIAN PLUHAR A JEJi ENSEMBLE
LARPEGGIATA

24/2

WAGNER’S MASTERSINGER - HITLER’S SIEGFRIED /
THE LIFE AND TIMES OF MAX LORENZ

WAGNERUV MISTR PEVEC - HITLERUV SIEGFRIED/
ZIVOT A DOBA MAXE LORENZE

36/2
WAR ORATORIO
VALECNE ORATORIUM

96/3

ZHEZTYRNAK
ZESTYRNAK
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PODLE ZEMi PRIHLASOVATELU (CESKY)
INDEX OF COUNTRIES (IN CZECH)

Cislo poradu / ¢islo kategorie
No. of programme / No. of category

BULHARSKO

HLASY A OBRAZKY Z BULHARSKA
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION

JMENO MEHO VETRU
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION

NEZNAMY NASTROJ
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION

SKRIVANEK SLADKEHO HLASU
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION

VANOCN] ULICKA
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION

CESKA REPUBLIKA

CESKA MSE VANOCNI
CESKA TELEVIZE

DARIA KLIMENTOVA, PO SVETE NA SPICKACH
CESKA TELEVIZE

EVROPSKE HUDEBNi KORENY - TANEC PRED
KAMEROU
CESKA TELEVIZE

VSECHNO JE TO DAR
CESKA TELEVIZE

CHORVATSKO

POVIDANi O HUDBE
HRT (CROATIAN RADIOTELEVISION)

N = nesoutézni, tj. informativni sekce
N = Non-competition section

FINSKO

IIRO RANTALA A JEHO HUDEBNi SHOW
YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY

ZROD OPERY ADRIANA MATER
YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY

FRANCIE

VASEN BOLERA
13 PRODUCTION

NA OBNOVENE CESTE
AMIP

POUT S PETEREM SELLARSEM
ARTE FRANCE

CAJKOVSKEHO GALAVECER
BEL AIR MEDIA

DON QUIOTE
BEL AIR MEDIA

CALLAS ASSOLUTA
EUROPE IMAGES INTERNATIONAL

PARIZSKY ZIVOT
FRANCE 3

IL SANT'ALESSIO
FRANCOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES

MANON
FRANCOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES
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40/ 1
ORCHESTRE DE PARIS HRAJE BEETHOVENA A
CAJKOVSKEHO

FRANCOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES

46/2
EDGAR VARESE - SAM JEDINY
IDEALE AUDIENCE INTERNATIONAL

37/2
JULIA VARADY VEDE MISTROVSKE KURSY
IDEALE AUDIENCE INTERNATIONAL

34/2
VILLA LOBOS - DUSE RIA
IDEALE AUDIENCE INTERNATIONAL

93/2
HIGELIN NA CESTACH
LES POISSONS VOLANTS

100/2
ACCENTUS: , TRANSKRIPCE*
POINT DU JOUR

ITALIE

8/3
SALOME
RAI' RADIOTELEVISIONE ITALIANA

7/2
SINOPOLI - TRI SRDCE JEDNOHO CLOVEKA
RAI RADIOTELEVISIONE ITALIANA

JAPONSKO

29/1
KINKAKUDZI-ZVUK JEVISTE
MAINICHI BROADCASTING SYSTEM, INC.

18/2
BENKEI V PARIZSKE OPERE - VYPRAVEN| O DVOJICI
HERCU KABUKI

NHK (JAPAN BROADCASTING CORP.)

20/2
ISAO TOMITA - SYMFONIE PRO SOVU BUH-POH-SOH
NHK (JAPAN BROADCASTING CORP.)

19/3
KVETINA JEVISTE: DiVKA-VOLAVKA
NHK (JAPAN BROADCASTING CORP.)
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KANADA

28/3
V KABINCE PATERNOSTERU
RHODOPSIN PRODUCTIONS LTD.

KAZACHSTAN

96/3
ZESTYRNAK
EL PRODUCER CENTRE

MADARSKO

85/2
NAS MISTR - ZOLTAN KODALY
MTV HUNGARIAN TELEVISION

NEMECKO

57/2
TURNE PO ASII - HLEDANi HARMONIE
BOOMTOWN MEDIA GMBH&CO KG

4/3N
ARABELLA
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

3/1N
BRUCKNER: IX. SYMFONIE
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

178N
FIGAROVA SVATBA
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

23/2
KATHARINA WAGNEROVA - KREST OHNEM
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

2/3N
KOUZELNA FLETNA
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

22/8
SEMELE
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

73/2
RISSKY ORCHESTR
EIKON MEDIA GMBH
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WAGNERUV MISTR PEVEC - HITLERUV SIEGFRIED /
ZIVOT A DOBA MAXE LORENZE
EUROARTS MUSIC INTERNATIONAL GMBH

BORIS BEREZOVSKIJ - VIRTUOS
FERNSEHBURO GMBH

ZA CHLADNEHO USVITU
LOFT MUSIC

DIRIGENTKA SIMONE YOUNGOVA
NDR

SOFIA - ZIVOTOPIS HOUSLOVEHO KONCERTU
PARS MEDIA GMBH

V ZARI REFLEKTORU - V ZAJETI TREMY
PARS MEDIA GMBH

UMENI BEL CANTA - EDITA GRUBEROVA
SOUNDING IMAGES GMBH

KARAJAN ANEB KRASA, JAK JI VIDIM JA
UNITEL CLASSICA

MASSENETOVA MANON
UNITEL CLASSICA

OPERNI GALA V BADEN-BADENU
UNITEL CLASSICA

KRASNY ZIVOT - CHRISTIAN PLUHAR A JEJi ENSEMBLE

L'/ARPEGGIATA
WDR

,MAESTRO-MAKER* JORMA PANULA A JEHO FINSKA
DIRIGENTSKA SKOLA
ZDF/3SAT

ODLISNA CESTA. RODOLFO MEDEROS HRAJE TANGO

ZDF/ARTE

REC TELA - EROTICNOST TANCE
ZDF/ARTE

NIZOZEMSKO

DOKTOR ATOMIC
NEDERLANDSE PROGRAMMA STICHTING (NPS)

SIGNING OFF
NEDERLANDSE PROGRAMMA STICHTING (NPS)

NORSKO

BALADA PRO KLAVIR EDVARDA GRIEGA
NRK PROGRAM RIKS BERGEN

POLSKO

NOC HITU
TVP S.A.

MOJE KUBA, MOJE POLSKO
TVPS.A.

KRAL ROGER
TVPS.A.

HITY SOUCASNOSTI
TVPS.A.

RAKOUSKO

ALENKA V RiSI DIVU
BERNHARD FLEISCHER MOVING IMAGES GMBH

HERBERT VON KARAJAN - MISTR OBRAZOVKY
BERNHARD FLEISCHER MOVING IMAGES GMBH

JOE ZAWINUL - POZEMSKY CAS
FELIX BREISACH MEDIENWERKSTATT GMBH.

ALOHA VE TRICVRTECNIM TAKTU
ORF

GAETANO DONIZETTI: DCERA PLUKU
ORF
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80/2
KARAJANO VO NITRO
ORF

RUSKO

91 /1
RUSKE SVATOSTI
GTRK ,KULTURA®

90/2
GALINA
GTRK ,KULTURA®

92/2
STANICE SNU. JURIJ BASMET
GTRK ,KULTURA®

63/1

MIRA KOLCOVOVA - 50 LET S BERJOZKOU

TV CENTER

SLOVENSKO

49/1
DARKROOM
D.N.A, S.R.O.

48/2
ZIVOT S VARHANAMI
SLOVENSKA TELEVIZIA BRATISLAVA

SPANELSKO

13/2
ANTONIO GADES, ETIKA TANCE
RTVE

14/2
MEXICKE CORRIDO
RTVE

SPOJENE STATY AMERICKE

9/2
STINY V RAJI
PETER ROSEN PRODUCTIONS, INC.

62/ 1
OSAMELY MOREPLAVEC
SEVEN OCEANS VIDEO
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SVEDSKO

97/2
PAPOVA MOSNA RYTMU
GOOD WORLD AB

88/1
CULLBERG SLAVi CTYRICETINY
SWEDISH TELEVISION (SVT)

94 /4
HUDBA TELA
SWEDISH TELEVISION (SVT)

87/2
MUSIKBYRAN - NOVA ANGLIE
SWEDISH TELEVISION (SVT)

6/2N
MUSIKBYRAN: BILL WITHERS
SWEDISH TELEVISION (SVT)

7/3N
MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY
SWEDISH TELEVISION (SVT)

8/1N
OUTHOUSE ALLSTARS /VENKOVNi HVEZDY/
SWEDISH TELEVISION (SVT)

83/2
TANECNICE Z BUDOUCNOSTI
SWEDISH TELEVISION (SVT)

SVYCARSKO

74 /1

MOZARTOVA KOUZELNA FLETNA NA JEVISTI
AV ZAKULISI

SCHWEIZER FERNSEHEN

3/3
BASNIKUV SEN
TSI - TELEVISIONE SVIZZERA

1/2
CROMOSONICS

TSI - TELEVISIONE SVIZZERA
VELKA BRITANIE

6/2

KARIMOVA CESTA
ALLEGRO FILMS
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CARMEN Z KRALOVSKE OPERY COVENT GARDEN STRUNY ZE CTVRTI SOWETO

BBC CLASSICAL MUSIC TELEVISION BBC WALES

LIVERPOOLSKE ZROZENi TRISTAN A ISOLDA

BBC CLASSICAL MUSIC TELEVISION OPUS ARTE

NUREJEV, SRDECNE POZDRAVY Z RUSKA VALECNE ORATORIUM

BBC CLASSICAL MUSIC TELEVISION OXFORD FILM AND TELEVISION LTD
AL BOWLLY - MYSLENKY JEN NA TEBE TOTALNi MONTEVERDI

BBC WALES POLYPHONIC FILMS

LOUIS PRIMA - KRAL SWINGU
BBC WALES
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PODLE ZEMi PRIHLASOVATELU (ANGLICKY)
INDEX OF COUNTRIES (IN ENGLISH)

Cislo pofadu / Cislo kategorie
No. of programme / No. of category

AUSTRIA

69/3
ALICE IN WONDERLAND
BERNHARD FLEISCHER MOVING IMAGES GMBH

51/2
HERBERT VON KARAJAN - MAESTRO FOR THE SCREEN
BERNHARD FLEISCHER MOVING IMAGES GMBH

84/2
JOE ZAWINUL EARTH TIME
FELIX BREISACH MEDIENWERKSTATT GMBH.

81/2
ALOHA IN THREE-FOUR TIME
ORF

80/2
INSIDE KARAJAN
ORF

82/3
LAFILLE DU REGIMENT
ORF

BULGARIA

5/2N
THE NAME OF MY WIND
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION

32/1
SWEET-VOICED LARK
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION

31/3
THE CHRISTMAS STREET
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION

30/2
THE UNKNOWN INSTRUMENT
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION

33/2

VOICES AND IMAGES FROM BULGARIA
BULGARIAN NATIONAL TELEVISION
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N = nesoutézni, tj. informativni sekce
N = Non-competition section

CANADA

28/3
ABOARD THE PATER NOSTER
RHODOPSIN PRODUCTIONS LTD.

CROATIA (HRVATSKA)

98/2
TALKING ABOUT MUSIC
HRT (CROATIAN RADIOTELEVISION)

CZECH REPUBLIC

66/2
ALLTHAT IS A GIFT
CESKA TELEVIZE

71/1
CZECH CHRISTMAS MASS
CESKA TELEVIZE

72/2
DARIA KLIMENTOVA, AROUND THE WORLD EN POINTE
CESKA TELEVIZE

70/.2
EUROPEAN MUSIC ROOTS: DANCING FOR THE CAMERA
CESKA TELEVIZE

FINLAND

55/1

[IRO’S LIVE MUSIC SHOW

YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY
52/2

THE BIRTH OF ADRIANA MATER

YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY
FRANCE

75/2

LA PASSION BOLERO
13 PRODUCTION
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ON THE RECOVERED PATH
AMIP

A JOURNEY WITH PETER SELLARS
ARTE FRANCE

DON QUIXOTE
BEL AIR MEDIA

GALA TCHAIKOVSKY
BEL AIR MEDIA

CALLAS ASSOLUTA
EUROPE IMAGES INTERNATIONAL

LA VIE PARISIENNE
FRANCE 3

BEETHOVEN AND TCHAIKOVSKY BY THE ORCHESTRE
DE PARIS WITH LANG LANG
FRANGOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES

IL SANT'ALESSIO
FRANGOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES

MANON
FRANGOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES

EDGAR VARESE - THE ONE ALL ALONE
IDEALE AUDIENCE INTERNATIONAL

MASTER CLASS JULIA VARADY
IDEALE AUDIENCE INTERNATIONAL

VILLALOBOS, LAME DE RIO
IDEALE AUDIENCE INTERNATIONAL

HIGELIN EN CHEMIN
LES POISSONS VOLANTS

ACCENTUS - ,TRANSCRIPTIONS*
POINT DU JOUR

102

GERMANY

TRIP TO ASIA - THE QUEST FOR HARMONY
BOOMTOWN MEDIA GMBH&CO KG

KATHARINA WAGNER'S BIRTH OF FIRE
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

SEMELE
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

ARABELLA
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

BRUCKNER, SYMPHONY NO. 9
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

DIE ZAUBERFLOTE
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

LE NOZZE DI FIGARO
CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH

THE REICHSORCHESTER
EIKON MEDIA GMBH

WAGNER’S MASTERSINGER - HITLER'S SIEGFRIED /
THE LIFE AND TIMES OF MAX LORENZ
EUROARTS MUSIC INTERNATIONAL GMBH

BORIS BEREZOVSKY - THE PLAYER
FERNSEHBURO GMBH

INTO THE COLD DAWN
LOFT MUSIC

THE CONDUCTOR SIMONE YOUNG
NDR

SOFIA - BIOGRAPHY OF A VIOLIN CONCERT
PARS MEDIA GMBH

STAGE LIGHT - STAGE FRIGHT
PARS MEDIA GMBH
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21/2
THE ART OF BEL CANTO - EDITA GRUBEROVA
SOUNDING IMAGES GMBH

43/2
KARAJAN OR BEAUTY AS | SEE IT
UNITEL CLASSICA

44/3
MANON
UNITEL CLASSICA

45/1
OPERA GALA BADEN-BADEN
UNITEL CLASSICA

16/ 1

VOM SCHONEN LEBEN - CHRISTIAN PLUHAR UND IHR
ENSEMBLE LARPEGGIATA

WDR

42/2

THE MAESTRO MAKER- JORMA PANULA AND HIS
FINNISH CONDUCTING SCHOOL

ZDF/3SAT

25/2
A DIFFERENT WAY. TANGO WITH RODOLFO MEDEROS
ZDF/ARTE

58/2
BODY TALK - THE EROTICISM OF DANCE
ZDF/ARTE

HUNGARY
85/2

OUR MASTER, ZOLTAN KODALY
MTV HUNGARIAN TELEVISION

ITALY

8/3

SALOME

RAI RADIOTELEVISIONE ITALIANA
7/2
SINOPOLI: | TRE CUORI DELLUOMO
RAI RADIOTELEVISIONE ITALIANA
JAPAN

29/1

KINKAKUJI SOUND STAGE
MAINICHI BROADCASTING SYSTEM, INC.
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18/2

BENKEI AT THE PARIS OPERA: A TALE OF TWO KABUKI
ACTORS

NHK (JAPAN BROADCASTING CORP.)

REJSTRIKY

20/2
ISAO TOMITA - SYMPHONY FOR BUH-POH-SOH
NHK (JAPAN BROADCASTING CORP.)

19/3

THE FLOWER OF STAGE PERFORMANCE: THE HERON
GIRL

NHK (JAPAN BROADCASTING CORP.)

KAZAKHSTAN

96/3
ZHEZTYRNAK
EL PRODUCER CENTRE

NETHERLANDS

5/3
DOCTOR ATOMIC
NEDERLANDSE PROGRAMMA STICHTING (NPS)

4/3
SIGNING OFF
NEDERLANDSE PROGRAMMA STICHTING (NPS)

NORWAY

272
BALLAD FOR EDVARD GRIEG
NRK PROGRAM RIKS BERGEN

POLAND

64/1
THE NIGHT OF HITS
TVPS.A.

68/2
MY CUBA, MY POLAND
TVPS.A.

56 /3
KROL ROGER
TVP S.A.

67/1

HITS ON TIME
TVPS.A.
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RUSSIA

GALINA
GTRK ,KULTURA®

RUSSIAN SANCTITIES.
GTRK ,KULTURA®

DREAM STATION. YURI BASHMET
GTRK ,KULTURA®

MIRA KOLTSOVA - 50 YEARS WITH BERYOZKA
TV CENTER

SLOVAKIA

DARKROOM
D.N.A, S.R.O.

LIFE WITH ORGANS
SLOVENSKA TELEVIZIA BRATISLAVA

SPAIN

ANTONIO GADES, LA ETICA DE LA DANZA
RTVE

THE MEXICAN CORRIDO
RTVE

SWEDEN

PAPAS BAG OF RHYTHM
GOOD WORLD AB

BODY MUSIC
SWEDISH TELEVISION (SVT)

CULLBERG 40 YEARS
SWEDISH TELEVISION (SVT)

DANCER FROM THE FUTURE
SWEDISH TELEVISION (SVT)

104

MUSIKBYRAN: A NEW ENGLAND
SWEDISH TELEVISION (SVT)

MUSIKBYRAN: BILL WITHERS
SWEDISH TELEVISION (SVT)

MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY
SWEDISH TELEVISION (SVT)

OUTHOUSE ALLSTARS
SWEDISH TELEVISION (SVT)

SWITZERLAND

MOZART'S MAGIC FLUTE ONSTAGE AND BACKSTAGE
SCHWEIZER FERNSEHEN

APOET'S DREAM
TSI - TELEVISIONE SVIZZERA

CROMOSONICS

TSI - TELEVISIONE SVIZZERA

UNITED KINGDOM

KARIM’'S JOURNEY
ALLEGRO FILMS

CARMEN FROM THE ROYAL OPERA HOUSE
BBC CLASSICAL MUSIC TELEVISION

LIVERPOOL NATIVITY
BBC CLASSICAL MUSIC TELEVISION

NUREYEV, FROM RUSSIA WITH LOVE
BBC CLASSICAL MUSIC TELEVISION

AL BOWLLY - THE VERY THOUGHT OF YOU
BBC WALES

LOUIS PRIMA - KING OF THE SWINGERS
BBC WALES
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78/2
SOWETO STRINGS
BBC WALES

50/3
TRISTAN UND ISOLDE
OPUS ARTE

36/2
WAR ORATORIO
OXFORD FILM AND TELEVISION LTD

79/3
THE FULL MONTEVERDI
POLYPHONIC FILMS

GOLDEN PRAGUE 2008

UNITED STATES OF AMERICA

9/2
SHADOWS IN PARADISE

PETER ROSEN PRODUCTIONS, INC.

62/1
THE SOLO SAILOR
SEVEN OCEANS VIDEO
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PODLE PRIHLASOVATELU
INDEX OF COMPETITORS/ENTRANTS

Cislo pofadu / ¢islo kategorie
No. of programme / No. of category

13 PRODUCTION
FRANCE /FRANCIE

LA PASSION BOLERO
VASEN BOLERA

ALLEGRO FILMS
UNITED KINGDOM / VELKA BRITANIE

KARIM'S JOURNEY
KARIMOVA CESTA

AMIP
FRANCE /FRANCIE

ON THE RECOVERED PATH
NA OBNOVENE CESTE

ARTE FRANCE
FRANCE /FRANCIE

A JOURNEY WITH PETER SELLARS
POUT S PETEREM SELLARSEM

BBC CLASSICAL MUSIC TELEVISION
UNITED KINGDOM / VELKA BRITANIE

CARMEN FROM THE ROYAL OPERA HOUSE
CARMEN Z KRALOVSKE OPERY COVENT GARDEN

LIVERPOOL NATIVITY
LIVERPOOLSKE ZROZENi

NUREYEV, FROM RUSSIA WITH LOVE
NUREJEV, SRDECNE POZDRAVY Z RUSKA

106

N = nesoutézni, tj. informativni sekce
N = Non-competition section

BBC WALES
UNITED KINGDOM / VELKA BRITANIE

AL BOWLLY - THE VERY THOUGHT OF YOU
AL BOWLLY - MYSLENKY JEN NA TEBE

LOUIS PRIMA - KING OF THE SWINGERS
LOUIS PRIMA - KRAL SWINGU

SOWETO STRINGS
STRUNY ZE CTVRTI SOWETO

BEL AIR MEDIA
FRANCE / FRANCIE

DON QUIXOTE
DON QUIJOTE

GALA TCHAIKOVSKY
CAJKOVSKEHO GALAVECER

BERNHARD FLEISCHER MOVING IMAGES GMBH
AUSTRIA/RAKOUSKO

ALICE IN WONDERLAND
ALENKA V RiSI DIVU

HERBERT VON KARAJAN - MAESTRO FOR THE SCREEN
HERBERT VON KARAJAN - MISTR OBRAZOVKY

BOOMTOWN MEDIA GMBH&CO KG
GERMANY /NEMECKO

TRIP TO ASIA - THE QUEST FOR HARMONY
TURNE PO ASII - HLEDANi HARMONIE
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BULGARIAN NATIONAL TELEVISION
BULGARIA/BULHARSKO

5/2N
THE NAME OF MY WIND
JMENO MEHO VETRU

32/1
SWEET-VOICED LARK
SKRIVANEK SLADKEHO HLASU

31/3
THE CHRISTMAS STREET
VANOCN] ULICKA

30/2
THE UNKNOWN INSTRUMENT
NEZNAMY NASTROJ

33/2
VOICES AND IMAGES FROM BULGARIA
HLASY A OBRAZKY Z BULHARSKA

CESKA TELEVIZE
CZECH REPUBLIC / CESKA REPUBLIKA

66/2
ALLTHATISAGIFT
VSECHNO JE TO DAR

71/1
CZECH CHRISTMAS MASS
CESKA MSE VANOCNI

72/2
DARIA KLIMENTOVA, AROUND THE WORLD EN POINTE
DARIA KLIMENTOVA, PO SVETE NA SPICKACH

70/2
EUROPEAN MUSIC ROOTS: DANCING FOR THE CAMERA
EVROPSKE HUDEBNi KORENY - TANEC PRED KAMEROU

CLASART FILM- UND FERNSEHPRODUKTIONS GMBH
GERMANY /NEMECKO

4/3N
ARABELLA
ARABELLA

3/1N
BRUCKNER, SYMPHONY NO. 9
BRUCKNER: IX. SYMFONIE

2/3N

DIE ZAUBERFLOTE
KOUZELNA FLETNA
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23/2
KATHARINA WAGNER’S BIRTH OF FIRE
KATHARINA WAGNEROVA - KREST OHNEM

1/3N
LE NOZZE DI FIGARO
FIGAROVA SVATBA

22/3
SEMELE
SEMELE

D.N.A,, S.R.0.
SLOVAKIA/

49/1
DARKROOM
DARKROOM

EIKON MEDIA GMBH
GERMANY /NEMECKO

73/2
THE REICHSORCHESTER
RiSSKY ORCHESTR

EL PRODUCER CENTRE
KAZAKHSTAN / KAZACHSTAN

96/3
ZHEZTYRNAK
ZESTYRNAK

EUROARTS MUSIC INTERNATIONAL GMBH
GERMANY /NEMECKO

24/2

WAGNER’S MASTERSINGER - HITLER'S SIEGFRIED /
THE LIFE AND TIMES OF MAX LORENZ

WAGNERUV MISTR PEVEC - HITLERUV SIEGFRIED /
ZIVOT A DOBA MAXE LORENZE

EUROPE IMAGES INTERNATIONAL
FRANCE /FRANCIE
89 /2

CALLAS ASSOLUTA
CALLAS ASSOLUTA
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FELIX BREISACH MEDIENWERKSTATT GMBH.
AUSTRIA/RAKOUSKO

JOE ZAWINUL EARTH TIME
JOE ZAWINUL - POZEMSKY CAS

FERNSEHBURO GMBH
GERMANY /NEMECKO

BORIS BEREZOVSKY - THE PLAYER
BORIS BEREZOVSKIJ - VIRTUOS

FRANCE 3
FRANCE /FRANCIE

LA VIE PARISIENNE
PARIZSKY ZIVOT

FRANCOIS ROUSSILLON ET ASSOCIES
FRANCE /FRANCIE

BEETHOVEN AND TCHAIKOVSKY BY THE ORCHESTRE

DE PARIS WITH LANG LANG
ORCHESTRE DE PARIS HRAJE BEETHOVENA A
CAJKOVSKEHO

IL SANT'ALESSIO
IL SANT'ALESSIO

MANON
MANON

GOOD WORLD AB
SWEDEN / SVEDSKO

PAPAS BAG OF RHYTHM
PAPOVA MOSNA RYTMU

GTRK ,KULTURA®
RUSSIA/RUSKO

DREAM STATION. YURI BASHMET
STANICE SNU. JURIJ BASMET

108

GALINA
GALINA

RUSSIAN SANCTITIES.
RUSKE SVATOSTI

HRT (CROATIAN RADIOTELEVISION)
CROATIA (HRVATSKA) / CHORVATSKO

TALKING ABOUT MUSIC
POVIDANi O HUDBE

IDEALE AUDIENCE INTERNATIONAL
FRANCE / FRANCIE

EDGAR VARESE - THE ONE ALL ALONE
EDGAR VARESE - SAM JEDINY

MASTER CLASS JULIA VARADY
JULIA VARADY VEDE MISTROVSKE KURSY

VILLALOBOS, LAME DE RIO
VILLA LOBOS - DUSE RIA

LES POISSONS VOLANTS
FRANCE / FRANCIE

HIGELIN EN CHEMIN
HIGELIN NA CESTACH

LOFT MUSIC
GERMANY /NEMECKO

INTO THE COLD DAWN
ZA CHLADNEHO USVITU

MAINICHI BROADCASTING SYSTEM, INC.
JAPAN / JAPONSKO

KINKAKUJI SOUND STAGE
KINKAKUDZI-ZVUK JEVISTE
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MTV HUNGARIAN TELEVISION
HUNGARY / MADARSKO

85/2
OUR MASTER, ZOLTAN KODALY
NAS MISTR - ZOLTAN KODALY

NDR
GERMANY /NEMECKO

15/2
THE CONDUCTOR SIMONE YOUNG
DIRIGENTKA SIMONE YOUNGOVA

NEDERLANDSE PROGRAMMA STICHTING (NPS)
NETHERLANDS / NIZOZEMSKO

5/3
DOCTOR ATOMIC
DOKTOR ATOMIC

4/3
SIGNING OFF
SIGNING OFF

NHK (JAPAN BROADCASTING CORP.)
JAPAN / JAPONSKO

18/2
BENKEI AT THE PARIS OPERA: A TALE OF TWO KABUKI
ACTORS

BENKEI V PARIZSKE OPERE - VYPRAVEN{ O DVOJICI
HERCU KABUKI

20/2
ISAO TOMITA - SYMPHONY FOR BUH-POH-SOH
ISAO TOMITA - SYMFONIE PRO SOVU BUH-POH-SOH

19/3
THE FLOWER OF STAGE PERFORMANCE: THE HERON
GIRL

KVETINA JEVISTE: DiVKA-VOLAVKA

NRK PROGRAM RIKS BERGEN
NORWAY /NORSKO
2/2

BALLAD FOR EDVARD GRIEG
BALADA PRO KLAVIR EDVARDA GRIEGA
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OPUS ARTE
UNITED KINGDOM /VELKA BRITANIE

50/3
TRISTAN UND ISOLDE
TRISTAN A ISOLDA

ORF
AUSTRIA/RAKOUSKO

81/2
ALOHA IN THREE-FOUR TIME
ALOHA VE TRICVRTECNIM TAKTU

80/2
INSIDE KARAJAN
KARAJANOVO NITRO

82/3
LA FILLE DU REGIMENT
GAETANO DONIZETTI: DCERA PLUKU

OXFORD FILM AND TELEVISION LTD
UNITED KINGDOM / VELKA BRITANIE

36/2
WAR ORATORIO
VALECNE ORATORIUM

PARS MEDIA GMBH
GERMANY /NEMECKO

26/2
SOFIA - BIOGRAPHY OF A VIOLIN CONCERT
SOFIA - ZIVOTOPIS HOUSLOVEHO KONCERTU

27 )2
STAGE LIGHT - STAGE FRIGHT
V ZARI REFLEKTORU - V ZAJETi TREMY

PETER ROSEN PRODUCTIONS, INC.
UNITED STATES OF AMERICA / SPOJENE STATY
AMERICKE

9/2
SHADOWS IN PARADISE
STINY V RAJI

POINT DU JOUR
FRANCE / FRANCIE
100/2

ACCENTUS - “TRANSCRIPTIONS”
ACCENTUS: , TRANSKRIPCE*
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POLYPHONIC FILMS
UNITED KINGDOM / VELKA BRITANIE

THE FULL MONTEVERDI
TOTALNi MONTEVERDI

RAI RADIOTELEVISIONE ITALIANA
ITALY / ITALIE

SALOME
SALOME

SINOPOLI: | TRE CUORI DELLUOMO
SINOPOLI - TRI SRDCE JEDNOHO CLOVEKA

RHODOPSIN PRODUCTIONS LTD.
CANADA / KANADA

ABOARD THE PATER NOSTER
V KABINCE PATERNOSTERU

RTVE
SPAIN / SPANELSKO

ANTONIO GADES, LA ETICA DE LA DANZA
ANTONIO GADES, ETIKA TANCE

THE MEXICAN CORRIDO
MEXICKE CORRIDO

SCHWEIZER FERNSEHEN
SWITZERLAND / SVYCARSKO

MOZART'S MAGIC FLUTE ONSTAGE AND BACKSTAGE
MOZARTOVA KOUZELNA FLETNA NA JEVISTI
AV ZAKULISI

SEVEN OCEANS VIDEO
UNITED STATES OF AMERICA / SPOJENE STATY
AMERICKE

THE SOLO SAILOR
OSAMELY MOREPLAVEC
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SLOVENSKA TELEVIZIA BRATISLAVA
SLOVAKIA/

LIFE WITH ORGANS
ZIVOT S VARHANAMI

SOUNDING IMAGES GMBH
GERMANY /NEMECKO

THE ART OF BEL CANTO - EDITA GRUBEROVA
UMENI BEL CANTA - EDITA GRUBEROVA

SWEDISH TELEVISION (SVT)
SWEDEN / SVEDSKO

BODY MUSIC
HUDBA TELA

CULLBERG 40 YEARS
CULLBERG SLAVi CTYRICETINY

DANCER FROM THE FUTURE
TANECNICE Z BUDOUCNOSTI

MUSIKBYRAN: A NEW ENGLAND
MUSIKBYRAN - NOVA ANGLIE

MUSIKBYRAN: BILL WITHERS
MUSIKBYRAN: BILL WITHERS

MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY
MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY

OUTHOUSE ALLSTARS
OUTHOUSE ALLSTARS /VENKOVNi HVEZDY/

TSI - TELEVISIONE SVIZZERA
SWITZERLAND / SVYCARSKO

APOET'S DREAM
BASNIKUV SEN

CROMOSONICS
CROMOSONICS
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TV CENTER
RUSSIA/RUSKO

63/1
MIRA KOLTSOVA - 50 YEARS WITH BERYOZKA
MIRA KOLCOVOVA - 50 LET S BERJOZKOU

TVPS.A.
POLAND/POLSKO

67/1
HITS ON TIME
HITY SOUCASNOSTI

56/3
KROL ROGER
KRAL ROGER

68/2
MY CUBA, MY POLAND
MOJE KUBA, MOJE POLSKO

64 /1
THE NIGHT OF HITS
NOC HITU

UNITEL CLASSICA
GERMANY /NEMECKO

43/2
KARAJAN OR BEAUTY AS | SEE IT
KARAJAN ANEB KRASA, JAK JI VIDIM JA

44/3
MANON
MASSENETOVA MANON

45/1
OPERA GALA BADEN-BADEN
OPERNI GALA V BADEN-BADENU
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WDR
GERMANY /NEMECKO

REJSTRIKY

16/1
VOM SCHONEN LEBEN - CHRISTIAN PLUHAR UND IHR
ENSEMBLE LARPEGGIATA

KRASNY ZIVOT - CHRISTIAN PLUHAR A JEJi ENSEMBLE
LARPEGGIATA

YLE - FINNISH BROADCASTING COMPANY
FINLAND /FINSKO

55/1
[IRO’S LIVE MUSIC SHOW
IIRO RANTALA A JEHO HUDEBNi SHOW

52/2
THE BIRTH OF ADRIANA MATER
ZROD OPERY ADRIANA MATER

ZDF/3SAT
GERMANY /NEMECKO

42/2
THE MAESTRO MAKER- JORMA PANULA AND HIS
FINNISH CONDUCTING SCHOOL
,MAESTRO-MAKER" JORMA PANULA A JEHO FINSKA
DIRIGENTSKA SKOLA

ZDF/ARTE
GERMANY /NEMECKO

25/.2
A DIFFERENT WAY. TANGO WITH RODOLFO MEDEROS
ODLISNA CESTA. RODOLFO MEDEROS HRAJE TANGO

58/2

BODY TALK - THE EROTICISM OF DANCE
REC TELA - EROTICNOST TANCE

M



PODLE KATEGORIi SOUTEZNIi SEKCE
INDEX BY CATEGORY OF THE COMPETITION SECTION

KATEGORIE C. 1

CATEGORY NO.1

Hudba na obrazovce (hudebni a taneéni porady, véetné zaznam( koncert()
Music on the TV screen (music and dance programmes, including live concert recordings)

Number = No. of programme
Cislo = ¢islo poradu

BEETHOVEN AND TCHAIKOVSKY BY THE ORCHESTRE MOZART’S MAGIC FLUTE ONSTAGE AND BACKSTAGE

DE PARIS WITH LANG LANG

ORCHESTRE DE PARIS HRAJE BEETHOVENA A

CAJKOVSKEHO

BODY MUSIC
HUDBA TELA

CULLBERG 40 YEARS
CULLBERG SLAVi CTYRICETINY

CZECH CHRISTMAS MASS
CESKA MSE VANOCNI

DARKROOM
DARKROOM

HITS ON TIME
HITY SOUCASNOSTI

IIRO’S LIVE MUSIC SHOW
IRO RANTALA A JEHO HUDEBNi SHOW

KINKAKUJI SOUND STAGE
KINKAKUDZI-ZVUK JEVISTE

LIVERPOOL NATIVITY
LIVERPOOLSKE ZROZENi

MOZARTOVA KOUZELNA FLETNA NA JEVISTI
AV ZAKULISI

ON THE RECOVERED PATH
NA OBNOVENE CESTE

OPERA GALA BADEN-BADEN
OPERNI GALA V BADEN-BADENU

RUSSIAN SANCTITIES.
RUSKE SVATOSTI

SWEET-VOICED LARK
SKRIVANEK SLADKEHO HLASU

THE NIGHT OF HITS
NOC HITU

THE SOLO SAILOR
OSAMELY MOREPLAVEC

VOM SCHONEN LEBEN - CHRISTIAN PLUHAR UND IHR
ENSEMBLE LARPEGGIATA

KRASNY ZIVOT - CHRISTIAN PLUHAR A JEJi ENSEMBLE
LARPEGGIATA

MIRA KOLTSOVA - 50 YEARS WITH BERYOZKA
MIRA KOLCOVOVA - 50 LET S BERJOZKOU
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KATEGORIE C.2
CATEGORY NO.2

Dokumentarni pofady o hudbé a tanci
Documentary programmes dedicated to music and dance

¢islo = Cislo poradu
Number = No. of programme

25
A DIFFERENT WAY. TANGO WITH RODOLFO MEDEROS
ODLISNA CESTA. RODOLFO MEDEROS HRAJE TANGO

99
A JOURNEY WITH PETER SELLARS
POUT S PETEREM SELLARSEM

100
ACCENTUS - “TRANSCRIPTIONS”
ACCENTUS: ,TRANSKRIPCE*

76
AL BOWLLY - THE VERY THOUGHT OF YOU
AL BOWLLY - MYSLENKY JEN NA TEBE

66
ALL THAT IS A GIFT
VSECHNO JE TO DAR

81
ALOHA IN THREE-FOUR TIME
ALOHA VE TRICVRTECNIM TAKTU

13
ANTONIO GADES, LA ETICA DE LA DANZA
ANTONIO GADES, ETIKA TANCE

2
BALLAD FOR EDVARD GRIEG
BALADA PRO KLAVIR EDVARDA GRIEGA

18
BENKEI AT THE PARIS OPERA: A TALE OF TWO KABUKI
ACTORS

BENKEI'V PARIZSKE OPERE - VYPRAVENI O DVOJICI
HERCU KABUKI

58
BODY TALK - THE EROTICISM OF DANCE
REC TELA - EROTICNOST TANCE

17
BORIS BEREZOVSKY - THE PLAYER
BORIS BEREZOVSKIJ - VIRTUOS

89

CALLAS ASSOLUTA
CALLAS ASSOLUTA
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REJSTRIKY

1
CROMOSONICS
CROMOSONICS

83
DANCER FROM THE FUTURE
TANECNICE Z BUDOUCNOSTI

72
DARIA KLIMENTOVA, AROUND THE WORLD EN POINTE
DARIA KLIMENTOVA, PO SVETE NA SPICKACH

92
DREAM STATION. YURI BASHMET
STANICE SNU. JURIJ BASMET

46
EDGAR VARESE - THE ONE ALL ALONE
EDGAR VARESE - SAM JEDINY

70
EUROPEAN MUSIC ROOTS: DANCING FOR THE
CAMERA

EVROPSKE HUDEBN| KORENY - TANEC PRED
KAMEROU

90
GALINA
GALINA

51

HERBERT VON KARAJAN - MAESTRO FOR THE
SCREEN

HERBERT VON KARAJAN - MISTR OBRAZOVKY

93
HIGELIN EN CHEMIN
HIGELIN NA CESTACH

80
INSIDE KARAJAN
KARAJANOVO NITRO

53

INTO THE COLD DAWN
ZA CHLADNEHO USVITU
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ISAO TOMITA - SYMPHONY FOR BUH-POH-SOH
ISAO TOMITA - SYMFONIE PRO SOVU BUH-POH-SOH

JOE ZAWINUL EARTH TIME
JOE ZAWINUL - POZEMSKY CAS

KARAJAN OR BEAUTY AS | SEE IT
KARAJAN ANEB KRASA, JAK JI VIDIM JA

KARIM’S JOURNEY
KARIMOVA CESTA

KATHARINA WAGNER’S BIRTH OF FIRE
KATHARINA WAGNEROVA - KREST OHNEM

LA PASSION BOLERO
VASEN BOLERA

LIFE WITH ORGANS
ZIVOT S VARHANAMI

LOUIS PRIMA - KING OF THE SWINGERS
LOUIS PRIMA - KRAL SWINGU

MASTER CLASS JULIA VARADY
JULIA VARADY VEDE MISTROVSKE KURSY

MUSIKBYRAN: A NEW ENGLAND
MUSIKBYRAN - NOVA ANGLIE

MY CUBA, MY POLAND
MOJE KUBA, MOJE POLSKO

NUREYEV, FROM RUSSIA WITH LOVE
NUREJEV, SRDECNE POZDRAVY Z RUSKA

OUR MASTER, ZOLTAN KODALY
NAS MISTR - ZOLTAN KODALY

PAPAS BAG OF RHYTHM
PAPOVA MOSNA RYTMU
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SHADOWS IN PARADISE
STINY V RAJI

SINOPOLI: | TRE CUORI DELLUOMO
SINOPOLI - TRI SRDCE JEDNOHO CLOVEKA

SOFIA - BIOGRAPHY OF A VIOLIN CONCERT
SOFIA - ZIVOTOPIS HOUSLOVEHO KONCERTU

SOWETO STRINGS
STRUNY ZE CTVRTI SOWETO

STAGE LIGHT - STAGE FRIGHT
V ZARI REFLEKTORU - V ZAJETI TREMY

TALKING ABOUT MUSIC
POVIDANi O HUDBE

THE ART OF BEL CANTO - EDITA GRUBEROVA
UMENI BEL CANTA - EDITA GRUBEROVA

THE BIRTH OF ADRIANA MATER
ZROD OPERY ADRIANA MATER

THE CONDUCTOR SIMONE YOUNG
DIRIGENTKA SIMONE YOUNGOVA

THE MAESTRO MAKER- JORMA PANULA AND HIS
FINNISH CONDUCTING SCHOOL
,MAESTRO-MAKER“ JORMA PANULA A JEHO FINSKA
DIRIGENTSKA SKOLA

THE MEXICAN CORRIDO
MEXICKE CORRIDO

THE REICHSORCHESTER
RISSKY ORCHESTR

THE UNKNOWN INSTRUMENT
NEZNAMY NASTROJ

TRIP TO ASIA - THE QUEST FOR HARMONY
TURNE PO ASII - HLEDANi HARMONIE
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34 24
VILLA LOBOS, LAME DE RIO WAGNER’S MASTERSINGER - HITLER’S SIEGFRIED /
VILLA LOBOS - DUSE RIA THE LIFE AND TIMES OF MAX LORENZ

WAGNERUV MISTR PEVEC - HITLERUV SIEGFRIED/
33 ZIVOT A DOBA MAXE LORENZE
VOICES AND IMAGES FROM BULGARIA
HLASY A OBRAZKY Z BULHARSKA 36

WAR ORATORIO

VALECNE ORATORIUM

GOLDEN PRAGUE 2008 115



KATEGORIE C.3
CATEGORY NO.3

Hudebni drama (opera, opereta, muzikal, tanec, balet atd.)
Musical drama (opera, operetta, musical, dance, ballet, etc.)
¢islo = Cislo poradu
Number = No. of programme

A POET’S DREAM MANON
BASNIKUV SEN MANON

ABOARD THE PATER NOSTER MANON

V KABINCE PATERNOSTERU MASSENETOVA MANON

ALICE IN WONDERLAND SALOME

ALENKA V RiSI DIVU SALOME

CARMEN FROM THE ROYAL OPERA HOUSE SEMELE

CARMEN Z KRALOVSKE OPERY COVENT GARDEN SEMELE

DOCTOR ATOMIC SIGNING OFF

DOKTOR ATOMIC SIGNING OFF

DON QUIXOTE THE CHRISTMAS STREET

DON QUIJOTE VANOCN] ULICKA

GALA TCHAIKOVSKY THE FLOWER OF STAGE PERFORMANCE:
CAJKOVSKEHO GALAVECER THE HERON GIRL

KVETINA JEVISTE: DiVKA-VOLAVKA

IL SANT’ALESSIO
IL SANT'ALESSIO THE FULL MONTEVERDI
TOTALNi MONTEVERDI

KROL ROGER
KRAL ROGER TRISTAN UND ISOLDE
TRISTAN A ISOLDA

LA FILLE DU REGIMENT
GAETANO DONIZETTI: DCERA PLUKU ZHEZTYRNAK
ZESTYRNAK

LA VIE PARISIENNE
PARIZSKY ZIVOT
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PODLE KATEGORIi NESOUTEZNI SEKCE
INDEX BY CATEGORY OF THE NON-COMPETITION SECTION

KATEGORIE C. 1
CATEGORY NO. 1

Hudba na obrazovce (hudebni a tanecéni porady, véetné zaznam( koncert()
Music on the TV screen (music and dance programmes, including live concert recordings)
Number = No. of programme
Cislo = Cislo poradu

REJSTRIKY
INDEXES

3 8
BRUCKNER, SYMPHONY NO. 9 OUTHOUSE ALLSTARS
BRUCKNER: IX. SYMFONIE OUTHOUSE ALLSTARS /VENKOVNi HVEZDY/

KATEGORIE C.2
CATEGORY NO.2

Dokumentarni porady o hudbé a tanci
Documentary programmes dedicated to music and dance
¢islo = ¢islo poradu
Number = No. of programme

6 5
MUSIKBYRAN: BILL WITHERS THE NAME OF MY WIND
MUSIKBYRAN: BILL WITHERS JMENO MEHO VETRU

KATEGORIE C.3
CATEGORY NO.3

Hudebni drama (opera, opereta, muzikal, tanec, balet atd.)
Musical drama (opera, operetta, musical, dance, ballet, etc.)

Sislo = ¢islo poradu
Number = No. of programme

4 1

ARABELLA LE NOZZE DI FIGARO

ARABELLA FIGAROVA SVATBA

2 7

DIE ZAUBERFLOTE MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY
KOUZELNA FLETNA MUSIKBYRAN: LIVE: BLOC PARTY
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prixvisionica -

international festival for creative television

24th-28th Nov 2008

Prix Visionica, a new festival devoted to television, culture and innovation,
got off to a fine start last year - and in 2008, international broadcasters,
producers, distributors and artists are once again invited to Wroclaw,
Poland, to participate in the Prix Visionica Competition in five categories:

1. feature film 2. documentary 3. music & dance 4. television theater 5. intermezzo

Deadline for submission: Prix Visionica Grand Prize: OlRdliaeG:

31)uly 08 25 000 Euro

info@prixvisionica.pl : www.prixvisionica.pl o b

FESTIWALOWE WROCLAW

Festival Offices:

Prix Visionica
WI'OC{CIW International Festival for Creative Television
the Meeting PLACQ Wroctaw Festival Forum,

Wystawowa 1, 51-618 Wroctaw, Poland
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Firemni prodejny
Firm's shops
nam. T. G. Masaryka 1130
Podébrady 290 34, tel.: 325 611 618

Jiraskova 947
Podébrady 290 34, tel.: 325 602 319

Sklarny BOHEMIA a.s.
nam. 1. G. Masaryka 1130, Podébrady 290 34
Czech Republic
tel.: +420 325 602 111, 325 610 631-5
fax: +420 325 611 619, 325 610 042
www.sklarny-bohemia.cz
e-mail: company(@sklarny-bohemia.cz

Sklarny BOHEMIA a.s.
J

Velkoobchod
Wholesale shop
Jirdskova 223
Podébrady 290 34
tel.: 325610 010

325 602 209
fax: 325 610 643
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Nova éra bydleni a staveb

Nabizime byty o velkosti 1+kk aZ 4+kk v bezprostiedni blizkosti Prahy,
vybavené nejmodernéj$imi technologiemi.

Bytové domy sestavaji ze ¢tyf nadzemnich podlazi s komeréné
vyuzitelnymi plochami v pfizemi, podzemnimi gardZemi,

a vytahy. Veskera obc¢anska vybavenost v misté s vybornou
dostupnosti do hlavniho mésta Prahy.

Tel. : 605 900 099, 759 200 020



BUDTE V HARMONII

KLASICKA HUDBA + JAZZ « WORLD MUSIC
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v 10Rb rin 8
Alfred Brendel- 'l Prazegcl(‘ekejte etekané
I.oucenlvdurn | e Wbileum Jifiho Hlavate
Herberl von Karajan

%‘larsl_t?lt;ynclu_ﬂacy_ow ol | | Seneralni reditel hudebni Evropy

eska filharmonie ocima Zdenka Mz e

0 Head Hunters a2 na kost % JWIHIHM\UIIHH "\~ "”'”";“,2.:"s“n21:.k.v.ée T
; H’lZICI!D!I:O!_U»

unikatni rozhovory ¢ koncerty * opera -

desitky gramofonovych recenzi

-

VY CHA 2zi WMESTIT C N E

Kontakt a predplatné: nakladatelstvi Muzikus, Novakovych 8, 180 00 Praha 8,
e-mail: pavlina@muzikus.cz, tel.: 266 311 701, 266 311 703, fax: 284 820 127

on-line na http://www.muzikus.cz
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Prondjem Prazské kiizovatky

Pianim Nadace VIZE 97 je potrddat v Prazské kiizovatce akce

L]
priCion e rtizného charakteru, véetné téch charitativnich. Proto, aby bylo
-

7 el e e o S mozné objekt dastojné udrzovat a poskytovat jej na riizné
bohulibé akce, snazime se o jeho prondjem také komerénim
subjektiim a penize takto ziskané vénovat zpét na program

S ] : : _
~, \\\;\ o £ ’3 Prazské kiizovatky. Budeme velmi radi, pokud nds touto formou
s 1 - y 0

- ,
W /7 NS\ A podpoifite a v Prazské kiizovatce uskute¢nite své vyro¢ni

zaseddnti, recepci, koncert, divadelni predstaveni ¢i jiné aktivity.

Lease of Prague Crossroads

The VIZE 97 Foundation wishes to hold miscellaneous types of
events including charitable ones at the Prague Crossroads
spiritual centre. Hence, to allow for maintaining the premises in
a proper condition and using them for various virtuous events, we
also strive to lease them to commercial entities and invest the
money back in the Prague Crossroads programme. We will be

very pleased if you support us in this way by holding your annual

meeting, reception, concert, theatre performance or other

activities at Prague Crossroads.

Nadace Dagmar a Viclava Havlovych VIZE 97
Vorgilskd 10, 110 00 Praha 1

Tel.: +420 234 097 811, Fax.: +420 234 097 812
E-mail: nadace 'z, WWW.Vize.cz

¢.d.: 8517100019/7910

N A D A C E

DAGMAR A VACLAVA HAVLOVYCH




& CeSKY ROZHLAS s i,

S nami nejste nikdy sami

Cesky rozhlas vysild na vinach 4 celoplo§nych, 3 specialnich
a 13 regionalnich stanic. Vysilani do zahranici provozuje v Sesti svétovych
jazycich. Spektrum nabizenych pofadl zahrnuje zpravodajstvi z domova
i ze svéta, publicistiku, servisni pofady a poradny, rozhlasova dramaticka
a literarni dila, kulturni a vzdélavaci pofady, zabavu, jedine¢né pofady pro
déti, programy pro minority, hudbu v8ech zanrti a mnoho dal$iho.

Nabidka je koncipovana tak, aby splfiovala poslani Ceského rozhlasu —
slouzit rozhlasovym vysilanim vSem ob&anum, uspokojovat jejich potieby,
zajmy a zaliby, nabizet zamySleni i nad méné béznymi hodnotami,
pomahat v orientaci ve slozitém svété a pfi samostatném utvareni nazorda.
K Ceskému rozhlasu patii i Symfonicky orchestr Ceského rozhlasu,
Détsky pévecky sbor a Disman(v rozhlasovy détsky soubor. Cesky rozhlas
je pofadatelem mnoha soutézi — napf. Prix Bohemia Radio, Concertino
Praga a Concerto Bohemia.

Rozhlasové vysilani je Sifeno prostfednictvim pozemnich analogovych
vysilacu, po internetu na www.rozhlas.cz/vysilani a digitalné v systému
DVB-T a DVB-S. Kompletni programy vSech stanic a veSkeré informace
o Ceském rozhlase je mozno nalézt na internetu a v Tydeniku Rozhlas.

V roce 2008 slavi Cesky rozhlas 85. vyro&i zahajeni svého pravidelného
vysilani.

www.rozhlas.
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